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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIO

Model: VR001G | VR003G
Vibrations per minute Normal mode 12,000 min™

Power mode 15,500 min™
Vibration head diameter - 232 mm

* Supplied as optional accessories
232 mm
Flexible shaft lengths - 1.2m/24m
(Country specific) * Supplied as optional accessories
12m-24m

Overall length 282 mm * 1,495 mm **
(with battery BL4040)
Rated voltage D.C. 36 V-40V max
Net weight 2.1-3.4kg* 4.8-6.1kg*

*! without flexible shaft
*2 with 1.2 m flexible shaft

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change
without notice.

. Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combination, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F* / BL4080OF*
*: Recommended battery
Charger DC40RA/ DC40RB / DC40RC

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of
residence.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges
and chargers may cause injury and/or fire.

Recommended cord connected power source

Portable power pack | PDCO01/PDC1200

. The cord connected power source(s) listed above may not be available depending on your region of residence.
. Before using the cord connected power source, read instruction and cautionary markings on them.

Ni-MH Only for EU countries
Sym bOIS E Li-ion Due to the presence of hazardous com-

ponents in the equipment, waste electrical

The followings show the symbols which may be used and electronic equipment, accumulators
for the equipment. Be sure that you understand their and batteries may have a negative impact
meaning before use. on the environment and human health.

Do not dispose of electrical and electronic
appliances or batteries with household waste!
In accordance with the European Directive
on waste electrical and electronic equipment
- - and on accumulators and batteries and

Do not use the tool in the rain. waste accumulators and batteries, as well as
their adaptation to national law, waste elec-
trical equipment, batteries and accumulators
Do not clean the tool with water. should be stored separately and delivered

to a separate collection point for municipal
waste, operating in accordance with the

@ Do not operate the tool outside of concrete. regulations on environmental protection.

Read instruction manual.

This is indicated by the symbol of the
crossed-out wheeled bin placed on the
equipment.

S N(%)
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Intended use

The tool is intended for removing bubbles from concrete
when casting concrete.

Noise

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN60745-2-12:

Model VR001G

Sound pressure level (L,) : 80 dB(A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

Model VR003G

Sound pressure level (L,,) : 80 dB(A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

The noise level under working may exceed 80 dB (A).

NOTE: The declared noise emission value(s) has
been measured in accordance with a standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared noise emission value(s)
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the

tool is used especially what kind of workpiece is

processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN60745-2-12:

Model VR001G

Work mode: load with flexible hose

Vibration emission (a) : 4.9 m/s’

Uncertainty (K) : 1.5 m/s®

Model VR003G

Work mode: load with flexible hose

Vibration emission (ay) : 4.9 m/s’

Uncertainty (K) : 1.5 m/s®

NOTE: The declared vibration total value(s) has been

measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during actual
use of the power tool can differ from the declared val-
ue(s) depending on the ways in which the tool is used
especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estima-
tion of exposure in the actual conditions of use (tak-
ing account of all parts of the operating cycle such
as the times when the tool is switched off and when
itis running idle in addition to the trigger time).

EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS
| General power tool safety warnings |

General power tool safety warnings

AWARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided
with this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless concrete vibrator safety

warnings

1. Always keep your hands and face away from
vibrating head when operating.

2. Switch off the tool immediately if you notice abnor-
mal noise or something faulty during operation.

3. Inspect the tool carefully for breakage, cracks
or deformation if you accidentally drop it or
strike it against something.

4. Do not carry the tool with finger on switch.

5. Do not set the tool down and switch it on. The
vibrating head may whip around out of control
and cause an accident.

6. Be careful not to allow water, wet concrete or
the like to get into the tool. Do not let the tool
fall into wet concrete.

7. Insertthe vibrating head carefully between
iron/steel frames or reinforcing rods not to
come in contact with them.

8. Do not crush or twist the flexible hose.

9. Do not overly bend the flexible hose.

10. Use a wet cloth or the like to carefully wipe off
any wet concrete left on the tool after use. Extra
care should be given to thorough cleaning of the
vents, switch area, cover openings, etc.
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11. Do not use the tool in the rain. Do not clean the
tool in water.

12. After operating the tool, switch off the tool
and wait until the vibration of the flexible shaft
stops completely before putting down the tool.

13. After operating the tool, do not touch the
vibrating part as it may be extremely hot and
could burn your skin.

14. Do not operate the tool outside of concrete.
The vibrating part is cooled down by inserting the
vibrating part into concrete.

15. If the power is cut off due to power failure
or the disconnection of power plug, set the
switch to the off position.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause

serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1. Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

2. Do notdisassemble or tamper with the battery
cartridge. It may result in a fire, excessive heat,
or explosion.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
resultin arisk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4. If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do nottouch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store and use the tool and battery car-
tridge in locations where the temperature may
reach or exceed 50 °C (122 °F).

7. Do notincinerate the battery cartridge even if
itis severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8. Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery
cartridge, or hit against a hard object to the
battery cartridge. Such conduct may resultin a
fire, excessive heat, or explosion.

9. Do not use adamaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject to
the Dangerous Goods Legislation requirements.
For commercial transports e.g. by third parties,
forwarding agents, special requirement on pack-
aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-
ing an expert for hazardous material is required.
Please also observe possibly more detailed
national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the
battery in such a manner that it cannot move
around in the packaging.

11. When disposing the battery cartridge, remove
it from the tool and dispose of it in a safe
place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

12. Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

13. Ifthetoolis not used for along period of time,
the battery must be removed from the tool.

14. During and after use, the battery cartridge may
take on heat which can cause burns or low
temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

15. Do not touch the terminal of the tool imme-
diately after use as it may get hot enough to
cause burns.

16. Do not allow chips, dust, or soil stuck into the
terminals, holes, and grooves of the battery
cartridge. It may cause heating, catching fire,
burst and malfunction of the tool or battery car-
tridge, resulting in burns or personal injury.

17. Unless the tool supports the use near
high-voltage electrical power lines, do not use
the battery cartridge near a high-voltage elec-
trical power lines. It may result in a malfunction
or breakdown of the tool or battery cartridge.

18. Keep the battery away from children.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

ACAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and
charger.

Tips for maintaining maximum
battery life

Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Neverrecharge afully charged battery cartridge.
Overcharging shortens the battery service life.

3. Charge the battery cartridge with room tempera-
ture at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let a hot
battery cartridge cool down before charging it.

4. When not using the battery cartridge, remove
it from the tool or the charger.

5. Charge the battery cartridge if you do not use
it for along period (more than six months).
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FUNCTIONAL

DESCRIPTION

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Replacing battery case

Optional accessory

Install one of the battery cases optionally available in

three ranges of sizes to fit your battery cartridge and

cord connected power source.

» Fig.1: 1. Battery case S (standard equipped battery
case) 2. Battery case L 3. Battery case H

1.  Open the standard equipped battery case while
pressing the buttons on sides of the case.

2. Loosen the screws securing the standard

equipped battery case, and slide the battery case off

along the housing.

» Fig.2: 1. Standard equipped battery case 2. Screws
3. Housing

3.  Slide an optional battery case into the tool. Open
the case while pressing the buttons on sides of the
case. Then tighten the screws to secure it in place.

» Fig.3: 1. Optional battery case 2. Screws

4.  Close the battery case securely.

Installing and removing battery

cartridge

ACAUTION: Before installing and removing
battery cartridge, always make sure to set the
switch trigger back into the “OFF” position by
pulling the switch trigger fully and releasing it.

A\CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A\ CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

A\CAUTION: Take care not to trap your fingers
between the battery case and its front cover while
installing and removing battery cartridge.

Installation

1.  Open the battery case while pressing the buttons
on sides of the battery case.
» Fig.4: 1. Battery case 2. Buttons

2. Insert a battery cartridge in place aligning its tongue
with the groove on the tool. If you can see the red indicator
as shown in the figure, it is not locked completely.

» Fig.5: 1. Red indicator 2. Battery cartridge

3.  Close the battery case securely.
Uninstallation

1.  Open the battery case while pressing the buttons
on sides of the battery case.

2.  Slide the battery cartridge off from the tool while
pressing the button on front of the battery cartridge.
» Fig.6: 1.Button 2. Battery cartridge

3.  Close the battery case securely.

For cord connected power source

Optional accessory

Replace the standard equipped battery case with an
optional battery case H before installation.

Installation

1.  Open the battery case while pressing the buttons
on sides of the battery case.

2. Insert a battery adapter in place aligning its tongue
with the groove on the tool. If you can see the red indi-
cator as shown in the figure, it is not locked completely.
» Fig.7: 1. Red indicator 2. Battery adapter

3. Open the rubber sealing grommet in the battery case.

Make sure to squeeze the rubber sealing grommet out of
the round hole rim from inside the front cover of the case.
» Fig.8: 1. Rubber sealing grommet 2. Front cover

4.  Pass the adapter plug and plug cord through the

round hole in the battery case.

» Fig.9: 1.Adapter plug 2. Plug cord 3. Battery
adapter

5.  Close the battery case securely.

6.  Place the rubber sealing grommet back in place.
» Fig.10: 1. Rubber sealing grommet 2. Plug cord
3. Battery case

Uninstallation

1.  Open the battery case while pressing the buttons
on sides of the battery case.

2. Open the rubber sealing grommet in the battery
case.

Make sure to squeeze the rubber sealing grommet out
of the round hole rim from inside the front cover of the
case.

» Fig.11: 1. Rubber sealing grommet 2. Front cover

3. Pull the adapter plug and plug cord out through
the round hole in the battery case.

4.  Slide the battery adapter off from the tool while
pressing the button on front of the battery adapter.

5.  Close the battery case securely.

9 ENGLISH



Indicating the remaining battery

capacity

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

» Fig.12: 1. Indicator lamps 2. Check button

Indicator lamps Remaining

I |:| n capacity
Lighted Off Blinking

75% to 100%

I I I |:| 50% to 75%
I I |:| |:| 25% to 50%
I |:| |:| I:l 0% to 25%
!‘ |:| |:| D Charge the
battery.

The battery
may have
malfunctioned.

00
oon

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

NOTE: The first (far left) indicator lamp will blink when
the battery protection system works.

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off power to the
motor to extend tool and battery life. The tool will auto-
matically stop during operation if the tool or battery is
placed under one of the following conditions:

Overload protection

When the tool or battery is operated in a manner that
causes it to draw an abnormally high current, the tool
stops automatically. In this situation, turn the tool off
and stop the application that caused the tool to become
overloaded. Then turn the tool on to restart.

NOTE: If the tool does not restart smoothly, cease
operation for a period longer than one minute, or
remove the battery cartridge from the tool and place it
back in the tool before a restart.

Overheat protection

When the tool or battery is overheated, the tool stops
automatically. In this case, let the tool and battery cool
before turning the tool on again.

Overdischarge protection

When the battery capacity is not enough, the tool stops
automatically. In this case, remove the battery from the
tool and charge the battery.

Protections against other causes

Protection system is also designed for other causes

that could damage the tool and allows the tool to stop

automatically. Take all the following steps to clear the

causes, when the tool has been brought to a temporary

halt or stop in operation.

1. Turn the tool off, and then turn it on again to
restart.

2. Charge the battery(ies) or replace it/them with
recharged battery(ies).

3. Let the tool and battery(ies) cool down.

If no improvement can be found by restoring protection
system, then contact your local Makita Service Center.

Switch action

ACAUTION: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always make sure that the
switch trigger actuates properly and returns to
the "OFF" position by fully pulling and releasing
it.

ACAUTION: Switch can be locked in "ON" posi-
tion for ease of operator comfort during extended
use. Apply caution when locking tool in "ON"
position and maintain firm grasp on tool.

ACAUTION: Do not install the battery cartridge
with the lock button engaged.
ACAUTION: When not operating the tool,

depress the trigger-lock button from @ side to
lock the switch trigger in the OFF position.

To prevent the switch trigger from accidentally pulled,
the trigger-lock button is provided. To start the tool,
depress the trigger-lock button from A ('?D) side and pull
the switch trigger. Release the switch trigger to stop.
After use, depress the trigger-lock button from B ()
side.

» Fig.13: 1. Switch trigger 2. Trigger-lock button

For continuous operation, depress the lock button while
pulling the switch trigger, and then release the switch
trigger. To stop the tool, pull the switch trigger fully, then
release it.

» Fig.14: 1. Switch trigger 2. Lock button
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Mode selector

The speed (frequency) of vibrations can be changed in

two levels using the mode selector.

Press the mode button to toggle the vibrations in normal

mode (1) and power mode (2). Either of the two indica-

tors for the mode you select lights up.

» Fig.15: 1. Normal mode indicator (1) 2. Power
mode indicator (2) 3. Mode button

Mode - .
[ Vibrations o
(Indication . Application
per minute
number)
Y] For formwork and surface
il vibrating operations;
Commonly used in precast con-
12,000 min™ | crete construction, small pours
that require a minimal amount of
Normal vibration, patching and repairing
mode (1) work with precise operation.
% . : .
For vibrations at larger pours;
Ideal for pours with a greater sur-
15500 min™ face area, such as construction
’ joints, slab consolidation, where
P the operator moves around to
ower cover the entire area.
mode (2)

NOTE: The mode you select will be saved automat-
ically when the tool is powered off. The tool restarts
in the same mode as it previously used when turned
on again.

NOTE: When the battery protection system works,
the mode indicators turn off.

NOTE: When the remaining battery capacity
becomes low, either of the two indicators for the mode
you are currently using will blink. The timing, at which
the lamp starts blinking depends on the temperature
at work place and the battery cartridge conditions.

Accidental restart preventive

function

If you install the battery cartridge while pulling the
switch trigger, the tool does not start.

To start the tool, release the switch trigger, and then pull
the switch trigger again.

When the lock button is engaged, pull the switch trigger
fully and release it to exit the lock. Then pull the switch
trigger again.

Electronic function

The tool is equipped with the following electronic func-
tion for easy operation.

Constant speed control

Possible to perform a stable operation, because the
speed (frequency) of vibrations is kept constant even
under the loaded condition.

ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

Installing and removing flexible

shaft

Optional accessory

Installation

1.  Pull the flexible core shaft reasonably straight out
of the outer casing.
» Fig.16: 1. Flexible core shaft 2. Outer casing

2. Hold the drive shaft in the tool still using the

wrench provided. Then hand thread the end fitting of the

flexible core shaft onto the solid drive shaft in the tool.

» Fig.17: 1. Drive shaft 2. End fitting 3. Flexible core
shaft

3. Fasten the end fitting of the flexible core shaft up
tightly using a pair of pliers.
» Fig.18

4.  Hand thread the coupling of the outer casing onto
the male thread of the tool.
» Fig.19: 1. Coupling 2. Outer casing 3. Male thread

If the coupling does not reach or fit securely onto the
male thread of the tool, especially when installing a long
flexible shaft, pull the outer casing further towards the
tool while hand-turning the flexible core shaft so the
shaft top well fits into the shaft slot in the vibration head
and becomes fully engaged.

» Fig.20: 1. Outer casing 2. Flexible core shaft

5.  Knock each of the three corners of triangular
coupling with a hammer a few times in random order to
secure assembly.

» Fig.21

Uninstallation

Follow the installation steps in reverse order.

Installing shoulder strap

Optional accessory

AWARNING: Always remove the shoulder strap
from the tool while wearing portable power packs.
Wearing multiple harnesses and straps may impair
the chances to take the equipment off quickly in a
case of emergency and result in personal injury.

AWARNING: Do not use the parts for attaching
the shoulder strap for other purposes, such as
the fall prevention at high location. If the parts

for attaching the shoulder strap are used for other
purposes, excessive load may break them and cause
serious injury to the operator and person around/
underneath the operator.
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A\.CAUTION: Be sure to attach the hooks of the
shoulder strap to the tool securely. If the hooks are
attached incompletely, they may come off and cause
injury.

A CAUTION: Be sure to use the shoulder strap
dedicated to this tool. Using other shoulder strap

may cause an injury.

MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

Hang the hooks of the shoulder strap over the hanging
holes on top of the tool.
» Fig.22: 1. Shoulder strap 2. Hook 3. Hanging hole

OPERATION

A CAUTION: Put the shoulder strap on the
shoulder, and hold the tool firmly with both
hands.

NOTICE: At the very beginning of operation, the
flexible shaft tends to vibrate at a higher ampli-
tude. The tool will restore the normal amplitude
after you squeeze and release the switch trigger a
few times repeatedly.

Make sure to throw in and keep the vibration head
stand straight during operation. Use the tool within the
effective vibration ranges at equidistant intervals. The
effective air bubble removal range is approximately ten
times the diameter of vibration head.

» Fig.23

» Fig.24

NOTICE: Do not use the tool to move concrete
in the formwork. The mortar will just move away
and the coarse aggregate will remain, causing
segregation.

» Fig.25

Effective leveling and removal of air

bubbles

Removal of the air bubbles is complete after you have
worked the tool throughout each effective range, the
concrete stops shrinking, and the mortar has risen
evenly to the surface, giving off a light appearance.
Gently remove the operating tool not to leave holes.

When using the tool on slope, always operate it from
the bottom at the beginning. If you operate the tool from
the top, the mortar will separate and eventually slide to
the bottom.

» Fig.26

> Fig.27

NOTE: Vibrating too long in a single place causes
concrete segregation.

NOTE: When the coarse aggregate segregates when
placing concrete, shovel out the coarse aggregate
and put it where there is plenty of mortar. Then use
the tool on it. Don't leave coarse aggregate in the
segregated condition.

» Fig.28

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

NOTICE: Avoid cleaning the tool in water. Water
will get into the motor housing and cause motor
failure.

NOTICE: Use a wet cloth or the like to carefully
wipe off any wet concrete left on the tool after
use. Extra care should be given to thorough
cleaning of the vents, switch area, cover open-
ings, etc.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

OPTIONAL

ACCESSORIES

A CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. 232 mm x 1.2 m flexible shaft

. 232 mm x 1.7 m flexible shaft

. 232 mm x 2.4 m flexible shaft

. Battery case L

. Battery case H

. Shoulder strap

. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: VR001G | VR003G
Stevilo vibracij na minuto Obicajni nagin 12.000 min™

Nagin z visoko mocjo 15.500 min™
Premer vibracijske glave - 232 mm

* Na voljo kot dodatna oprema
232 mm
DolZine prilagodljive gredi - 12m/24m
(odvisno od drzave) * Na voljo kot dodatna oprema
12m-24m

Celotna dolzina 282 mm* 1.495 mm **
(z akumulatorjem BL4040)
Nazivna napetost D.C.36V-40V
Neto teza 2,1-3,4kg* 4,8-6,1kg*

! brez prilagodljive gredi

*2 5 prilagodljivo gredjo 1,2 m

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke, vkljuéno z akumulatorsko baterijo. NajlaZja in najtezja kombinacija v
skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski viozek BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F* / BL4080OF*
*: Priporo¢eni akumulator
Polnilnik DC40RA/ DC40RB / DC40RC

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali$¢a niso na voljo.

AOPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzroci telesne poskodbe in/ali pozar.

Priporo€en vir napajanja s kablom

| Prenosna polnilna enota | PDCO01/PDC1200

. Vir(i) napajanja s kablom, navedeni zgoraj, morda v vasi drzavi prebivali§¢a niso na voljo.
. Pred uporabo vira napajanja s kablom preberite navodila in opozorilne znake na njem.

. 2 Ni-MH Samo za drzave EU
S' m bOI | E Li-ion Zaradi prisotnosti nevarnih komponent v

opremi imajo lahko uporabljena elektri¢na in

Naslednji simboli se lahko uporabljajo v povezavi s elektronska oprema, akumulatorji in baterije

strojem. Pred uporabo izdelka se obvezno seznanite z negativen vpliv na okolje in zdravje ljudi.

njihovim pomenom. Elektriénih in elektronskih_ naprav ali baterij
ne odlagajte med gospodinjske odpadke!

Preberite navodila za uporabo. $kladno z ev.ropsko pirektivo o odp"ad.ni elektr.iléni
in elektronski opremi, o akumulatorjih in baterijah
ter odpadnih akumulatorjih in baterijah ter njeno

- — = uporabo v drzavnih zakonih morate rabljeno
Orodja ne uporabljajte v dezju. elektriéno in elektronsko opremo, baterije in aku-
mulatorje zbirati lo¢eno ter dostaviti na posebno
zbiralno mesto za komunalne odpadke, ki deluje
Orodja ne Cistite z vodo. skladno s predpisi za zas¢ito okolja.

To nakazuje simbol pre¢rtanega smetnjaka
s kolesi, ki je natisnjen na opremi.

B®0q

@ Orodja ne uporabljajte za materiale, ki

niso beton. Nam a uporaba

Orodje je namenjeno odstranjevanju mehurckov iz
betona pri vlivanju betona.
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Obicajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN60745-2-12:

Model VR001G

Raven zvo¢nega tlaka (L,4): 80 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Model VR003G

Raven zvo¢nega tlaka (L,4): 80 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zas¢ito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe
orodjain predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na
oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe
(poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten
delovni cikel, vkljuéno s ¢éasom, ko je orodje izklo-
pljeno, in ¢asom, ko deluje v prostem teku).

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN60745-2-12:

Model VR001G

Delovni nacin: obremenitev s prilagodljivo cevjo
Emisije vibracij (a,): 4,9 m/s’

Odstopanije (K): 1,5 m/s

Model VR003G

Delovni nacin: obremenitev s prilagodljivo cevjo
Emisije vibracij (a,): 4,9 m/s’

Odstopanije (K): 1,5 m/s®

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-
javo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe
orodjain predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na
oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih upo-
rabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celo-
ten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je orodje
izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem teku).

Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drzave

Izjava ES o skladnosti je vkljuéena v dodatku A, ki je
prilozen tem navodilom za uporabo.

VARNOSTNA OPOZORILA

SplosSna varnostna opozorila za
elektriéno orodje

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila s slikami in tehniénimi podatki,
ki so dobavljeni skupaj z elektricnim orodjem.
Ob neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektricnega udara, pozara in/ali hudih
telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorilain navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektri€no orodje” v opozorilih se nana$a na vase elektri¢no

orodje (s kablom) ali baterijsko elektriéno orodje (brez kabla).
Varnostna opozorila za
akumulatorski vibrator za beton

1.  Prideluroke in obraz vedno drzite stran od
vibracijske glave.

2. Ce med delovanjem zaznate neobiéajen hrup
ali okvaro, takoj izklopite orodje.

3. Cevam orodje ponesreéi pade ali ga udarite
ob druge predmete, temeljito preglejte, ali so
nastali zlomi, razpoke ali deformacija.

4. Orodjane prenaSajte s prstom na stikalu.

5. Orodjane vklapljajte, kadar je postavljeno na
tla. Vibracijska glava lahko opleta brez nadzora
in povzroéi nesreco.

6. Pazite, da v orodje ne prodre voda, moker
beton ali podoben material. Pazite, da vam
orodje ne pade v moker beton.

7. Vibracijsko glavo previdno vstavite med Zele-
zneljeklene okvirje ali armaturo, in sicer tako,
da se teh materialov ne bo dotikala.

8.  Prilagodljive cevi ne meckajte ali zvijajte.

9. Prilagodljive cevi ne prepognite premoéno.

10. Z mokro krpo ali podobnim pripomo¢kom po
uporabi previdno obriSite morebitne ostanke
mokrega betona z orodja. Bodite posebej
previdni pri ¢iS€éenju prezracevalnih odprtin,
obmocja okoli stikala, odprtin pokrovov itd.

11. Orodja ne uporabljajte v dezju. Orodja ne Cistite v vodi.

12. Po uporabiizklopite orodje in pred odlaganjem
orodja pocakajte, da se vibriranje prilagodljive
gredi povsem ustavi.

13. Po uporabi orodja se ne dotikajte vibrirajo¢ega
dela, saj je lahko izjemno vroc¢ in vas lahko opece.

14. Orodjane uporabljajte za materiale, ki niso beton.
Vibrirajoci del ohladite tako, da ga vstavite v beton.
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15. Ce je elektriéno napajanje prekinjeno zaradi
izpada elektrike ali izvleGenega napajalnega
vti€a, stikalo premaknite v polozaj za izklop.

SHRANITE TA NAVODILA.

AOPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo
upoStevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupoStevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko

povzroc€i resne telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega viozka preberite
vsa navodilain opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Nerazstavljajte ali spreminjajte akumulatorske
baterije. S tem lahko povzrocite pozar, preko-
merno vro¢ino ali eksplozijo.

3. Ce se je éas delovanja ob&utno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

4.  Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
cisto vodo in takoj pois¢ite zdravniSko pomo¢.
Posledica je lahko izguba vida.

5. Ne povzrocite kratkega stika baterijskega vlozka:
(1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakrSnim

koli prevodnim materialom.

(2) Izogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega vliozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzrogéi velik

elektri¢ni tok, pregrevanje, morebitne opekline

in celo okvaro.

6. Ne shranjujte in uporabljajte orodja in akumu-
latorske baterije na mestih, kjer lahko tempera-
tura doseze ali preseze 50 °C (122 °F).

7.  Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je
hudo poSkodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

8. Ne pribijajte, rezite, drobite, mecite, spuscajte
akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte
z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu.
Tak$no ravnanje lahko povzro¢i pozar, preko-
merno vroc¢ino ali eksplozijo.

9. Neuporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.

Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo

tretje stranke in carinski posredniki, je treba upostevati

posebne zahteve v zvezi z embalaZo in oznacevanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se je

treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne snovi. Pri

tem upostevajte tudi podrobnej$e nacionalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-

gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v

embalazi ne more premikati.

11. Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo
vzemite iz orodja in varno zavrzite. UpoStevajte
lokalne uredbe glede odlaganja baterije.

12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih dolo¢i
Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,
lahko pride do pozara, pregrevanja, eksplozije ali
puscanja elektrolita.

13. Ce orodja dlje éasa ne uporabljate, morate iz
njega odstraniti baterijo.

14. Med uporabo in po uporabi lahko akumu-
latorska baterija postane vroc¢a in povzroci
opekline. Z vro€imi akumulatorskimi baterijami
ravnajte pazljivo.

15. Ne dotikajte se priklju¢ka orodja takoj po upo-
rabi, ker se lahko dovolj segreje, da povzroci
opekline.

16. Ne dovolite, da bi se v prikljucke, odprtine in
utore akumulatorske baterije zlepili ostruzki,
prah ali zemlja. To lahko povzroci pregrevanje,
pozar, razpocenje in okvaro orodja ali akumula-
torske baterije ter privede do opeklin ali drugih
telesnih poskodb.

17. Razen ce orodje podpira uporabo v blizini
visokonapetostnih elektri¢nih vodov, akumula-
torske baterije ne uporabljajte v bliZini visoko-
napetostnih elektriénih vodov. Tak$na uporaba
lahko povzroc¢i motnje v delovanju ali okvaro
orodja oziroma akumulatorske baterije.

18. Baterijo hranite izven dosega otrok.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozZara, telesnih
poskodb ali materialne $kode. S tak§no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje
ZmOg|jIVOStI akumulatorja

Napolnite baterijski vlozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjso
mog¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski vlozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vlozka. Prenapolnjenje
skraj$a zivljenjsko dobo akumulatorja.

3.  Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakajte, da se vro¢ baterijski viozek pred
polnjenjem ohladi.

4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
odstranite iz orodja ali polnilnika.

5.  Ce baterijskega vliozka ne uporabljate dalj éasa
(ve¢ kot 6 mesecev), ga napolnite.
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OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izklju€eno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Zamenjava zascitnega okrova

akumulatorske baterije

Dodatna oprema

Namestite za$¢itni okrov akumulatorske baterije, ki

ustreza vasi akumulatorski bateriji in viru napajanja s

kablom (za$¢itni okrovi so na voljo v treh velikostih).

» Sl.1: 1. ZaScitni okrov akumulatorske baterije S
(standardni za$¢&itni okrov akumulatorske
baterije) 2. Za¢itni okrov akumulatorske
baterije L 3. Zascitni okrov akumulatorske
baterije H

1.  Odprite standardni zascitni okrov akumulatorske
baterije, tako da drzite gumba ob straneh okrova.

2. Zrahljajte vijaka, s katerima je standardni za$citni

okrov pritrjen, in potisnite okrov vzdolZ ohi§ja.

» Sl.2: 1. Standardni za$¢itni okrov akumulatorske
baterije 2. Vijaka 3. Ohisje

3.V orodje potisnite dodatni zas¢itni okrov akumu-

latorske baterije. Odprite zas¢itni okrov, tako da drzite

gumba ob straneh okrova. Nato zategnite vijaka, da ga

pritrdite.

» SI1.3: 1. Dodatni za$¢&itni okrov akumulatorske bate-
rije 2. Vijaka

4. Varno zaprite za$¢itni okrov akumulatorske
baterije.

Namesc¢anje in odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Pred names$é&anjem in odstranje-
vanjem akumulatorske baterije vedno nastavite
sprozilec nazaj v polozaj ,,OFF“ (izklopljeno), tako
da ga pritisnete do koncain nato spustite.

APOZOR: Kadar namescate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko poskodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

APOZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeéi indikator ni veé viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri€akovano
pade iz orodja in poSkoduje vas ali osebe v neposre-
dni bliZini.

APOZOR: Ne names$éajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskogi
zlahka, ni pravilno vstavljena.

APOZOR: Pazite, da si med name&é&anjem in
odstranjevanjem akumulatorskem baterije ne
priS€ipnete prstov med okrovom akumulatorske
baterije in njegovim sprednjim pokrovom.

Namestitev

1. Odprite zas€itni okrov akumulatorske baterije, tako da
drzite gumba ob straneh okrova akumulatorske baterije.
» Sl.4: 1. ZaScitni okrov akumulatorske baterije

2. Gumba

2. Vstavite akumulatorsko baterijo tako, da je jezicek
baterije poravnan z utorom na orodju. Ce vidite rdegi
indikator, kot je prikazano na sliki, se akumulatorska
baterija ni ustrezno zaskodila.

» SI.5: 1. Rdediindikator 2. Baterijski vlozek

3. Varno zaprite za$¢itni okrov akumulatorske
baterije.

Odstranjevanje

1. Odprite zasc¢itni okrov akumulatorske baterije,
tako da drzite gumba ob straneh okrova akumulatorske
baterije.

2. Potisnite akumulatorsko baterijo iz orodja in pri
tem drzite gumb na sprednjem delu akumulatorske
baterije.

» SI.6: 1. Gumb 2. Akumulatorska baterija

3. Varno zaprite za$¢itni okrov akumulatorske
baterije.

Zavir napajanja s kablom

Dodatna oprema

Pred namestitvijo zamenjajte standardni za$¢itni okrov
akumulatorske baterije z dodatnim za$citnim okrovom
akumulatorske baterije H.

Namestitev

1. Odprite za$¢itni okrov akumulatorske baterije,
tako da drzite gumba ob straneh okrova akumulatorske
baterije.

2. Vstavite adapter za akumulatorsko baterijo tako,
da je jezidek adapterja poravnan z utorom na orodju. Ce
vidite rdeci indikator, kot je prikazano na sliki, se aku-
mulatorska baterija ni ustrezno zaskoc¢ila.

» SI.7: 1. Rdeciindikator 2. Adapter za akumulator

3. Odprite gumijasto podlozko v zasc¢itnem okrovu
akumulatorske baterije.

Gumijasto podlozko iztisnite iz okrogle odprtine z notra-
nje strani sprednjega pokrova zas¢itnega okrova.
» SI.8: 1. Gumijasta podlozka 2. Sprednji pokrov

4.  Vti¢ adapterja in vticni kabel napeljite skozi

okroglo odprtino v zas¢itnem okrovu akumulatorske

baterije.

» SI.9: 1. Vti¢ adapterja 2. Vticni kabel 3. Adapter za
akumulator

5. Varno zaprite za$¢itni okrov akumulatorske
baterije.

6.  Znova namestite gumijasto podlozko.
» SI.10: 1. Gumijasta podlozka 2. Vti¢ni kabel
3. Zascitni okrov akumulatorske baterije

Odstranjevanje

1.  Odprite za$¢itni okrov akumulatorske baterije,
tako da drzite gumba ob straneh okrova akumulatorske
baterije.
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2. Odprite gumijasto podlozko v zas¢itnem okrovu
akumulatorske baterije.

Gumijasto podlozko iztisnite iz okrogle odprtine z notra-
nje strani sprednjega pokrova za$¢itnega okrova.
» Sl.11: 1. Gumijasta podloZka 2. Sprednji pokrov

3. Vti¢ adapterja in vti¢ni kabel izvlecite skozi okroglo
odprtino v za$¢itnem okrovu akumulatorske baterije.

4.  Potisnite adapter za akumulator iz orodja in pri
tem drzite gumb na sprednjem delu adapterja.

5. Varno zaprite za$¢itni okrov akumulatorske
baterije.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lucke na kratko zasvetijo.

» SI.12: 1. Indikatorske lucke 2. Gumb za preverjanje

OPOMBA: Ce se orodje ne zaZene gladko, prekinite
uporabo za ve¢ kot eno minuto ali odstranite akumu-
latorsko baterijo iz orodja in jo znova vstavite, preden
orodje znova zazenete.

Zascita pred pregrevanjem

Ce se orodije ali akumulator pregreje, se orodje samo-
dejno ustavi. V tem primeru po¢akajte, da se orodje in
akumulator ohladita, preden znova vklopite orodje.

Zasgcita pred izpraznjenjem

Ko je zmogljivost akumulatorja prenizka, se orodje
samodejno ustavi. V tem primeru odstranite akumulator
iz orodja in ga napolnite.

Zascita pred drugimi vzroki

Sistem za$¢ite je zasnovan tudi za druge vzroke, ki bi
lahko povzrogili poSkodbe orodja, in omogo¢a samo-
dejno ustavitev orodja. Kadar se orodje za¢asno ustavi

Zasgéitni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z za$€itnim sistemom za orodje/
akumulator. Sistem samodejno prekine napajanje
orodja, da podaljsa zivljenjsko dobo orodja in akumula-
torja. Orodje se samodejno zaustavi med delovanjem,
¢e orodje ali akumulator delujeta pod naslednjimi
pogoji:

Zascita pred preobremenitvijo

Kadar orodje oziroma akumulator uporabljate na nacin,
ki povzro€a uporabo neobi¢ajno visokega toka, se
orodje samodejno ustavi. V tem primeru izklopite orodje
in prekinite delo, ki je povzrocilo preobremenitev orodja.
Nato vklopite orodje, da ga znova zaZenete.

Indikatorske lugke Prikaz pre- ali pren_eha delovati, izvedite vse naslednje korake, da
ostale ravni odpravite vzroke.
I D n napolnjenosti 1. lzklopite orodje in ga nato vklopite, da ga znova
Sveti Ne sveti Utripa zazenete.
175 % d 2. Napolnite baterijo ali jo zamenjajte z napolnjeno
I I I I 0 1705030 0 baterijo (po potrebi ponovite postopek $e za drugo
baterijo).
I I I D od ?g 2//‘; do 3. Pocakajte, da se orodje in baterija ohladita.
; Ce z obnovitvijo sistema za$&ite ne odpravite teZave, se
I I |:| D 0d 25 % do obrnite na lokalni servisni center Makita.
50 %
I D D D 0d 0% do Delovanije stikala
25%
!‘ |:| |:| D ’l:‘a”o'lnit‘e APOZOR: Pred namestitvijo akumulatorske
akumurator. baterije v orodje se vedno prepricajte, da se
I I |:| D Akumulator sprozilec pravilno sprozi in vrne v polozaj ,,OFF“
je morda (izklopljeno), ko ga pritisnete do koncain nato
1 okvarjen. spustite.
|:| |:| I l APOZOR: stikalo lahko zaklenete v polozaju za
vklop ,,ON“ za laZje upravljanje med podalj$ano
OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske uporabo. Bodite previtiqi pri zaklepanju orodja v
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od polozaju za vklop ,,ON* in dobro drZite orodje.
dejanske napolnjenosti. APOZOR: Ne nameséajte akumulatorske bate-
OPOMBA: Prva opozorilna luéka (skrajno levo) bo rije, ko je gumb za zaklep aktiviran.
utripala, ko sistem za zas$cito akumulatorja deluje. APOZOR: Kadar orodja ne uporabljate, pri-

tisnite gumb za zaklep sprozilca s strani , da

zaklenete sprozilec v polozaju OFF (izklopljeno).

Za prepre€evanje nenamernega aktiviranja sprozilca je
names¢en gumb za zaklep sprozilca. Za zagon orodja
pritisnite gumb za zaklep sprozilca s strani A(QD) in
povlecite sproZilec. Ce Zelite zaustaviti orodje, izpustite
sprozilec. Po uporabi pritisnite gumb za zaklep spro-
Filca s strani B (D).
» SI.13: 1. Sprozilno stikalo 2. Gumb za zaklep
sprozilca

Za neprekinjeno delovanje pritisnite gumb za zaklep
in hkrati sproZilec ter nato spustite sprozilec. Za zau-
stavitev orodja pritisnite sproZilec do konca in ga nato
spustite.

» Sl.14: 1. Sprozilno stikalo 2. Gumb za zaklep
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Izbirnik nacina

Z izbirnikom nacina je mogoce prilagoditi hitrost (fre-

kvenco) vibriranja v dveh ravneh.

Z gumbom za izbiro nacina preklopite med vibracijami

v obi¢ajnem nacinu (1) in nacinu z vec¢jo mogjo (2).

Zasveti indikator za nacin, ki ga izberete.

» SI.15: 1. Indikator obi¢ajnega nacina (1) 2. Indikator
nacina z visoko mogjo (2) 3. Gumb za izbiro

nacina
Nacéin S s
(Stevilka S.ts""‘?. b
indika- vibracij na Uporaba
torja) minuto

Za kalupe in vibriranje
povrsine;

Obicajno se uporablja za mon-
tazne betonske konstrukcije,
maijhne ulitke, pri katerih je
potrebna minimalna koli¢ina vibri-
ranja, ter za natan¢no krpanje in
popravila.

12.000 min™

Za vibriranje vecjih ulitkov;
Idealno za ulitke z vecjo povr-
$ino, kot so konstrukcijski spoji,
oziroma za utrditev plo$¢, pri
Cemer se upravljavec premika,
da pokrije celotno povrsino.

15.500 min™

Nacin z
visoko
mocdjo (2)

OPOMBA: Izbrani naéin bo samodejno shranjen, ko
izklopite orodje. Ko orodje znova vklopite, deluje v
nacinu, ki ste ga nazadnje uporabljali.

OPOMBA: Ko sistem za za$¢ito akumulatorja deluje,
indikatorja nacina ne svetita.

OPOMBA: Ko je preostala zmogljivost baterije nizka,
eden od indikatorjev za nacin, ki ga trenutno uporab-
ljate, utripa. Cas, v katerem zacéne lu¢ka utripati, je
odvisen od temperature na delovnem mestu in stanja
akumulatorske baterije.

Funkcija za prepre¢evanje

nenamernega ponovnega zagona

Orodje se ne zaZzene, ¢e namestite akumulatorsko
baterijo med pritiskanjem sproZilca.

Za vklop orodja spustite sprozilec in ga znova pritisnite.
Ko je gumb za zaklep aktiviran, pritisnite sprozilec do
konca in ga spustite, da ga odklenete. Nato znova
pritisnite sprozilec.

Elektronska funkcija

Orodje je opremljeno z naslednjo elektronsko funkcijo
za enostavno delovanje.

Uravnavanje konstantnega Stevila
vrtljajev

Moznost stabilnega delovanja, ker hitrost (frekvenca)
vibriranja ostane nespremenjena kljub povecani obre-
menitvi med delom.

MONTAZA

APOZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepric¢ajte, da je le to izklju¢eno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Namescanje in odstranjevanje

prilagodljive gredi

Dodatna oprema

Namestitev

1.  Gred s prilagodljivim jedrom povlecite iz zuna-

njega ohisja.

» SI.16: 1. Gred s prilagodljivim jedrom 2. Zunanje
ohisje

2. S prilozenim klju¢em trdno drzite pogonsko gred

v orodju. Nato z roko navijte konéni nastavek gredi s

prilagodljivim jedrom na trdno pogonsko gred v orodju.

» SI.17: 1. Pogonska gred 2. Konéni nastavek 3. Gred
s prilagodljivim jedrom

3. S kle$¢ami trdno pritrdite kon¢ni nastavek gredi s
prilagodljivim jedrom.
» Sl.18

4.  Zroko navijte sklopko zunanjega ohi$ja na moski
navoj orodja.
» SI.19: 1. Spojka 2. Zunanije ohi$je 3. Moski navoj

Ce sklopka ne sega do mo$kega navoja orodja oziroma
se mu ne prilega tesno (zlasti pri name$¢anju dolge
prilagodljive gredi), povlecite zunanje ohisje naprej proti
orodju in medtem z roko obracajte gred s prilagodljivim
jedrom, tako da se zgornji del gredi dobro prilega v rezo
v vibracijski glavi in se povsem zaskogi.

» SI1.20: 1. Zunanje ohisje 2. Gred s prilagodljivim jedrom

5.  Vsakega od treh vogalov trikotne spojke nekajkrat
udarite s kladivom v nakljuénem vrstnem redu, da utr-
dite sklop.

» Sl.21

Odstranjevanje

Izvedite korake postopka namestitve v obratnem
vrstnem redu.

Namestitev ramenskega jermena

Dodatna oprema

AOPOZORILO: Med nosenjem prenosnih
polnilnih enot vedno odstranite ramenski jermen
z orodja. NoSenje vec¢ pasov in jermenov lahko
zmanj$a moznost hitre odstranitve opreme v nujnem
primeru in povzroci telesne poskodbe.

A OPOZORILO: Delov za namestitev ramen-
skega jermena ne uporabljajte za druge namene,
kot je prepreéevanje padcev z visokega mesta. Ce
dele za namestitev ramenskega jermena uporabite za
druge namene, se lahko zaradi prevelike obremenitve
pretrgajo, zato se lahko upravljavec in osebe ob njem/
pod njim poskodujejo.
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APOZOR: Kavlje ramenskega jermena trdno
pritrdite na orodje. Ce kavljev ne pritrdite povsem
dobro, se lahko snamejo in povzrocijo poSkodbe.

APOZOR: Uporabite ramenski jermen, name-
njen temu orodju. Uporaba drugih jermenov lahko
povzrogi telesne poSkodbe.

Kavlje ramenskega jermena obesite na odprtine za

obes$anje na vrhu orodja.

» Sl.22: 1. Ramenski jermen 2. Kavelj 3. Odprtina za
obesSanje

UPRAVLJANJE

APOZOR: Ramenski jermen si namestite na
rame in trdno primite orodje z obema rokama.

OBVESTILO: Na samem zaéetku uporabe pri-
lagodljiva gred vibrira pri vi§ji amplitudi. Orodje
znova deluje z obi¢ajno amplitudo, ko nekajkrat
pritisnete in spustite sprozilec.

Med delovanjem postavite in drzite stojalo za vibracij-
sko glavo naravnost. Orodje uporabljajte znotraj raz-
ponov ucinkovitosti vibracij na enakomerno oddaljenih
mestih. Razpon ucinkovitega odstranjevanja zraénih
mehurckov je priblizno desetkratnik premera vibracijske
glave.

» SI.23

» Sl.24

OBVESTILO: Orodja ne uporabljajte za premika-
nje betonav kalupu. Malta se bo samo odmaknila in
ostal bo grob skupek, kar bo povzrogilo locitev.

VZDRZEVANJE

APOZOR: Preden se lotite pregledovanja ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepric¢ajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredgcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

OBVESTILO: Orodja ne é&istite v vodi. Voda bo
prodrla v ohi$je motorja in povzrogila okvaro.

OBVESTILO: Z mokro krpo ali podobnim pripo-
mockom po uporabi previdno obriSite morebitne
ostanke mokrega betona z orodja. Bodite posebej
previdni pri ¢iS€éenju prezracevalnih odprtin,
obmocja okoli stikala, odprtin pokrovov itd.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblaséenemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.

DODATNA OPREMA

APOZOR: Ta dodatni pribor ali pripomo¢ki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomockov obstaja nevarnost
telesnih poskodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

» SI.25

Uéinkovito izravnavanje in

odstranjevanje zraénih mehurékov

Odstranjevanje zra¢nih mehurc¢kov je dokon¢ano, ko
orodje uporabite v vseh razponih u¢inkovitosti, se beton
preneha kréiti, malta pa se enakomerno dvigne na
povrsje in ima lahek videz. Previdno odstranite delovno
orodje, da ne pustite luken;.

Pri uporabi orodja na pobogjih vedno zaénite z delom
na dnu pobogja. Ce boste zadeli na vrhu, se bo malta
lo¢ila in séasoma zdrsnila na dno.

» SI.26

» SI1.27

OPOMBA: Predolgo vibriranje na enem mestu
povzrogi loGevanje betona.

OPOMBA: Ko se pri betoniranju lo¢i grob skupek,
ga odstranite z lopato in postavite na mesto, kjer je
veliko malte. Nato ga obdelajte z orodjem. Grobega
skupka ne pustite v lo€enem stanju.

» SI1.28

Za vet informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblas€eni servis za orodja Makita.

. Prilagodljiva gred 232 mm x 1,2 m

. Prilagodljiva gred 232 mm x 1,7 m

. Prilagodljiva gred 232 mm x 2,4 m

. Zascitni okrov akumulatorske baterije L

. Zascitni okrov akumulatorske baterije H

. Ramenski jermen

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: VR001G | VR003G
Vibrime né minuté Regjimi normal 12 000 min™

Modaliteti i energjisé 15 500 min™
Diametri i kokés sé dridhjeve - 232 mm

* Jepen si aksesoré opsionalé
232 mm
Gjatésité e boshteve elastike - 1,2m/2,4m
(Sipas shtetit) * Jepen si aksesoré opsionalé
12m-24m

Gjatésia totale 282 mm * 1495 mm **
(me bateri BL4040)
Tensioni nominal D.C. 36 V- 40V maks.
Pesha neto 2,1-3,4kg* 4,8-6,1kg*

*' pa bosht elastik

*> me 1,2 m bosht fleksibél

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té
ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé
i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F* / BL4080OF*
*: Bateria e rekomanduar

Karikuesi DC40RA/ DC40RB / DC40RC

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund té& mos jené té disponueshme né varési té
zonés ku ju banoni.

APARALAIMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé 1éndim dhe/ose zjarr.

Rekomandohet burim energjie i lidhur me kordon

Paketé elektrike portative | PDCO01/PDC1200

. Burimet e energjisé té lidhura me kordon té listuara mé lart mund té€ mos jené té disponueshme né varési té
zonés ku banoni.

. Pérpara se té pérdorni burimin e energjisé té lidhur me kordon, lexoni udhézimet dhe shénimet e kujdesit né to.

i Ni-MH Vetém pér shtetet e BE-sé
Sim bOIet E Li-ion Pér shkak té pranisé sé komponentéve té

rrezikshém né pajisje, mbetjet e pajisjeve

Pjesét né vazhdim tregojné simbolet gé mund té elektronike dhe elektrike, akumulatorét dhe
pérdoren pér pajisjen. Sigurohuni gé merrni vesh bé}t%f_itéérun_d tﬁ_ke;é‘_ndikim negativ né
i & & i mjedis dhe né shéndetin e njerézve.
kuptimin e tyre pérpara pérdorimit, Mos i hidhni pajisjet elektrike dhe elektronike
Lexoni manualin e pérdorimit. ose baterité me mbetjet shtépiake!
Né pérputhje me Direktivén Evropiane pér
@ mbetjet e pajisjeve elektrike dhe elektronike,

- - akumulatorét dhe baterité, dhe mbetjet e
Mos e pérdorni veglén né shi. akumulatoréve dhe baterive, si dhe pérfshirjen
e saj né ligjin kombétar, mbetjet e pajisjeve
elektrike dhe elektronike, akumulatoréve dhe
@ Mos e pastroni veglén me ujé. baterive, duhet t¢ mbahen ve¢cmas dhe té

dorézohen né njé piké grumbullimi té veganté
pér mbetjet komunale, duke vepruar né

Z @ Mos e pérdomni veglén jashté betonit. pérputhje me rregulloret e mbrojties sé mjedisit.

Kjo tregohet nga simboli i koshit té
plehrave me kryq, t& vendosur mbi pajisje.
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Pérdorimi i synuar

Vegla éshté prodhuar pér hegjen e flluskave nga betoni
kur derdhet beton.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60745-2-12:
Modeli VRO01G

Niveli i presionit t& zhurmés (L) : 80 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Modeli VR003G

Niveli i presionit t& zhurmés (L,a) : 80 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve

té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t&€ emetimeve té
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té ndryshojné
ngavlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret
vegla, vecanérisht nga lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni (& masat e sigurisé pér
mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin e ekspozimit
ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té
gjitha pjesét e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté e
fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Dridhja
Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN60745-2-12:
Modeli VRO01G
Regjimi i punés: ngarkesa me tubin elastik
Emetimi i dridhjeve (a,) : 4,9 m/s’
Pasiguria (K): 1,5 m/s”
Modeli VR003G
Regjimi i punés: ngarkesa me tubin elastik
Emetimi i dridhjeve (ay) : 4,9 m/s’
Pasiguria (K): 1,5 m/s”

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té€ ekspozimit.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té ndryshojné
nga vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret
vegla, veganérisht nga lloji i materialit t& punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni (& masat e sigurisé pér
mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin e ekspozimit
ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té
gjitha pjesét e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté e
fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME

SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

APARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose |éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.
Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet

veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérime sigurie pér vibratorin

e betonit me bateri

1. Gjithmoné mbajini duart dhe fytyrén larg nga
koka e vibrimit gjaté pérdorimit.

2. Fikeni veglén menjéheré nése véreni zhurmé
jonormale ose ndonjé defekt gjaté pérdorimit.

3. Inspektojeni veglén me kujdes pér thyerje,
krisje apo deformime nése aksidentalisht e
rrézoni ose e pérplasni me digka.

4.  Mos e transportoni veglén me gishtin te celési.

5.  Mos e ulni veglén dhe ta ndizni. Koka vibruese
mund té dalé jashté kontrollit duke u rrotulluar
dhe mund té shkaktojé njé aksident.

6.  Kini kujdes té mos lejoni ujin, betonin e njomé apo
gjératé ngjashme qé té futen brenda né vegél. Mos
lejoni qé vegla té bjeré brenda né beton té njomé.

7.  Futeni kokén vibruese me kujdes mes
strukturave té hekurit/celikut ose shufrave té
pérforcuara gé té mos bjeré né kontakt me to.

8. Mos e shtypni ose pérdridhni zorrén fleksibél.

9.  Mos e pérthyeni shumé zorrén fleksibél.

10. Pérdorni njé pélhuré té njomé ose dicka té
ngjashme pér té fshiré me kujdes ¢do beton
té njomé té mbetur né vegél pas pérdorimit.
Duhet kushtuar shumé kujdes pér pastrimin
e ploté té vrimave té ajrimit, zonés sé celésit,
hapjeve té kapakut, etj.

11. Mos e pérdorni veglén né shi. Mos e pastroni
veglén né ujé.

12. Pas pérdorimit té veglés, fikeni veglén dhe
prisni derisa dridhja e boshtit fleksibél té
ndalojé plotésisht pérpara se té ulni poshté
veglén.
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13. Pas pérdorimit té veglés, mos e prekni pjesén
vibruese sepse ajo mund té jeté jashtézakonisht
e nxehté dhe mund t’ju djegé I€kurén.

14. Mos e pérdorni veglén jashté betonit. Pjesa
vibruese ftohet duke e futur pjesén vibruese né beton.

15. Nése shképutet energjia pér shkak té
ndérprerjes sé rrymés elektrike ose shképutjes
sé spinés sé energjisé, vendoseni ¢gelésin né
pozicionin e fikur.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni qé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné

démtime té rénda personale.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1. Pérparase tapérdornikutiné e baterisg, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti gé pérdor bateriné.

2. Mos e ¢cmontoni ose démtoni kutiné e baterisé. Kjo
mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose shpérthim.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4. Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini
syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
rezultojé né humbje té shikimit.

5.  Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e baterisé:
(1) Mos i prekni terminalet me materiale

pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha et;j.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

garkullim té madh té rrymés elektrike, mbinxehje,

djegie t&é mundshme dhe madje prishje.

6. Mos eruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe
kutiné e baterisé né vende ku temperatura
mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).

7. Mos edigjni kutiné e baterisé, edhe nése éshté
shumé e démtuar ose éshté konsumuar plotésisht.
Kutia e baterisé mund té shpérthejé né zjarr.

8.  Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo rrézoni
kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné e baterisé
me njé objekt té forté. Njé sjellje e tillé mund té
shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose shpérthim.

9. Mos pérdorni bateri té démtuar.

10. Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen
kérkesave té legjislacionit pér mallrat e rrezikshme.
Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,
agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa
specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i
nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale
té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.
Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e
zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményreé té
tillé gé té mos lévizé né paketim.

11. Kur hidhni kutiné e bateris€, higeni nga vegla
dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni
rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.

12. Pérdorini baterité vetém me produktet e
specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né
produkte té papajtueshme mund té rezultojé né zjarr,
nxehtési té larté, shpérthim ose rriedhje té elektroliteve.

13. Nése veglanuk pérdoret pér njé periudhé té
gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.

14. Gjaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé mund
té nxehet, gjé qé mund té shkaktojé djegie ose
djegie né temperaturé té ulét. Tregoni kujdes gjaté
manovrimit té kutive té nxehta té baterive.

15. Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas
pérdorimit pasi mund té nxehet ag shumé sa té
shkaktojé djegie.

16. Mos lejoni qé grumbullimin e ashklave,
pluhurave ose papastértive né terminalet,
vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Mund té
shkaktojé ngrohje, marrje flaké, plasje dhe avari té
veglés ose té kutisé sé baterisé, duke rezultuar né
djegie ose Iéndime personale.

17. Pérvec kur vegla e mbéshtet pérdorimin
prané linjave elektrike me voltazh té larté,
mos e pérdorni kutiné e baterisé prané linjave
elektrike me voltazh té larté. Kjo mund té
shkaktojé njé defekt ose démtim té veglés ose té
kutisé sé baterisé.

18. Mbajeni bateriné larg fémijéve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

AKUIDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té baterisé, léndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe
ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur
jetégjatésiné maksimale té
baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré& mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4. Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
ngavegla ose karikuesi.

5. Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

22 SHQIP



PERSHKRIMI | PUNES

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t'i kontrolloni
funksionet e veglés.

Ndérrimi i baterisé

Aksesor opsional

Montoni njé nga baterité té disponueshme né tre madhési sipas

kutisé sé baterisé suaj dhe kordonit té lidhur me energjiné.

» Fig.1: 1. Kutia e baterisé S (kuti baterie standarde)
2. Kutia e baterisé L 3. Kutia e baterisé H

1.  Hapeni kutiné e baterisé standarde ndérsa shtypni
butonat anash kutisé.

2. Lironi vidat & mbajné kutiné e baterisé standarde,
dhe lévizeni kutiné e baterisé pérgjaté mbajtéses.
» Fig.2: 1. Kuti baterie standarde 2. Vidat 3. Foleja

3. Vendosni njé kuti baterie opsionale né mjet.
Hapeni kutiné e baterisé ndérsa shtypni butonat anash
kutis€. Mé pas shtréngoni vidat pér ta fiksuar.

» Fig.3: 1. Kuti baterie opsionale 2. Vidat

4. Mbylleni miré kutiné e baterisé.

Montimi dhe hegja e kutisé sé baterisé

AKUJIDES: Para se ta montoni dhe higni kutiné
e baterisé, sigurohuni gjithnjé qé ta vendosni
pérséri celésin né pozicionin “OFF” duke e
térhequr cgelésin plotésisht dhe duke e léshuar
até.

AKUJIDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose higni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé t’ju rréshqgasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisé,
si dhe Iéndim personal.

MAKUIDES: vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kug té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.
AKUIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.

AKUJIDES: Béni kujdes té mos i kapni gishtat

mes kutisé sé baterisé dhe kapakut pérpara
ndérsa montoni dhe higni bateriné.

Instalimi

1. Hapeni kutiné e baterisé ndérsa shtypni butonat
anash kutisé sé baterisé.
» Fig.4: 1. Kutia e baterisé 2. Butonat

2. Vendoseni bateriné né vend duke e puthitur
gjuhén me folené né mjet. Nése shikoni treguesin e kuq
si¢ tregohet né figuré, nuk éshté e bllokuar plotésisht.
» Fig.5: 1. Treguesiikug 2. Kutia e baterisé

3. Mbylleni miré kutiné e baterisé.

Cinstalimi
1.  Hapeni kutiné e baterisé ndérsa shtypni butonat
anash kutisé sé baterisé.

2. Nxirreni bateriné nga mjeti ndérsa shtypni butonin
pérpara baterisé.
» Fig.6: 1.Butoni 2. Kutia e baterisé

3. Mbylleni miré kutiné e baterisé.

Pér kordonin e lidhur me energjiné
Aksesor opsional

Ndérrojeni kutiné standarde e baterisé standarde me
njé kuti baterie opsionale H para instalimit.

Instalimi

1.  Hapeni kutiné e baterisé ndérsa shtypni butonat
anash kutisé sé baterisé.

2. Vendoseni adaptorin e baterisé né vend duke
e puthitur gjuhén me folené né mjet. Nése shikoni
treguesin e kuq sig tregohet né figuré, nuk éshté e
bllokuar plotésisht.

» Fig.7: 1.Treguesiikuq 2. Pérshtatési i baterisé

3.  Hapenitapén e gomés né kutiné e baterisé.

Sigurohuni gé ta shtypni kapakun e gomés té buzés
sé vrimés rrumbullake nga brenda kapakut pérpara té
kutisé.

» Fig.8: 1.Tapae gomés 2. Kapaku i pérparmé

4.  Kalojeni spinén dhe kordonin e adaptorit né

vrimén rrumbullake né kasén e baterisé.

» Fig.9: 1. Spina e adaptorit 2. Kordoni i spinés
3. Pérshtatési i baterisé

5. Mbylleni miré kutiné e baterisé.

6.  Vendoseni tapén e gomés pérséri né vend.
» Fig.10: 1. Tapa e gomés 2. Kordoni i spinés 3. Kutia
e baterisé

Cinstalimi

1.  Hapeni kutiné e baterisé ndérsa shtypni butonat
anash kutisé sé baterisé.

2. Hapenitapén e gomés né kutiné e baterisé.

Sigurohuni gé ta shtypni kapakun e gomés té buzés
sé vrimés rrumbullake nga brenda kapakut pérpara té
kutisé.

» Fig.11: 1. Tapa e gomés 2. Kapaku i pérparmé

3. Térhigeni spinén dhe kordonin e adaptorit nga
vrima rrumbullake né kasén e baterisé.

4. Nxirreni adaptorin nga mjeti ndérsa shtypni
butonin pérpara adaptorit té baterisé.

5. Mbylleni miré kutiné e baterisé.
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Treguesi i kapacitetit té mbetur té

baterive

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

» Fig.12: 1. Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Llambat treguese Kapaciteti i

I |:| n mbetur

Ndezur Fikur Duke pulsuar
75% deri

i1l o

I I I |:| 50% deri 75%

25% deri 50%

L} i

0% deri 25%

_jap

ﬂ I:I I:I |:| Ngarkojeni
bateriné.

I I |:| D Llambushka
mund té keté

1 kegfunksionuar.

SHENIM: Né varési té kushteve té pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

SHENIM: Llamba e paré e treguesit (né fund majtas)
do té pulsojé kur sistemi i mbrojtjes sé baterisé éshté
né puné.

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/

baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té& mbrojtjes sé
veglés/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné né motor pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés
dhe baterisé. Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté
punés nése vegla ose bateria jané vendosur sipas njé
prej kushteve t€ méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kur mjeti/bateria vihet né puné né njé ményré qé e bén
até té térheqé njé rrymé meé té larté nga normalja, vegla
ndalon automatikisht. Né kété situaté, fikeni veglén

dhe ndaloni punén gé shkaktoi mbingarkesén e veglés.
Pastaj ndizeni veglén pér té rinisur punén.

SHENIM: Nése mjeti nuk rindizet si¢ duhet,
ndérpriteni punimin pér mé shumé se njé minuté, ose
higni bateriné nga mjeti dhe vendoseni pérséri né
vend para se ta ndizni pérséri.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kur vegla ose bateria mbinxehet, vegla ndalon
automatikisht. Né kété rast, Iéreni veglén dhe bateriné
té ftohet pérpara se ta ndizni sérish.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kur kapaciteti i baterisé nuk éshté i mjaftueshém, vegla
ndalon automatikisht. Né kété rast, higeni bateriné nga
vegla dhe ngarkojeni.

Mbrojtjet nga shkaqge té tjera

Sistemi i mbrojtjes €shté menduar edhe pér shkaqe té

tiera gé mund ta démtojné veglén dhe i lejon veglés

té ndalojé automatikisht. Ndérmerrni té gjitha hapat e

méposhtém pér té zgjidhur rastet, kur vegla ka arritur né

ndalim té pérkohshém apo ndérprerje té punés.

1. Fikeni veglén dhe pastaj rindizeni pér té rifilluar.

2. Karikoni baterité ose ndérrojini me bateri té
karikuara.

3. Léreniveglén dhe baterité té ftohen.

Nése nuk vini re ndonjé pérmirésim me rivendosjen e
sistemit t& mbrojtjes, kontaktoni gendrén vendore té
shérbimit t& Makita.

Veprimi i ndérrimit

MAKUJIDES: Para se ta vendosni batering né
mjet, sigurohuni gjithnjé gé celési té aktivizohet
si¢ duhet dhe té kthehet né pozicionin “OFF”
duke e térhequr plotésisht dhe duke e liruar até.

AKUIDES: Celési mund té bllokohet né
pozicionin “NDEZUR” pér lehtési té pérdoruesit
gjaté pérdorimit té zgjatur. Béni kujdes kur
bllokoni veglén né pozicionin “NDEZUR” dhe
shtréngojeni miré veglén.

AKUJIDES: Mos e instaloni kutiné e baterisé me
butonin e kygjes té aktivizuar.

AKUJIDES: Kur nuk e pérdorni veglén, shtypni
butonin e bllokimit té kémbézés nga krahu @ pér
té bllokuar kémbézén e gelésit né pozicionin

FIKUR.

Pér té parandaluar térhegjen aksidentale té& kémbézés
sé celésit, jepet butoni i bllokimit t& kémbézés sé
celésit. Pér té ndezur veglén, shtypni lart butonin e
bllokimit t& kémbézés nga krahu A (Qﬂ) dhe térhigni
kémbézén e gelésit. Léshoni kémbézén e celésit pér ta
ndaluar. Pas pérdorimit, shtypni lart butonin e bllokimit
té kémbézés sé celésit nga krahu B (@).
» Fig.13: 1. Kémbéza e gelésit 2. Butoni i bllokimit té
kémbézés

Pér pérdorim té vazhdueshém, shtypni lart butonin e
bllokimit ndérsa térhigni kémbézén e ¢elésit, dhe mé
pas léshoni kémbézén e celésit. Pér ta ndaluar veglén,
térhigni plotésisht kémbézén e gelésit, pastaj Iéshojeni.
» Fig.14: 1. Kémbéza e gelésit 2. Butoni bllokues
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Pérzgjedhési i modalitetit

Shpejtésia (frekuenca) e dridhjeve mund té ndryshohet
né dy nivele duke pérdorur pérzgjedhésin e modalitetit.
Shtypni butonin e modalitetit pér t'i kaluar dridhjet né
modalitetin normal (1) dhe modalitetin e energjisé (2).
Njé nga dy treguesit pér modalitetin qé keni zgjedhur
do té ndizet.
» Fig.15: 1. Treguesii modalitetit normal (1)

2. Treguesi i modalitetit t& energjisé (2)

3. Butoni i modalitetit

Modaliteti Vibrime né
(Numri R Aplikimi
minuté
tregues)
Pér punimet e formimit dhe
Ny

I vibrimit té sipérfages;
- Té pérdorura zakonisht né

It ndértimin e betonit arme, né
12,000 min derdhjet e vogla qé kérkojné njé
sasi minimale vibrimi, né punét e
arnimit dhe riparimit me saktési
té larté.

Modaliteti
normal (1)

L2/ Pér vibrimet né derdhje té

médha;

Ideal pér derdhjet me sipérfage
mé té madhe, si bashkimet né
ndértim, konsolidimet e pllakave
té betonit, ku operatori léviz pér
té mbuluar té gjithé sipérfagen.

15500 min™

Modaliteti
i energjisé

SHENIM: Modaliteti qé zgjidhni do té ruhet
automatikisht kur mjeti fiket. Kur ndizet pérséri, mjeti
rindizet né té njéjtin modalitet qé éshté pérdorur mé
paré.

SHENIM: Kur vihet né puné sistemi i mbrojtjes sé
baterisé, treguesit e modalitetit fiken.

SHENIM: Kur kapaciteti i mbetur i baterisé bie, njé
nga dy treguesit pér modalitetin gé po pérdorni, do té
pulsojé. Koha né té cilén llamba fillon té pulsojé varet
nga temperatura né vendin e punés dhe gjendja e
kutisé sé baterisé.

Funksioni parandalues pér rindezjen

CRELE Tyl

Nése e montoni bateriné ndérkohé gé térhigni
kémbézén e gelésit, mjeti nuk ndizet.

Pér ta ndezur veglén, Iéshoni kémbézén e cgelésit dhe
mé pas térhigni pérséri kémbézén e celésit.

Kur shtypet butoni i kycjes, térhigeni gelésin plotésisht
dhe Iéshojeni pér ta liruar. Mé pas térhigeni pérséri
celésin.

Funksioni elektronik

Mjeti éshté i pajisur me funksionin e méposhtém
elektronik pér t'u pérdorur me lehtési.

Kontrolli i shpejtésisé konstante

Ekziston mundésia e njé operimi stabél pasi shpejtésia
(frekuenca) e vibrimeve mbahet konstante edhe nén
ngarkesé.

MONTIMI

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

Instalimi dhe hegja e boshtit fleksibél

Aksesor opsional

Instalimi

1.  Térhigeni boshtin fleksibél gendror direkt nga kasa

e jashtme.

» Fig.16: 1. Boshti gendror fleksibél 2. Kasa e
jashtme

2. Mbajeni palévizur boshtin né mjet duke pérdorur
celésin e dhéné. Mé pas filetoni pjesén fundore té
boshtit gendror fleksibél né boshtin solid né mjet.
» Fig.17: 1. Boshti i mekanizmit 2. Pjesa fundore

3. Boshti gendror fleksibél

3. Shtréngoni pjesén fundore té boshtit gendror
fleksibél duke pérdorur njé palé pinca.
» Fig.18

4.  Filetoni bashkuesin e kasés sé jashtme né filetat

mashkull t& mjetit.

» Fig.19: 1. Bashkuesi 2. Kasa e jashtme 3. Fileta
mashkull

Nése bashkuesi nuk arrin ose nuk puthitet miré me
filetat mashkull t& mjetit, sidomos kur montoni njé bosht
fleksibél té gjaté, térhigeni kasén e jashtme mé tej

drejt mjetit ndérsa e rrotulloni me doré boshtin gendror
fleksibél né ményré qé pjesa e sipérme e boshtit té
puthitet miré né folené e boshtit né kokén e vibrimit dhe
té kapet plotésisht.

» Fig.20: 1.Kasa e jashtme 2. Boshti gendror fleksibél

5.  Goditni secilin prej tre cepave té bashkuesit trekéndor
me cekic disa heré pér té siguruar montim té sigurt.

» Fig.21

Cinstalimi

Ndigni hapat e instalimit né radhé té kundért.

Instalimi i rripit té supave

Aksesor opsional

APARALAIMERIM: Higeni gjithnjé rripin e
supave nga mjeti ndérsa mbani paketa elektrike
portative. Mbaijtja e disa pajimeve dhe rripave mund
té pakésojé shanset pér ta hequr pajisjen shpejt né
rast emergjence dhe késhtu mund té shkaktohen
démtime fizike.

APARALAIMERIM: Mos i pérdorni pjesét pér
té vendosur rripat e krahut pér géllime té tjera, si
p.sh. pér té penguar rénien né vende té larta. Nése
pjesét pér vendosjen e rripit t€ krahut pérdoren pér
qéllime té tjera, ngarkesa e larté mund t'i képusé ato
dhe mund t'i shkaktohet Iéndim i réndé operatorit dhe

personit rrotull/poshté operatorit.
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AKUJIDES: Sigurohuni gé t'i vendosni grepat e
rripit té krahut te vegla né ményré té sigurt. Nése
grepat vendosen jo plotésisht, ata mund té dalin dhe
té shkaktojné léndim.

AKUIDES: Sigurohuni qé té pérdorni rripin
e krahut té dedikuar pér kété vegél. Pérdorimi i
rripave té tjeré té krahut mund té shkaktojé léndim.

Kapni kapéset e rripit t& supave mbi vrimat e varjes
sipér mjetit.
» Fig.22: 1. Rripiikrahut 2. Grepi 3. Vrima e varjes

PERDORIMI

AKUJIDES: Vendoseni rripin e krahut né
shpatull dhe mbajeni veglén fort me té dyja duart.

VINI RE: Né fillim té ¢do pune, boshti elastik ka
tendencén té dridhet me amplitudé mé té larté.
Mjeti do té rikthehet né amplitudé normale pasi ta
shtypni dhe Iéshoni ¢elésin disa heré me radhé.

Sigurohuni gé ta hidhni dhe ta mbani kokén e vibrimit
drejt gjaté punimit. Pérdoreni veglén brenda gamés
efikase té vibrimit né intervale me distancé té barabarté.
Gama e hegjes sé efektshme té flluskave té jarit éshté
rreth sa dhjetéfishi i diametrit té€ kokés sé vibrimit.

» Fig.23

> Fig.24

VINI RE: Mos e pérdorni veglén pér té lévizur
betonin né kallép. Llaci do té Iévizé tutje dhe
zhavorri i betonit do t& mbetet, duke shkaktuar vegim.

» Fig.25

Niveli efikas dhe hegja e flluskave

té ajrit

Heqja e flluskave té ajrit pérfundon pasi keni punuar me
vegél népér cdo gamé efikase, betoni ndalon tkurrjen
dhe llagi €shté ngritur né ményreé té njétrajtshme né
sipérfage, duke treguar njé pamje té gelur. Higeni me
kujdes veglén e pérdorimit pa [Eéné vrima.

Kur e pérdorni veglén né pjerrési, gjithmoné pérdoreni
nga poshté né fillim. Nése e pérdorni veglén nga lart,
llagi do té& ndahet dhe eventualisht do té rréshgasé né
fund.

» Fig.26

» Fig.27

SHENIM: Vibrimi pér njé kohé té gjaté né njé vend té
vetém shkakton vegim té betonit.

SHENIM: Kur zhavorri i betonit vecohet gjaté
vendosjes sé betonit, nxirreni me lopaté zhavorrin

e betonit dhe futeni aty ku ka mé shumé llag. Pastaj
pérdoreni veglén mbi té. Mos e lini zhavorrin né
gjendje té veguar.

» Fig.28

MIREMBAJTJA

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbajtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benziné, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

VINI RE: Mos e pastroni mjetin né ujé. Uji do té
hyjé né kasén e motorit dhe do té shkaktojé defekt
né motor.

VINI RE: Pérdorni njé pélhuré té njomé ose dicka
té ngjashme pér té fshiré me kujdes ¢cdo beton té
njomé té mbetur né vegél pas pérdorimit. Duhet
kushtuar shumé kujdes pér pastrimin e ploté té
vrimave té ajrimit, zonés sé celésit, hapjeve té
kapakut, etj.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

AKUIDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Bosht elastik 232 mm x 1,2 m

. Bosht elastik 232 mm x 1,7 m

. Bosht elastik 232 mm x 2,4 m

. Kutia e baterisé L

. Kutia e baterisé H

. Rripi i krahut

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshinen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mopen: VR001G | VR003G
Bubpauun B MuHyTa HopmaneH pexum 12 000 mun™
MolLLeH pexim 15500 mun™
[lnameTtsbp Ha BUGpaLMOHHaTa rnasa - 232 MM
* [locTaBssi ce KaTo onuuoHa-
neH akcecoap
232 MM
[ObmkuHa Ha roBkaBusi Ban - 12mM/24m
(3aBucyu oT AbpaBara) * [locTaBsi ce kaTo ONuUMOHa-
TeH akcecoap
1.2M—=24M™
ObLa abmk1Ha 282 Mm ** 1495 mm **
(c batepus BL4040)
HomunHanHo Hanpexenune MocTosiHHO HanpexeHnne 36 V — 40 V makc.
Terno HeTo 2,1-3,4kr* | 4,8-6,1kr*

*' 6e3 rbekas Ban

*2 ¢ 1,2 M rbBKaB Barn

. Mopaau HalwaTa HenpekbCHaTa Hay4YHO-pa3BoiHa AENHOCT NOCOYEeHMTE TyK cneuudmkaumm morat Aa 6baat
npomeHeHun 6e3 npegnssecTue.

. Cneumndurkauumte Moxe fa ca pasnuyHn B pasnuyHuTe AbpxKaBu.

. TernoTto Moxe Aa ce pasfnuyasa B 3aBUCUMOCT OT MPUHAANEXHOCTTa(MTE), BKINIOYUTENHO akyMynaTopHaTta
batepusi. Han-nekara u Han-Texkara KombuHaumsi B CbOTBETCTBME C Npoueayparta Ha EPTA 01/2014 ca noka-
3aHK B Tabnuuara.

Mpunoxuma akymynatopHa 6atepus 1 3apsifHO YCTPOUCTBO

AkymynatopHa 6atepusi BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F* / BL4080OF*
*: MpenopbyutenHa 6atepus
3apsaHo ycTponcTBO DC40RA/ DC40RB / DC40RC

. Hskoun ot akymynaTtopHuTe 6aTepvw1 1 3apagHUTe YyCTPOMCTBA, MOCOYEHWN NO-rope, MOXe Aa He ca Hanu4yHu B
3aBUCUMOCT OT permoHa Ha MeCTOXUBEEHe.

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: W3nonsBgaiTe caMo NOCOYEHUTE NO-rope akymynaTopHu 6aTepum n 3apsaHu
ycTponcTBa. M3anona3saHeTo Ha Apyrv akyMmynatopHu 6atepu 1 3apsiiHi YCTPOMCTBA MOXe [a NPUYMHU HapaHs-
BaHe u/unun noxap.

MpenopbunTeneH kKaben 3a cBbp3BaHe KbM 3aXpaHBall, U3TOYHUK

| MpeHocum 3axpaHBaly Mogyn | PDCO01/PDC1200

. KabenbT 3a cBbp3BaHe KbM 3axpaHBaLLysi(Te) M3TOUHMK(LM), NOCOYEH(M) NO-Tope, MOXE Aa HE € HaNnyeH B
3aBMCMMOCT OT PermoHa Ha MecToXMBEEHE.

. Mpeau fa usnonssate kabena 3a cBbp3BaHe KbM 3axpaHBaLl, U3TOYHUK, MpoYeTeTe UHCTPYKLMKUTE U Npeaynpe-
OVTeNnHWTe HaanNMcK, MOCTaBeHN Ha n3aenuaTa.

He nouncTsaiiTe MHCTpyMeHTa C BoAa.
CumBonu ® Py

lMo-pony ca onucaHn CUMBOMNUTE, KOUTO MOXe [ja ce y He paBoTeTe ¢ UHCTPYMEHTa M3BbH BETOH.
13MOn3BaT 3a Tasn MallvHa. 3aabIDKUTENHO e fja ce m

3ano3Haere C TeXHWUTe 3Ha4YeHWs, Npean Aa NpucTbLNuTe
KbM paborta.

MpoyeTeTe pLKOBOACTBOTO 3a
ekcniioatauma.

® He n3nonssainTe MHCTpyMEHTa B AbXA.
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Cawmo 3a cTpanu oT EC

Mopaaun HanMuMeTo Ha onacHU KOMMo-
HeHTV B 060OpyABaHETO OTNagbLuUTe OT
€MeKTPUYECKO 1 eNekTPOHHO obopyaBaHe,
akymynaTtopw 1 6atepuu Moxe Aa umat
oTpuLaTeNHO Bb3AENCTBME BbPXY OKOI-
HaTa cpeaa 1 YOBELLKOTO 3ApaBe.

He u3xBbpnsiiiTe enekTpuyeckn u enek-
TPOHHMW ypeau unu 6atepum ¢ GutoBuTe
oTnagbum!

CwrnacHo EBponeiickata AupekTviBa 3a
oTnagbLuTe OT ENEKTPUYECKO U ernek-
TPOHHO 06opyABaHe 1 akyMynaTopu n
6aTepuu 1 OTNaAbLM OT akymynaTopm

1 6aTepun N HEMHOTO ajanTupaHe KbM
HaLMOHAIHOTO 3aKOHOAATENCTBO, OTna-
[ObLWUTE OT ENEeKTPUYECKO U eNEeKTPOHHO
obopyasaHe, 6atepun 1 akymynaTopu
TpsibBa fa ce cbbupart oTaenHo u aa ce
[I0CTaBsIT 0 OTAEMNEH CbonpaTeneH nyHkT
3a oTnagbLUm, yHKUMOHMPALL CbIacHo
HapenbuTe 3a onassaHe Ha okonHaTa
cpepa.

ToBa e yka3aHo Ype3 CUMBOJ Ha 3a4epTaHa
C KpBCT Kodha Ha Kornenua, nocTaBeH BbpXy
obopyaBaHeTo.

NMpepHa3sHavyeHue

MHCprMeHT'bT € npefHa3Ha4eH 3a OTCTpaHABaHe Ha
Mexyp4yeTa ot 6eToH npu n3nvBaHe Ha 6GeToH.

O6u1YaiHOTO HMBO Ha LLyMa C TErmNoBeH KoeuumeHT A,
onpegeneHo cbrnacHo EN60745-2-12;

Mogen VR001G

HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe (Lys) : 80 dB(A)
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB(A)

Mogen VR003G

HuBso Ha 3BykoBO HansraHe (Lya) : 80 dB(A)
KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 3 dB(A)

Ni-MH
Li-ion

Mpw paboTa HMBOTO Ha Wwyma Moxe Aa npesuiwin 80 dB (A).

3ABENEXKA: O6siBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M) Ha
LLYMOBUTE eMUCKM e(ca) U3MepeHa(1) B CbOTBET-
CTBVE CbC CTAHAAPTHU METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXe
[a ce 13nonaea(T) 3a CpaBHsiBaHe Ha MHCTPYMEHTW.

3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha
LLYMOBM €MUCKM MOXKE [a Ce M3non3Ba(T) CbLLUOo 1 3a
npefBapuTenHa oLeHka Ha BPeAHOTO Bb3afeiicTBME.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: W3nonsBsanTe npea-
nasHu cpeacTea 3a cryxa.

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: HuBoTO Ha wyma npm
paboTa c eneKTPUYeCcKUs UHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pa3nuyaBa oT o6sBeHaTa(UTe) CTONHOCT(M)

B 3aBMCUMOCT OT Ha4MHa Ha M3non3BaHe Ha
WHCTPYMEHTA, No-CrneLnanHo KakbB AeTann ce
ob6paborsa.

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: 3agbLmKuUTenHo onpe-
AeneTe npeAnasHy MepKu 3a 3almMTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBA Ha OL|EHKa Ha pUCKa B pearnHm
paboTHM ycrioBus (KaTo ce B3emaT npeasua
BCWYKM eTanu Ha paboTHUSA LMK, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIIYBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
paboTara Ha npa3eH xofi, KaKTo U BPeMeTo Ha
3apefcTBaHe).

O6Lwarta CTOMHOCT Ha BUbpauuuTte (Cyma OT Tpy OCOBU
BeKTopa), onpeaeneHa cbrnacHo EN60745-2-12:
Mopen VR001G

Pa6oTeH pexuM: HaToBapBaHe C r'bBKkaB Mapky4

HuBo Ha BuUBpauunTe (ay): 4,9 m/c®

KoeduumeHT Ha HeonpeneneHocT (K): 1,5 m/c”
Mogen VR003G

PaboTeH pexuM: HaToBapBaHe C 'bBKaB MapKyy

HuBO Ha BuUGpauunTe (ay): 4,9 m/c>

KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1,5 m/c?

3ABENEXKA: O6aBeHaTa(ute) obLya(un) cToitHoCT(M1)
Ha BubpauunTe e(ca) namepeHa(n) B CbOTBETCTBME
CbC CTaHAapPTHWU METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXe Aa ce
n3nonsea(T) 3a CpaBHABaHe Ha NHCTPYMEHTMU.

3ABEJNEXKA: ObsseHara(ute) obia(n) CToHOCT(1)
Ha BubpauunTe Moxe fa ce U3nonsea(T) CbLuo v 3a
npefBapuTenHa oleHka Ha BpeHOTO Bb3[eNCTBMe.

AI'IPE,QYI'IPE)K,QEHME: HuBoTo Ha BUBGpauumnTe
npu paboTa ¢ eneKTPU4ECKMA UHCTPYMEHT MOXe Aa
ce pasnu4aBsa oT ob6aBeHaTa(uTe) CTONHOCT(M) B 3aBU-
CUMOCT OT Ha4MHa Ha U3NON3BaHe Ha MHCTPYMEHTa,
no-cneLunanHo KakbB AeTann ce o6paborea.

AHPEHYHPE)KHEHME: 3aabLmkuTenHo onpeae-
neTe nNpeAnasH Mepky 3a 3alyuTa Ha onepaTopa Bb3 OCHOBA
Ha OLIeHKa Ha pucka B peanHn paboTHM ycnoBus (kaTo ce
B3eMart NpeABMA BCUYKM eTanu Ha paboTHUA LMKBLA, kaTo
Hanp1Mep MOMEHTa Ha U3KMKYBaHe Ha MHCTPyMeHTa, pabo-
TaTa Ha Npa3eH XoA, KakTo ¥ BPeMETO Ha 3afiefCTBaHe).

EO peknapaums 3a cboTBeTCTBUE

Camo 3a espornetlickume cmpaHu

EO peknapauusita 3a CbOTBETCTBYE € BKIItOYEHa KaTo
AHekc A KbM Tasu MHCTPYKUMS 3a ynoTpeba.

NMPEAYNPEXOEHUA 3A
BE3OINACHOCT

O6LwwK npeaynpexaeHus 3a
6e3onacHocT npu pabota c

€NIeKTPU4eCKN MHCTPYMEHTHU

AHPEHYHPE)K,HEHME: MpoueTeTe BCUYKM
npepynpexaeHUs, UHCTPYKLUU, MMIOCTPaLUN U
cneuundmkaumm 3a 6e3onacHOCTTa, NPeaoCTaBeHN
C TO3M eNleKTPUYECKN UHCTPYMeEHT. Npu Hecnas-
BaHe Ha N3BPOeHUTE NO-A0ITY MHCTPYKLMM MMa onac-
HOCT OT TOKOB yZap, Noxap W/unm TEXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUYKM NpeaynpexaeHuns
M MHCTPYKLMK 3a cipaBKa B 6baeLe.

TepMUHBT "eneKkTPUYEeCcKn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-
[eHusiTa ce OTHacs 3a BalUWs UHCTPYMEHT (C kaben
3a BKIoYBaHe B Mpexara) unv pabotely Ha 6atepun
(6e3KnYeH) enekTpUYECKN UHCTPYMEHT.
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MpepynpexaeHuns 3a 6e3onacHoCT

OTHOCHO aKyMynaTopHusi Bubpartop

BaxkHu MHCTPyKLMK 3a 6e3onacHocT

3a akyMmynaTtopHarta 6arepusi

3a 6eToH 1. TMpeau pa M3nonseaTe akyMynaTopHara 6are-

1. BuHaru gpbXTe pbLUETe M NIMLETO CU Aarey oT 2""' :’Tw:z';e;e B::L'K:K':I":T’a';m""ﬂ" :pf‘qy'

BuGpupalyaTa rnaea, korato pa6orture. peaure apKupo a (1) sapanHoto
ycTpoMCTBO 3a 6aTepuuTe, (2) 3a 6atepuunte n

2. W3knroyeTe MHCTPyMeHTa He3abaBHO, ako (3) 3a M3NON3BaLMA GaTepunTe NPOAYKT.
3abenexuTte HeOGMYaeH LWYM UK HELLO Heus- . .
npaeHo no Bpeme Ha pa60¥a 2. He pa3srno6sBaiiTe U He MPOMEHSANTE aKyMy-

. ) natopHara 6atepus. ToBa MoxXe Aa npeanssuka

3. AKo crny4aiiHO U3nycHeTe UNu yaapuTe UHCTPY- NOXap, NperpsisaHe uni Bapus
MeHTa B Hello, NpoBepeTe ro BHUMaTENHo 3a ' :
cuynBane I'IyK’HagVIHVIpVInM aecopmanmmn 3.  AKO MOLLUHOCTTa Ha MalUMHaTa Hamariee MHOro,

4 H i : BegHara cnpeTe ga pa6orute. ToBa moxe Aa

: € HoceTe MHCTPYMeHTa C NPLCT Ha [i0Befie 10 PUCK OT NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHM
"peBK””“BfTen"' M3rapsiHuA U Aaxe A0 eKCMo3uu.

5.  He nocTtaBsiiTe Ha 3eMsiTa UHCTPYMEHTa BKItO- 4. AKO B OYMTE BM NONAAHE eNEeKTPOIUT, N3NNaK-
YeH. Bubpupalwata rnaBa moxe Aa ce 3aBbpTu HETe IVl C YMCTa BOAA W BeAHAra noTLpceTe
PA3KO HEKOHTPONMPAHO 1 Aa NPUYUHU nekapcka nomoly. ToBa MoXe Aa foseae A0
3snononyka. 3ary6a Ha 3peHneTo Bu.

6. BHumaBaiiTe Aa He NO3BONMTE BOAA, MOKLP 5. He paBaiiTe Ha KCO aKyMynaTOpHUTe GaTepuu:
6eToH unu apyru noao6HU Aa NPOHUKHAT B " H .

MHCTpyMeHTa. He no3BonsBaiTe MHCTPYMeH- M Z.:éom;caawre knemure ¢ nposoAvMH
TbT Aa NagHe B MOKbP GETOH. M ; pu f'"'

7. BHumatenHo noctaBsiiTe BUGpupalyaTa rnasa @) 1"_': :::_:%T:Tgb;(za:;?:::;:eﬂacaKyMg:a—
MexXAY Xene3HUTe/CTOMaHeHNTe paMKu Unn apma- Meganuu n e:meTw aTo nn :Hw‘qlzzue-m
TYPHU NPBLTK, Taka Ye Aa HAMA KOHTAKT C TAX. W apyry no';oﬁuu ponn,

8.  He maukaiTe u He ycykBanTe MbBKaBUS MapKyy. (3) He uanaraiite akymynaTopHute Garepum

9. He orbBaiTe NpeKOMepHO rbBKaBUsi MapKyY. Ha BOAA NNK ALXKA,

10. W3nonsBaiTe BnaxHa Kbpna unu nogobeH mate- 3aKLCABaHETO Ha aKyMynaTopHa GaTepus
pwvan, 3a Aa NOYUCTUTE BHUMATENTHO BCAKAKBLB MOXe Aa AoBefe A0 NPOTUYAHE HA MHOFO
BnaxeH 6eTOH, OCTaHan BbpPXY MHCTPYMeHTa CUneH ToK, 40 nperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHU U3ra-
cnep ynotpe6a. Tpsabea aa ce 06bpHe AONBIHY- PAHMA 1 faxe Ao pa3naaaHe Ha GaTepuaTa.
TeNnHO BHMMaHMUe Ha CTapaTesIHOTO NoYMcTBaHe 6. He ChXpaHsiBaliTe U He M3NON3BANTE MHCTPY-
Ha BEHTUNALMOHHUTE OTBOPM, 30HaTa Ha NpeB- MEHTa 1 aKyMynaTopHUTe 6aTepuy Ha MecTa,
knio4sarens, ?-rBopwre Ha Kkanaka u Ap. KbAeTo TemnepaTypaTa MoXe 4a AOCTUTHE UMKn

11. He usnonsBanTe MHCTPyMeHTa B AbxXA. He HagmMuHe 50 °C (122 °F).
no4mcTBanTe MHCTPYMEHTa BB BoAA. 7. He usrapsunTe akymynaTtopHuTte 6atepumn

12. Cnep npuknoyBaHe Ha paboTa uUskn4veTte [iaXe U aKo Te ca CepUO3HO NOBPeaeHN Unu
MHCTpYMeHTa u u34akanTe, AoKaTo BUGpaLu- HanbIHO U3HOCeHU. AKymynaTopHaTta 6aTepus
MTe Ha rbBKaBUsi Ban crnpaT HambfHo, Npean MOXe Aa eKCoAMpa B OFbH.

Aa O0CTaBUTe NHCTPYMEHTA Ha semATa. 8. He 3aGuBaiiTe NMPOHM, He pexeTe, He CMau-

13. Cnep pa6ota c MHCTPYyMeHTa He JoKOCBaliTe KBalTe, He XBbLPNANTE, He U3nyckanTe U He
BUGPUPALLATa YACT, 3aL1OTO MOXeE Aa € U3KITHo- yApATe B TBbPA NpeaMeT akymynaTtopHaTta
YMTeSTHO ropetya u aa n3ropu Koxara Bu. 6aTepus. ToBa NoBegeHVE MOXE Aa NPEAU3BUKA

14. He paGoTeTe C UHCTPYMEHTa U3BBH GETOH. noxap, NperpsiBaHe Uy B3pwB.

BuBpupatiara yacT ce oxnaxaa, kato st nocTa- 9.  He u3nonsBaiiTe NnoBpeAeHN akyMynaTopHu GaTepuu.
BuTe B GeToH. 10. CbAbpKaWUTE Ce IMTUEBO-MOHHU aKyMyna-
15.  Ako 3axpaHBaHeTo 6bAe NpekLCHATO nopaau TOpHM GaTepun ca 0GEKT Ha M3UCKBaHMATA Ha

CnupaHe Ha efieKTpo3axpaHBaHeTO Unu
U3KNYBaHe Ha wWencena, nocraBeTe nNnpes-
KrnroyBaTesns B U3KITK4YEeHO nonoxeHue.

3AMNA3ETE HACTOALLUUTE
MHCTPYKUUW.

3aKOHOAATesICTBOTO 3a ONAaCHU CTOKK.
Mpu THProBCKM NPEBO3K, Hanp. OT TPETU CTPaHw,
cneauTopu, TpsiGBa Aa ce cnassaTt crneuvantu
M3UCKBaHUS 3a OMakoBaHe W eTUKETUPaHE.

3a noaroToBka Ha apTukyna, KouUTo Tpsibea Aa 6bae
13npareH, e HeoGX0AMMa KOHCYNTaLMs C eKCrepT no
onacHuTe matepuanu. Monsi, cnassaiiTe 1 eBeHTyarnHo

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: HE noseonsisaiite
koMcopTa OT No3HaBaHETO Ha NpoAyKTa (npu-
AOo6UT Npu gbnrata My ynotpe6a) Aa 3ameHun
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NnpaBunara 3a 6e3onac-
HOCT 3a BbnpocHusa npoaykt. HEMPABUITHATA 11.
YNOTPEBA 1 Hecna3BaHeTo Ha npaBunara 3a
6e30nNacHOCT, NOCOYEHN B HACTOSAILLOTO PbKOBOA-
CTBO 3a eKcrnroaTauus, Moxe Aa foBeae A0 TeXKU
HapaHABaHUsA.

no-noapo6HUTE HaLMOHANHK pasnopeabu.

3aneneTe C NieHTa UK NOKPUIATE OTKPUTUTE KOHTaKTU U
onakoBainTe akymynaTtopHaTta 6aTepusi no TakbB HaumH,
Yye Aa He MOXe Ja ce NPemMecTBa B OnakoBKara.

Mpu n3xBbLpPNsAHe Ha akyMynaTopHaTa 6arepus
Al U3BageTe OT MUHCTPYMEHTa U A U3XBbprneTte
Ha nogxoaswo MacTto. CnasBanTe MeCTHUTe
pasnopea6u 3a UIXBBLPIAHE Ha aKyMyrnaToOpHU
6atepum.
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12. WUsnon3BaiiTe 6aTepuuTe camo C NPOAYKTUTE, onpe-
pAenenu ot Makita. MocTtaBaHeTo Ha GaTepumTe KbM
HeoobpeHn NPoAYKTM MOXe Aa Npean3BMka noxap,
nperpsiBaHe, B3pyB UN U3TUHAHE Ha ENEKTPONUT.

13. AKO MHCTPYMEHTBLT HsIMa Aia ce u3nonssa
npoabKUTENHO Bpeme, 6aTepusiTa TpsibBa Aa
ce n3Baam oT Hero.

14. Mo Bpeme Ha u cnepd ynotpe6a akymynaTtop-
HaTa 6aTepusi MOXe Aa noeme TOMMMWHA, KOSITO
MOXe 4a NPUYUHU N3rapsiHUA UNN HUCKOTEM-
nepatypHu usrapsinus. BHumaBawre, korato
6opaBuTe ¢ ropelnTe akyMynaTtopHu 6atepum.

15. He pokocBaiTe knemaTa Ha MHCTPYMEHTa BefiHara
cnep ynotpe6a, Tbil KaTo € Bb3MOXHO Aa e AocTa-
TBHYHO HarpsTa, 3a Aa NpeAn3BUKa U3rapsaHUs.

16. He no3BonsiBaiTe CTPYXXKM, Npax Unun no4ysa
Aa nonensar No KrnemuTe, OTBOPUTE U KaHa-
NUTe Ha akyMynaTopHaTta 6aTepus. ToBa Moxe
[a NpU4KnHK 3arpsiBaHe, Bb3HVKBaHe Ha noxap,
n3byxsaHe 1 noBpesa Ha UHCTPYMEHTa Unu aky-
MynaTopHaTta 6aTtepus, KOeTo Aa Aoseae A0 usra-
PAHUSI UNW TENECHN HapaHABaHWS.

17. OcBeH ako MHCTPYMEHTbT noaabpxa
n3non3saHeTo B 6rM30CT A0 BUCOKOBONTOBM
eNeKkTPonpoBoOAM, He U3Non3BanTe akymyna-
TopHaTa 6aTepus 61130 A0 BUCOKOBONTOBM
enektponposoau. Tosa Moxe Aa foseae 40
HeunsnpaBHOCT UMW NOBPEAa Ha MHCTPYMEHTa Unu
akymynatopHata 6atepusi.

18. Masete 6aTepunATa oT Aeua.

3AMNA3ETE HACTOALLUUTE
MHCTPYKUUW.

A BHUMAHME: Nanonssaiite camo OpUrMHanHu
akymynatopHu 6atepum Ha Makita. Mpu n3nonssaxe Ha
pasnuyHK OT akymynaropHute 6atepun Ha Makita unn ctapu
akymynatopHu GaTepun MoXe fja Ce Nonyyn NpbekaHe Ha
akymynatopHata 6aTepus, KOeTo ja AoBeae A0 noxap, Hapa-
HsiBaHe Unu nospesa. ToBa CbLLO e aHynupa rapaHuusTa

Ha Makita 3a uHcTpymeHTa 1 3apsaHoTo yctporicteo Makita.

CbBeTH 3a nogabpxaHe Ha Mak-
CMMAnHoO AbNblr XXKMBOT HA aKy-

MynaTopH ute 6artepumn
3apexpaiiTe akymynaTtopHute 6atepuu, npeau
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbnHo. KoraTo 3a6e-
NexwuTe, Ye MOLHOCTTa Ha MHCTPYMeHTa Hama-
nsBa, BUHaru cnupainTte paborata c UHCTpY-
MeHTa U 3apeaeTe akyMynaTopHaTa 6atepus.

2. Hwukora He npe3apexpaanTe HanbNHO 3apeaeHa
akymynaTtopHa 6aTtepwus. Mpe3apaabT ckbeABa
eKCnnoaTauuoHHUs XKMUBOT Ha 6aTepusATa.

3. 3apexpante akymynaropHarta 6atepus npu
cTaniHa Temnepartypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTtaBeTe 3arpeTuTe aKkymyna-
TopHK 6aTepum fa ce oxnaanaT, npeaun aa rm
3apexpare.

4. KoraTo He nsnonsparte akymynaTtopHara 6arte-
pus, u3BageTe A OT UHCTPYMEHTa UNnu 3apsaa-
HOTO YCTPOMUCTBO.

5. 3apepeTe akymynatopHaTta 6aTepus, ako He
cTe ro U3nonsBanu Abblr Nepuos ot Bpeme
(noBeye oT WwecT meceua).

ONMUCAHUE HA ®YHKLIMUTE

A BHUMAHME: Bunaru npoBepsBaiiTe Aanu
MHCTPYMEHTBT € U3KIIOYEeH U KaceTaTa ¢ akymynarop-
HaTa 6aTepusi e u3BaAeHa, npeau Aa perynupare unu
nposepsiBaTe AafeHa yHKUMS Ha UHCTPYMEHTa.

CMsiHa Ha KyTusTa 3a 6aTepusi

HonbnHumenta npuHadnexHocm

MocTaBeTe efHa oT KyTUKTe 3a GaTepwsi, NpeanaraHu

OMNUMOHAIHO B TPW Ananas3oHa Ha pa3mepw, 3a Aa nac-

HaT Ha BallaTa akymynaTtopHa 6atepus 1 U3TOYHUK Ha

3axpaHBaHe, CBbp3aH C kaben.

» ®ur.1: 1. Kytua 3a 6atepusi S (cTaHgapTHo o6opya-
BaHa KyTusi 3a 6atepus) 2. Kytus 3a 6ate-
pus L 3. Kytus 3a 6atepus H

1.  OteoperTe cTaHAapTHO obopyaBaHaTa KyTus 3a
GaTepus, KaTo HaTUCHeTe BYTOHUTE OTCTPaHM Ha KyTusTa.

2. Pa3BuiiTe BUHTOBETE, 3aKpenBaLLM CTaHAapTHO

obopyaBaHaTa KyTusi 3a 6atepusi, U NMb3HETE KyTUsATa

o Kopryca, 3a ja st ceanure.

» ®ur.2: 1. CtaHgapTHO obopyaBaHaTa KyTus 3a
6aTepus 2. BuntoBe 3. Kopnyc

3. Tnb3HeTe onuuoHanHa kyTusi 3a 6atepusi B
MHCcTpymeHTa. OTBOpETe KyTuATa, KaTo HaTUCHETE
OyTOHUTE, pa3nonoxeHn oTcTpaHu. Cnep ToBa 3arer-
HeTe BMHTOBETE, 3a [la 51 3aCTOMNopuUTE Ha MSCTO.

» ®ur.3: 1. OnuunoHanHa KyTvs 3a 6atepus 2. BuHtoBe

4.  3atBopeTe Aobpe kyTusita 3a batepus.

MocTaBsAHe n usBaxkaaHe Ha

aKymyrnartopHarta 6atepus

ABHUMAHME: Mpeau aa noctaBute Unn
u3Baxaarte akymynaTtopHaTa 6aTepusi, BUHaru
TpsiGBa ga nocTaBUTe NYCKOBUA NPeKbCBay Ha3ad
B no3uuus ,,OFF“ (U3kn.), kKaTo ro HaTUCHeTe
HambIHO U ro ocBoboauTe.

A BHUMAHMUE: Korato MHCTanupare unu
n3BaxpaTe akymynaTtopHara 6atepus, ApbXKTe
3A4paBoO MHCTPYMEHTa M akyMynaTopHaTa 6aTepusi.
AKO He IbPXKUTE 34paBO MHCTPYMEHTA U aKyMysiatop-
HaTa BaTepusi, Te MOraT [ja ce W3Nib3HaT oT pbLeTe
BW 1 ia foBEAT [0 NOBPexXaaHe Ha MHCTpyMeHTa 1
akymynatopHata 6atepusi Unu HapaHsiBaHe.

A BHUMAHME: Bunarn mukBaiite aKkymyna-
TopHaTa 6aTepus 4OKpaWn, Taka Ye YepBEHUAT
vHAuKaTop Aa ce ckpue. B npoTtuseH cnyyan T
MOXe HEeBOIMHO Aia U3nagHe OT UHCTPYMEHTa, KOeTo
MOXe [ia HapaHu Bac U HAKOro OKOIO Bac.

ABHUMAHMUE: He MHCTanupamTe akymy-
natopHarta 6atepus cbc cuna. Ako batepusita
He ce ABWXM cBOGOAHO, TS He e Guna noctaBeHa
npaBumHo.

A BHUMAHME: Buumasairre npbLCTUTE BU Aa
He nonagHaT Mexay KyTusita 3a 6atepusi u npea-
HUS 1 Kanak, AOKaTo NocTaBsATe Unu u3Baxaare
akyMynaTopHaTa 6atepus.
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MoHTax

1. OrtBopeTe kyTUsATa 3a 6aTepus, kaTo HaTUCHETE
ByTOHUTE OTCTPaHu Ha KyTusTa 3a batepus.
» ®dur4: 1.Kytusa 3a 6atepus 2. byToHu

2. MoctaBeTe akymynaTtopHa 6atepusi Ha MsICTO,

KaTo noApaBHUTE U3OATUHUTE C Xrneba Ha UHCTPY-

MeHTa. B cnyyan ye Bmxgarte YepBeHns uHQUKaTop,

KaKTO e MokasaHo Ha durypaTta, Ts He e duKcMpaHa

HambMHO Ha MSICTOTO CH.

» ®ur.5: 1. YepseH nHavkartop 2. AkymynaTtopHa
Gatepusi

3.  3arBopeTe fobpe kyTMsiTa 3a 6aTtepus.
OemMmoHTupaHe

1.  OtBopeTe kyTUsiTa 3a 6aTepus, Kato HaTUCHETE
BYTOHWUTE OTCTPaHU Ha KyTusiTa 3a Gatepus.

2. WN3Bapete akymynartopHata b6aTtepus, KaTo S Nnb3-
HeTe N3BbH MHCTPYMEHTA, HaTUCKaWKN ChLEeBPEMEHHO

OyToHa B MpeAHaTa YacT Ha akymynatopHarta 6atepus.

» ®dur.6: 1. byToH 2. AkymynatopHa 6atepus

3. 3arBopete pobpe kyTusita 3a 6atepus.

3a 3axpaHBaLy, U3TOYHUK, CBBbP3aH C
Kaben
HonbnHumenna npuHadnexHocm

CwmeHeTe cTaHgapTHO obopyaBaHaTta KyTus 3a 6atepusi
C onuyvoHarHa kytus 3a 6atepusi H npean MoHTaxa.

MoHTax

1. OtBopeTe kyTUsiTa 3a 6aTepus, Kato HaTUCHETE
ByTOHUTE OTCTPaHMW Ha KyTusiTa 3a 6aTtepus.

2. MocTtaBete aganTep 3a 6aTepusita, kKaTo nogpas-

HWUTe n3gaTuHuTe ¢ xneba Ha MHCTpyMeHTa. B cnyyaii

Ye BUXOATE YEPBEHUSI MHAMKATOP, KaKTO € MoKasaHo Ha

duryparta, T He € pUKcpaHa HambIHO Ha MSICTOTO CU.

» ®ur.7: 1.YepseH nHgukartop 2. Agantep 3a
Gartepusita

3. OTBOpeTe ryMeHusi yNITbTHATENEH NPBCTEH B
KyTusiTa 3a Gatepusi.

CTuCHeTe ryMeHus yNiTbTHUTENeH NPbCTEH 1 o N3Ba-

AeTe U3BbH pbba Ha KpbIMUs OTBOP OT BbTpellHaTa

CTpaHa Ha npeaHus Kanak Ha KyTusaTa.

» ®ur.8: 1.TymeH ynnbTHUTENEH NpbeTeH 2. MNMpeaeH
Kanak

4. TlpokapaiiTe aganTepHus Lwencen n kabena Ha

Lencena npes KpbINKs OTBOP B KyTuATa 3a 6atepus.

» ®ur.9: 1. AgantepeH wencen 2. Kaben Ha wencena
3. AganTep 3a 6atepusita

5.  3artBopeTe fobpe kyTusiTa 3a 6atepus.

6. [locTtaBeTe ryMeHus ynimbTHUTENEH NPbCTEeH

06paTHO Ha MAICTOTO My.

» ®ur.10: 1.ymeH ynnbTHUTENEH NpbCTeH 2. Kaben
Ha wencena 3. Kytus 3a 6atepus

[emMoHTupaHe

1. OrtBopeTe KyTusiTa 3a 6aTepusi, kKaTo HaTUCHETE
OyTOHWUTE OTCTPaHW Ha KyTuaTa 3a 6atepus.

2. OTBOpeTe ryMEeHWs YNITbTHUTENEH NPBCTEH B
KyTusiTa 3a Gatepusi.

CTUCHETE ryMEHNS YNITbTHUTENEH NPBCTEH U ro N3Ba-
Aete n3BbH pbba Ha KpbIMS OTBOP OT BbTPELUHaTa
CTpaHa Ha nNpefHus Kanak Ha KyTusiTa.
» ®ur.11: 1. TymeH ynnbTHUTENEH NpbCTeH

2. MNpepeH kanak

3.  Wapgbpnante aganTtepHus wencen u kabena Ha
Lencena ot KpbIMKSA OTBOP B KyTUATa 3a 6atepms.

4. M3BageTe agantepa Ha 6aTepusaTa, KaTo A Nib3-
HeTe N3BBH MHCTPYMEHTA, HaTUCKalKu CblLeBPEMEHHO
6yToHa B NpeadHaTa YacT Ha aganTtepa Ha b6atepusaTa.

5.  3artBopete Aobpe kyTusiTa 3a HGatepus.

MHaukauma Ha ocTaBalms

KanauuTeT Ha akymyraTtopHarta
b6atepus

HaTucHete 6yToHa 3a npoBepka Ha akymynaTtopHaTta

6aTepwsi 3a noka3BaHe Ha OcTaBalLus 3apsig Ha

6aTepusita. CBETNIMHHUTE VHAWKATOPW LLie CBETHaT 3a

HSIKOIIKO CeKyHAW.

» ®ur.12: 1. CBeTnMHHM nHAMKaTopu 2. byToH 3a
nposepka

CBeTNUHHU MHAMKaTOpK OcTaBawy

3apsaa Ha
I D ﬂ GarepuaTa

Ceetn WU3kn. Mwura

75% po 100%

50% 0o 75%

110

25% 1o 50%

] Jig

0% no 25%

000

3apenete
GatepusiTa.

otk

Batepusita
MoXe Aa
He paboTun
npaBuHo.

] il
none

3ABEINEXKA: B 3aB1CMMOCT OT ycroBusiTa Ha yrno-
Tpeba 1 okonHaTa TemnepaTypa € Bb3MOXHO Noka-
3aHusiTa Neko Aa ce pasnuyasaT OT AeCTBUTENHNS
KanauuTet.

3ABENEXKA: MNbpBUsT (KpaeH nsiB) CBETNINMHEH

MHOMKATOP Le Mura, Korato cuctemara 3a 3alumTa Ha
GaTepusita pyHKLMOHMpPA.
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Cucrema 3a 3awyMTa Ha MHCTPyMeHTa /

akymynaTtopHara 6atepus

VHCTpyMeHTHT e obopyaBaH CbC cucTeMa 3a 3alumuTta
Ha UHCTPyMeHTa/akymynaTtopHaTta 6atepus. Tasu cuc-
Tema aBTOMaTM4HO NPeKbCBa 3axpaHBaHETO KbM enek-
TpPOMOTOpa, 3a Aa OCUIypW MO-AbMbI XUBOT HA MHCTPY-
MeHTa 1 akymynartopHata 6atepus. MHCTpyMeHTBT

Le cnpe aBTOMaTWUYHO Mo Bpeme Ha paboTa, ako
MHCTPYMEHTBLT Unu batepusta ce HamupaTt B €4HO OT
crnegHuTe yCnoBus:

3awumTa cpelly npeTtoBapBaHe

KoraTo MHCTPYMEHTBT Unu akymynatopHata 6atepus
Ce 13non3BaT Mo Ha4uH, KOWTO BOAM A0 Heobu4amHo
BMCOKA KOHCYMaLusi Ha TOK, MHCTPYMEHTBT Cnvpa aBTo-
MaTu4yHO. B TakbB cnyyai usknovete MHCTpyMeHTa

1 npekpaTteTe U3Non3BaHeTo My Mo HaYMHa, KOUTO ro
npeTtoBapsa. Cnea ToBa BKIOYETE MHCTPYMEHTa 3a
NOBTOPHO CTapTMpaHe.

3ABENEXKA: Ako MHCTPYMEHTBT He ce pecTapTupa
nnasHo, crnpeTe paboTtara cv 3a nepuog, No-Abibr OT
eflHa MVHyTa, Unv n3BageTe akymynaropHarta 6are-
pusi OT MHCTPYMEHTa U1 s nocTaBeTe 06paTHO B HETo,
npeau aa ro pecraptupare.

3awmTa cpelyy nperpsisaHe

KoraTo MHCTPYMEHTBLT Unu akymyrnaTtopHata 6atepus
nperpesit, UHCTPYMEHTBT Crvipa aBToMaTn4Ho. B To3n
crnyvaii ocTaBeTe MHCTPYMEHTa 1 akymynaTopHaTta
GaTepusi ja U3CTUHaT, Npeau Aa BKIHYUTE MHCTPY-
MEeHTa OTHOBO.

3awmrTa cpelly NpeKomMepHoO
paspexpaHe

KoraTo kanaunTeTbT Ha akymynaTtopHaTa 6atepus He
€ [JoCTaTby€eH, MHCTPYMEHTBT Cnvpa aBToMaTuyHo. B
TO3U cnyyan u3sagerte GatepusTa OT MHCTPYMEHTa U 5
3apepere.

3awumTn cpelly Apyru NPUYMHU

MpennasHata cuctema e npegHasHadeHa v 3a gpyrv

NPUYMHK, KOUTO MOXe Ja NoBpeasiT UHCTPYMEHTa, 1

Nno3BosisiBa aBTOMaTUYHOTO CNMpaHe Ha MHCTPYMeHTa.

M3nbnHeTe BCMYKM criedBalLy CTbIKK, 3a Aa oTCTpa-

HUTE NPUYNHUTE, KOraTo MHCTPYMEHTBLT € NpeKbcHan

BPEMEeHHO Unu cnpe no Bpeme Ha pabora.

1. WsknoyeTe MHCTPYMEHTa 1 crnef ToBa OTHOBO Mo
BKIIOYETE.

2. 3apepete batepusita(MTe) Unu si/rn 3aMeHeTe CbC
3apegeHa(un) batepusi(n).

3.  OcraBete nHCTpymeHTa u batepusta(ute) aa
M3CTMHAT.

Ako He 6bae nocTurHaTo nogobpeHne Ypes BpbLiaHe
Ha npeanasHaTa cMcTema B U3XOAHO NONoXKeHue, ce
CBbpXKeTe C MECTHUS CepBU3eH LieHTbP Ha Makita.

BknouBaHe

ABHUMAHUE: Mpeau aa nocrtaBuTte akymyna-
TOpHaTa 6aTepusi B UHCTPYMEHTa, BUHArn npose-
psiBaiTe fanu nycKOBUAT NpeKbCcBay ce 3aAeicTBa
npaBuWITHO U ce Bpblua B no3uuus ,,OFF“ (U3kn.) npu
HaTMCKaHeTo My A0Kpai M 0CBOGOX/AaBaHETO My.
ABHUMAHUE: MpeBKnoYBaTENAT MOXe Aa ce
3aknio4Ba B nonoxeHue “ON” (Bkn.) 3a yao6cTBo Ha
oneparopa ¥ koMpopT Npu NpoAbLIKUTENHA paboTa.
BHumaBaiiTe, KoraTo 3akno4BaTe MHCTPYMEHTa B MONoXe-
Hue “ON” (Bkn.) M npogbnxaBanTe Aa ro AbPXUTE 34paBo.

A BHUMAHME: He nocrassiite aKyMmynartopHata
6aTepwus, gokaTo GYyTOHBLT 3a GrokMpaHe e HaTUCHAT.

A BHUMAHME: Korato He paboTuTe C UHCTPY-
MeHTa, HaTUCHeTe GyToHa 3a GrnokupaHe Ha cny-

cbKa OT cTpaHa (1, 3a Aa 6rokupare nyckoBus
npekbcBay B nosuuunsa OFF (Uskn.).

3a npefoTBpaTABaHE Ha HEBOMHO HATUCKAHE Ha MyCKOBUS MPEKbC-
Bay e npenBuaeH 6yToH 3a Gokupake Ha cnycbka. 3a BkrioyBaHe
Ha VHCTpYMeHTa HaTicHeTe ByToHa 3a BriokupaHe Ha cnycbka ot
cTpaHa A (QD) 1 N3gbpnaiiTe NyckoBWs NpekbeBay. 3a cnupaxe
ocsobojeTe nyckosus npekbesay. Criea ynotpeba HaTucHeTe
ByToHa 3a 6nokvpaHe Ha cnycbka oTkbM cTpaHa B (1).
» ®ur.13: 1. MyckoB npekbcBad 2. ByToH 3a 6rnoku-
paHe Ha cnycbka

3a HenpekbcHaTa paboTa HaTucHeTe GyToHa 3a 6rokupaHe,

[0KaTo M3bpnBaTe MyckoBMs NMPEKbCBAY, W criefd ToBa 0cBo6o-

[eTe NycKoBKs NpekbeBaY. 3a Aa cnpeTe UHCTPYMEHTa, Apbh-

HeTe MyCcKOBMS NPeKbCBaY [OKpaii, Cres KOeTo ro ocobogeTe.

» ®ur.14: 1. MyckoB npekbcBay 2. ByToH 3a
6rnokmpaHe

CeneKkTop Ha pexum

CkopocTTa (4YecToTata) Ha BuGpaummnTe Moxe fa 6bae npome-
HsIHa Ha [1BE HWBA, KaTo Ce W3MON3Ba CENEKTOPBT Ha PEXUM.
HatucHete GyToHa 3a pexum, 3a fa NpeBKoYBaTe
BMOpaUmMnTe B HOpMarneH pexum (1) n MOLLEeH pexum
(2). EovH oT gBaTa uHavkaTopa 3a usbpaHusa ot Bac
pexum cBeTBa.
» ®ur.15: 1. MiHamkaTop 3a HopmaneH pexum (1)

2. MlHamkaTop 3a MOLLEH pexuM (2)

3. byTOH 3a pexum

Pexum
(umncno 3a
VHAMKaums)

Bu6pauun B

Mpunoxexue
MUHYyTa

3a KohpaxkHM U NOBBLPXHOCTHU
BMOpPaLMOHHM onepauum;
OB6uKHOBEHO Ce 13nonasa B crnobse-
mata 6eTOHHa KOHCTPYKLNS, U3nn-
BaHe Ha Markit Konm4yecTaa 6eToH,
KOWTO M3NCKBAT MUHUMATHO Konmnye-
CTBO BMBPALMK, Manku nonpasku 1
PEMOHTY C npeLyn3Ha pabota.

12000 muH™*

HopmaneHn
pexum (1)

3a BMGpauuu npu uanuBaHe Ha
rornemu konvM4yecTsa 6eToH;
Vpneanex 3a nanvneaHe Ha 6eToH
BbPXY MO-rofnsiMa NoBbPXHOCT, KaTo
CTPOUTENHM (Pyru, yNnbTHABaHe

Ha NnacT, KbeTo onepaTopbT ce
[IBIXM, 3a Aa NOKpWe LsnaTa noL,.

15500 mun™

MouueH
pexum (2)
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3ABENEXKA: /36paHnaT oT Bac pexuM Lie ce
3anasv aBTOMaTUYHO, KOraTo UHCTPYMEHTBLT Ce
n3kntoun. KoraTto ce BKIOYM OTHOBO, MHCTPYMEHTBT
ce cTapTupa B pexuma, B KOTo e 6un nanonssaH
Npean U3KMo4YBaHETO My.

3ABEJEXKA: Korato npegnasHarta cuctema Ha
aKkymynatopHata 6atepus paboTu, MHAUKaTopuTe 3a
pexum yracsar.

3ABENEXKA: Korato octaBalyusT kanaumTeT Ha aky-
MynatopHaTa 6atepus Hamanee, eauH oT ABaTa UHAMKa-
Topa, NokasBall, pexumMa, KOWTo U3Non3BaTe B MOMEHTA,
e Mura. MOMEHTBT, KoraTo flaMnara 3anoysa Aa Mura,
3aBUCY OT TeMreparypara B MSICTOTO Ha paboTa v ot
CbCTOSIHUETO Ha akymyrartopHara 6atepus.

DyHKLMA 32 NpefoTBpaTsABaHe Ha

cnyqaﬁl-lo BKJ/1lOYBaHe

AKo akymynatopHaTta GaTepus nocTaBu npu 3afencTBaH
NYCKOB MpeKbCBaYy, MHCTPYMEHTBT HAMa Aa Cce CTapTupa.

3a fja cTapTupaTe MHCTpPYMEHTa, ocBo6GoaeTe MyckoBus
NpekbCBaY U crief ToBa ro HAaTUCHETE OTHOBO.

KoraTo 6yTOHbT 3a 3akIiouBaHe ce akTMBMPa,
HaTUCHeTe [OKpaii MycKoBUs MPeKbCcBaY 1 ro 0cBo6o-
feTe, 3a Aa ocBoboawnTe 3aknoysaHeTo. Cnep ToBa
HaTWUCHeTe OTHOBO MYCKOBWS NPEKbCBaY.

EnekTpoHHa chyHKUUA

3a necHo ynpasneHne MHCTPYMEHTLT e 0bopyABaH CbC
cnefHarta enekTpoHHa PyHKLUMS.
Yn paBrieHue 3a NOCToAHHA CKOPOCT

Bb3MOXHOCT 3a cTabunHa pabota, Tbii kaTo ckopocTTa
(4ecToTata) Ha BUGpaumMnTe ce nogabpxka NOCTOsHHA
0PV NPU HAaTOBApPEHO CbCTOSIHUE.

CIrIMOBABAHE

MABHUMAHME: Mpeav aa n3BbLPLLNTE HAKAKBU
[EeNHOCTYM MO MHCTPYMEHTA, 3aAbIDKUTENHO Npo-
BepeTe Aanu Toi e U3KMIYEH U akyMmynaTtopHaTa
GaTepus e u3BageHa.

MoHTaX u AeMOHTaX Ha NMbBKaBusA Ban

HonbnHumenHa npuHadnexHocm

MoHTax

1. WapbpnanTe Bana c rbBkaBa CbpLEBMHA B NpaBa

Nnocoka U3BbH BbHLLIHAaTa 06BMBKa.

» ®dur.16: 1. Ban c rbBkaBa CbpLeBKHa 2. BbHLWHa
obBuBka

2. 3agpbXTe 3aABWKBALLWA Ban B MHCTPYMEHTa
HENOABWKEH, KAaTO M3MNon3BaTe NpefoCTaBeHUs ragveH
kntoy. Cnep ToBa HaBUTE KpaiHUA (OUTUHT Ha Bana ¢
rbBKaBa CbpLEBMHA BbPXY TBbPAUSA 3aABUXKBaLL Ban B
MHCTPYMEeHTa.
» ®ur17: 1. 3agswxsay Ban 2. KpaeH utuHr

3. Ban ¢ rbBkaBa cbpLeBuHa

3.  Bakpenerte NNbTHO KpanNHWUA PUTUHT Ha Bana ¢
rbBKaBa CbpLieBMHA C MOMOLLTA Ha KIeLwy.
» dur.18

4. HaBuiTe Ha pbka CbeaMHUTENSA Ha BbHLUHATa
00BVBKa BbpXy MbXkaTa pe3ba Ha UHCTpyMeHTa.
» ®ur.19: 1. CveanHuten 2. BbHwHa obBuBKa

3. Mbxka pesba

AKO CbeaVHUTENAT He JOCTUra UMW He Npunsira 3gpaso
KbM MbXKaTa pe3ba Ha MHCTPyMeHTa, 0cobeHo npwu
MOHTUpaHe Ha AbMbl MbBKAaB Barl, U34bpnanTe BbHL-
HaTa 06BMBKa KbM MHCTPYMEHTA, KaTo CbLLEeBPEMEHHO
3aBbpTaTe Bana c r.BkaBa CbpLEBMHA Ha pbKa, Taka 4ye
ropHaTa 4YacT Ha Bana fja nacHe gobpe B cnoTa 3a Bana
BbB BUGpaLMoHHaTa rmasa v Aa ce 3auenu HanbIHO.
» ®ur.20: 1. BbHwHa o6BMBKa 2. Ban c reBkaBa
cbpLeBuHa

5. TMoyykanTe No BCeKW OT TPMUTE brbria Ha TPUbIbI-
HOTO CbEeAMHEHUE C YyK HAKOMKO MbTY B Crly4aeH pep,
3a fja ce ocurypu crrnobkara.

» dur.21

OemoHTUpaHe

M3nbnHeTe cTbNKKUTE 3a MOHTUPaHe B obpaTeH pea.

lNocTaBsiHe Ha peMbKa 3a pamMo

HonbnHumenua npuHadnexHocm

AI'IPEHYI'IPE)K,HEHME: BuHaru ceansiite
peMbKa 3a pamo OT MHCTPYMEHTa, KOrato HocuTe
npeHoCcMMM 3axpaHBalm Moaynu. HoceHeTo Ha
MHOXECTBO KOMaHM 1 PEMbLM MOXe Aa Hamarnm
waHcoBeTe 3a 6bp30 cBarsiHe Ha 06opyABaHETO Npu
CrieLLeH cryyail U Aa foBese A0 HapaHsiBaHe.

AﬂPE,qynPE)KﬂEHME: He usnonseaiite
yacTuTe, NpeAHa3Ha4yeHu 3a NpukayBaHe Ha
paMeHHUs peMbK, 3a APYrU Lienu, Hanpumep 3a
npeaoTBpaTsiBaHe Ha NagaHe OT BUCOKO MSICTO.
AKO YacTuTe, NpeaHasHaveHu 3a npukaysaHe Ha
pameHHUs peMbK, Ce M3Mon3Bsar 3a Apyru Luenu, npe-
KOMEpHOTO HaToBapBaHe MOXe Aa AoBede A0 CYyn-
BaHETO VM 1 TOBa MOXe [a Npean3Buka Cepuo3Ho
HapaHsiBaHe Ha onepaTtopa 1 Ha n1ue, Hamupatlo ce
no/nop Hero.

ABHUMAHUE: MpukpeneTe 3apaBo KykUTe Ha
pemMbKa 3a paMo KbM UHCTPYMeHTa. AKO KyKUTE He
ca fobpe 3akperneHu, Te MoraT Aa ce oTkadar 1 Aa
NPUYMHAT HAapaHsBaHe.

ABHUMAHMUE: He 3abpaBsAinTe Aa usnonsparte
pemMbKa 3a paMo, NpeaHasHayYeH 3a TO3U UHCTPY-
MeHT. /13non3BaHeTo Ha Apyr PeMbK 3a pamMo MoxXe
[a aosefe [0 HapaHAaBaHe.

3akaveTe KykuTe Ha peMbka 3a pamo npes okavankute
OT ropHaTa cTpaHa Ha UHCTpyMeHTa.
» ®ur.22: 1. Pembk 3a pamo 2. Kyka 3. Okavanka
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LIPEKKA

A BHUMAHME: Nocrasere peMbKa 3a pamo
Ha paMOTO CU M APBLXTE MHCTPYMEHTa 34paBo C
nBeTe cu pbLe.

BEJIEXKKA: B camoTo Hayarno Ha pa6oTa rbBKa-
BUAT Ban UMa TeHaeHUumMs fa Bubpupa ¢ no-su-
coka amnnuTyaa. UHCTPYMEeHTHT e Bb3CTaHOBM
HOpManHaTta aMnnuTyaa, crneg Kato CTUCHeTe U
ocBo6oaUTe NYCKOBMS MPeKbCBay HAKOMKO NbTY.

BkrtoyeTe 1 apbkTe BUOpaLMOHHaTa rnasa u3npaseHa
no Bpeme Ha paborta. /anonssaiTe MHCTPYMeHTa B
pamkuTe Ha edekTnBHUS obcer Ha BubpauumTe npu
paBHM BpemeBUW MHTepBanu. EdpekTnBHMAT 06xBaT 3a
OTCTpaHsiBaHe Ha Bb3AyLUHWTE MexypyeTa e npubnman-
TerHo AeceT MbTW NO-rofnsm OT AnameTbpa Ha Bubpa-
LMOHHaTa rnasa.

» ®dur.23

» dur.24

BEJIEXXKA: He nsnonssante MHCTPYMeHTa, 3a
Aa mecTuTe 6eToH B Kochpaxa. XopocaHbT MPOCTo
Lie ce OTAeNu, a epuTe CbCTaBKM LLie OCTaHaT, KoeTo
e foBene A0 pasgensiHe.

» dur.25

EdekTBHO n3paBHsiBaHe u

OTCTPaHsABaHe Ha Bb3QyLHU
Mexyp4eTa

OTcTpaHsiBaHeTO Ha Bb3AyLUHUTE MeXypyeTa e 3aBbp-
LUEHO, Crea KaTo cTe paboTun C UHCTPYMeHTa HaBcs-
KbAle BbB BCEKW edpekTnBeH obcer, 6eToHBbT cripe Aa
ce CBUBA, @ XOPOCAHBT Ce € M3aurHasn paBHOMEpPHO
Ha MOBbLPXHOCTTA U U3rMexaa CBeTbI. BHumarenHo
oTcTpaHeTe paboTHUSI MHCTPYMEHT, 3a 1a He OCTaBuTe
OynKu.

KoraTo n3nonssare MHCTPyMEHTa BbPXY HAKIOH,
BMHaru 3anoysarite paboTa c Hero ot fonHara 4acT.
Ako 3anoyHeTe OT ropHaTa 4acT, XOpoCaHbT Lie ce
oTAenV 1 Hakpasi Lie ce CBreve B JofiHaTa YacT.

» ®ur.26

» dwur.27

3ABENEXKA: Tebpae Abnroto BubpupaHe Ha eqHo
MSICTO BOAM A0 pasfensiHe Ha 6eToHa.

3ABENEXKA: Korato egpuTte cbCTaBku ce OTAENAT
npu n3nvBaHeTo Ha 6eToHa, nrpebeTe rv 1 rv nocTa-
BeTe TaM, KbAETO MMa MHOro xopocaH. Crnep ToBa
n3nonssarTe MHCTPYMeHTa BbpXy Hero. He ocTa-
BAWTEe eApuUTe CbCTaBKU B paserieHo CbCTosHME.

» ®ur.28

ABHUMAHUE: Mpeawu aa npoeepsiBate Unu
M3BbpLIBaTE NOAAPHXKKA HA MHCTPYMEHTa, ce
yBeperTe, Ye TOii € U3KIIYEH N aKyMynaTopHaTa
6aTepus e nssageHa.

BEJIEXKA: He nanonssante 6eH3unH, HadTa,
paspeauTen, cnupT u Ap. noao6HU. ToBa Moxe
[a NpMYnHU o6esuBeTABaHe, Aedopmaums unu
NyKHaTUHM.

BEJIEXKA: N36sireanTe noyncTBaHe Ha UHCTPY-
MeHTa BbB Boga. Bopara wie nonagHe B kopryca Ha
€N1eKTPOMOTOpa U LLe JOBEAE 40 NoBpesara my.

BEJIEXXKA: U3nonasante BnaxHa Kbpna unm
noAo6GHO CPeAcTBo, 3a a MOYNCTUTE BHUMA-
TerHO BCAKAKBLB BRaxeH 6€TOH, ocTaHan BbpXy
WHCTpYMeHTa cnej ynoTtpe6a. Tpsi6Ba aa ce
06BLpHE AOMBIIHUTENHO BHUMaHWe Ha cTaparen-
HOTO NOYMCTBaHE Ha BEHTUNALWOHHUTE OTBOPY,
30HaTa Ha NPeBKIYBaTenNs, OTBOPUTE Ha Kanaka
v ap.

3a pa ce nogabpxa BESOMNMACHOCTTA 1
HAOEXXOHOCTTA Ha npoaykTta, peMOHTUTE, NOAAPBbXK-
KaTa unv perynvupaHeTo Tpsibea fa ce 13pbpLuBaT OT
YMBbIIHOMOLLEH CEPBU3 NN habpriHN CEPBU3HU LIEH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru TpsibBa Aa nanonssare
pesepBHU YacTu ot Makita.

AOMBJIIHUTENHA

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE: MNpenopbuBa ce U3NON3BaHETO
Ha Te3W akcecoapw UM HaKpaHMLUM C Bawwms
nHcTpyMeHT Makita, onucaH B HacTosiLOTO
PBKOBOACTBO. M3nonasaHeTo Ha Apyrv akcecoapm
UMK HaKpaHULM MOXe [1a [oBefe [0 ONacHoCT OT
TenecHu nospeau. ManonasaniTte CbOTBETHUS aKce-
coap Unu HakpaH1K camo no NpeaHasHaueHme.

AKO “maTe Hyxzaa oT nomoLl, 3a noseye nogpobHoCTH
OTHOCHO Te3u akcecoapu, ce ob6bpHeTe KbM MECTHUS
cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. 232 MM X 1,2 M rbBKaB Barn

. 232 MM X 1,7 M rbBKaB Barn

. 232 MM X 2,4 M rbBKaB Ban

. KyTus 3a 6atepus L

. KyTus 3a 6atepusa H

. Pembk 3a pamo

. OpurnHanHa akymynatopHa 6atepust v 3apsgHo
ycTporcTeo Ha Makita

3ABENEXKA: Hsikon apTukynm oT cnncbka Moxe
[la ca BKIYEHN B KOMMIEKTa Ha MHCTPYMeHTa, KaTo
CTaHAapTHU akcecoapu. Te MOXe Aa ca pasfnnyHn B

pasnuYHUTE AbpPXKaBy.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: VR001G | VR003G
Broj vibracija u minuti Uobi€ajeni nacin rada 12.000 min™

Nagcin rada s napajanjem 15.500 min™
Promijer vibracijske glave - 232 mm

*Isporucuje se kao dodatna oprema
232 mm
Duljine fleksibilnog vratila - 12m/24m
(Ovisno o drzavi) *Isporucuje se kao dodatna oprema
12m-24m

Ukupna duljina 282 mm * 1.495 mm **
(s baterijom BL4040)
Nazivni napon DC36V-40V
Neto tezina 2,1-3,4kg* 4,8-6,1kg*

*' bez fleksibilnog vratila

*2 5 fleksibilnim vratilom od 1,2 m

. Zahvaljujuc¢i nasem stalnom programu razvoja i istrazivanja, navedene specifikacije podloZne su promjenama
bez obavijesti.

. Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.

. TezZina se moze razlikovati ovisno o opremi, uklju€ujuéi baterijski uloZzak. Najlak$a i najteza kombinacija,
sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F* / BL4080OF*
* : preporucena baterija
Punja¢ DC40RA/ DC40RB / DC40RC

. Neki od navedenih baterijskih uloZzaka i punjata mozda neée biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjaa moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

Preporuceni izvor napajanja spojen kabelom

| Prijenosno napajanje | PDCO01/PDC1200

. Prethodno navedeni izvori napajanja spojeni kabelom mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se
nalazite.

. Prije upotrebe izvora napajanja spojenog kabelom procitajte upute i znakove opreza koji se na njima nalaze.

. 2 Ni-MH Samo za drzave EU
Simboli E Li-ion Zbog prisutnosti opasnih komponenti u

opremi, otpadna elektri¢na i elektronicka

U nastavku su prikazani simboli koji se upotrebljavaju oprema, akumulatori i baterije i mogu
za opremu. Prije koritenja provjerite jeste li razumjeli imati negativan ucinak na okolis i ljudsko
njihovo znacenje. zdravlje.

Nemojte odlagati elektricne i elektronicke ure-
daje ili baterije s ostalim ku¢anskim otpadom!
U skladu s Europskom direktivom o otpad-
noj elektriénoj i elektronickoj opremi, o
— akumulatorima i baterijama te o otpadnim
Ne upotrebljavajte alat po kisi. akumulatorima i baterijama, i njenoj pri-
lagodbi nacionalnim zakonima, otpadna
elektri¢na oprema, baterije i akumulatori
Alat nemojte Cistiti vodom. trebali bi se pohranjivati zasebno i ispo-
rucivati u odvojena sabirna mjesta za
komunalni otpad, koja postupaju u skladu s

@ Alat upotrebljavaite iskljuivo za beton. uredbama o zastiti okolisa.

Progitajte priruénik s uputama.

To je naznageno simbolom prekrizene
kante za otpad na kotac¢ima koja je postav-
liena na opremi.

S N(%)
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Alat je namijenjen za uklanjanje mjehuri¢a iz betona
prilikom lijevanja betona.

Tipi¢na ja¢ina buke oznacena s A, odredena sukladno
EN60745-2-12:

Model VR0O01G

Razina tlaka zvuka (L;s) : 80 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

Model VR003G

Razina tlaka zvuka (Lya) : 80 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke

izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZzenosti.

AUPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvar-
nog koristenja elektricnog ru¢nog alata se moze
razlikovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovi-
sno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno
o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti daiden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koriStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraGunata u skladu s EN60745-2-12:

Model VR001G

Nacin rada: optereéenje s fleksibilnim crijevom
Emisija vibracija (ay) : 4,9 m/s’

Neodredenost (K): 1,5 m/s®

Model VR003G

Nacin rada: opterecenije s fleksibilnim crijevom
Emisija vibracija (ay) : 4,9 m/s

Neodredenost (K): 1,5 m/s’

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moZe se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZenosti.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektricnog ruénog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti daiden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koriStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drzave c¢lanice Europske unije

1zjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA
UPOZORENJA

Opca sigurnosna upozorenja za
elektriéne ru¢ne alate

AUPOZORENJE:; Progitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
zene uz ovaj elektriéni rucni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvaijte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koriStenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektriéne alate (na baterije).

Sigurnosha upozorenja za
akumulatorski vibrator za beton

1. Uvijek drzite ruke i lice podalje od vibracijske
glave dok radi.

Odmah iskljucite alat ako primijetite neuobica-
jenu buku ili neku nepravilnost pri radu.

Ako vam alat slu¢ajno ispadne ili njime udarite
o nesto, pazljivo pregledajte ima li znakova
pucanja, napuklinaili iskrivljenja.

Nemojte nositi alat s prstom na sklopki.
Nemojte alat odloziti i onda ga ukljuciti.
Vibracijska glava mogla bi poceti zamahivati
naokolo bez kontrole te prouzrogéiti nezgodu.
Pazite da u alat ne udu voda, mokri beton ili nesto
sliéno. Pazite da vam alat ne upadne u mokri beton.
Pazljivo umetnite vibracijsku glavu izmedu
zeljeznih/€eli€nih okvira ili armaturnih Zica bez
daih dodiruje.

Nemojte prignjegiti ni uvrtati fleksibilno
crijevo.
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9.  Nemojte kriviti fleksibilno crijevo.

10. Upotrijebite mokru krpu ili sliéno i pazljivo
obriSite sav mokri beton nakon upotrebe alata.
Posebno pazljivo i temeljito treba o¢istiti
ventilacijske otvore, podrucje sklopke, otvore
poklopaca itd.

11. Ne upotrebljavajte alat po kiSi. Nemojte Cistiti
alat u vodi.

12. Nakon rada alat iskljucite i prije njegova odla-
ganja pric¢ekajte da fleksibilno vratilo u pot-
punosti prestane vibrirati.

13. Nakon rada s alatom nemojte dodirivati vibra-
cijske dijelove jer mogu biti iznimno vrugéi i
opeci vam kozu.

14. Alat upotrebljavajte iskljucivo za beton.
Vibracijski dio hladi se umetanjem u beton.

15. Ako dode do prekida napajanja uslijed struj-
nog kvara ili iskop€avanja strujnog utikaca,
postavite sklopku u iskljuéeni polozaj.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (steé¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priru¢niku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1.  Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Nemojte rastavljati ili izmjenjivati baterijski
ulozak. To moze dovesti do pozara, pretjeranog
zagrijavanja ili eksplozije.

3. Ako sevrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze doci do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4.  Ako vam elektrolit dospije u o€i, isperite ih
¢istom vodom i odmah se obratite lije¢niku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Nedovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne cuvajte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nicaitd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kisi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik

protok struje, pregrijavanje, moguce opekline

pa cak i kvar.

6. Ne drzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski
ulozak na mjestima gdje temperatura moze
premasiti 50 °C (122 °F).

7. Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istrosena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8. Nemojte zabijati Cavle u baterijski ulozak,
rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim
predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara,
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije.

9. Ne koristite oStec¢ene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji obav-
ljaju npr. dobavljadi ili Spediteri, moraju se poStovati
posebni zahtjevi na pakiranju i oznakama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite
savjet struénjaka za opasne tvari. Pogledaijte i
moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i
bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati
u pakiranju.

11. Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo-
nite gaiz alatai zbrinite na sigurnom mjestu.
Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje baterija
u neprikladne proizvode moze dovesti do pozara,
prekomjerne topline, eksplozije ili curenja elektrolita.

13. Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme,
bateriju morate ukloniti iz alata.

14. Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak
moze se zagrijati i prouzrociti opekline viseg ili
nizeg stupnja. Pazljivo rukujte vru¢im baterij-
skim uloScima.

15. Nemojte dirati priklju¢ak alata neposredno
nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da
prouzroéi opekline.

16. Nemojte dopustiti da krhotine, prasina ili
zemlja zapnu u prikljuécima, otvorima i uto-
rima baterijskog uloSka. To moze dovesti do
pregrijavanja, zapaljenja, eksplozije ili kvara na
uredaju ili baterijskom ulo$ku, §to moZe prouzrogiti
opekline ili osobne ozljede.

17. Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visokona-
ponskih elektri¢énih vodova, nemojte upotreblja-
vati baterijski ulozak u blizini a visokonaponskih
elektri¢nih vodova. To moze dovesti do neispravnog
rada ili kvara alata ili baterijskog uloska.

18. Bateriju ¢uvajte podalje od djece.

GUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg

vijeka trajanja baterije

1. Napunite bateriju prije nego $to se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate-
riju. Pretjerano punjenje skrac¢uje radni vijek
baterije.

3. Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

4.  Kada ne upotrebljavate baterijski ulozak, uklo-
nite ga iz alata ili punjaca.

5. Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).
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FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podeSavanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Zamjena kucista baterije

Dodatni pribor

Postavite jedno od kucista baterije koja su dostupna
kao dodatna oprema u tri veli¢ine tako da odgova-
raju baterijskom ulosku i izvoru napajanja spojenog
kabelom.
» Sl.1: 1. Kudiste baterije S (kuciste baterije iz
osnovne opreme) 2. Kuciste baterije L
3. Kuciste baterije H

1.  Otvorite kuciste baterije iz osnovne opreme dok

pritiSéete gumbe na stranama kucista.

2. Otpustite vijke kojima je uévr§éeno kucéiste baterije

iz osnovne opreme i kuciste baterije klizno pomaknite

uz kuciste.

» Sl.2: 1. Kuéiste baterije iz osnovne opreme 2. Vijci
3. Kuciste

3. Klizno pomaknite dodatno kuciste baterije u alat.
Otvorite kuciste baterije dok pritiS¢ete gumbe na stra-
nama kuéista. Zatim pritegnite vijke da biste ga ucvrstili
na mjestu.

» SI.3: 1. Dodatno kuciste baterije 2. Vijci

4. Cuvrsto zatvorite kudiste baterije.

Postavljanje i vadenje baterijskog

uloSka

AOPREZ: Prije postavljanja i vadenja baterij-
skog uloska uvijek obavezno vratite ukljuc¢no/
iskljuénu sklopku u polozaj iskljucivanje ,,OFF”
tako da do kraja povucete i otpustite ukljuéno/
iskljuénu sklopku.

A\OPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite ¢vrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te oStetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

AOPREZ: Uvijek umetnite baterijski uloZzak do
kraja tako da ne mozete vidjeti crvenu oznaku. U
suprotnom moze slu€ajno ispasti iz alata, Sto moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

A\OPREZ: Ne umecéite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

A\OPREZ: Pazite da ne priklijestite prste izmedu
kucista baterije i njegovog prednjeg poklopaca
prilikom postavljanja i vadenja baterijskog uloska.

Postavljanje

1.  Otvorite kuciste baterije dok pritiSéete gumbe na
stranama kucista baterije.
» Sl.4: 1. Kuciste baterije 2. Gumbi

2. Umetnite baterijski uloZak na mjesto tako da njegov jezi¢ac
poravnate s utorom na alatu. Ako moZete vidjeti crvenu oznaku kao
$to je prikazano na slici, ona nije do kraja sjela na svoje mjesto.

» SI.5: 1. Crvena oznaka 2. Baterija

3. Cuvrsto zatvorite kuciste baterije.

Skidanje

1.  Otvorite kuciste baterije dok pritiS¢ete gumbe na
stranama kucista baterije.

2. Baterijski uloZak klizno skinite s alata dok priti-
S¢ete gumb na prednjoj strani uloska.
» SI.6: 1. Gumb 2. Baterijski ulozak

3. Cuvrsto zatvorite kugiste baterije.

Zaizvor napajanja spojen kabelom

Dodatni pribor

Prije ugradnje zamijenite kuciste baterije iz osnovne
opreme dodatnim kuc¢istem baterije H.

Postavljanje

1.  Otvorite kuciste baterije dok pritiS¢ete gumbe na
stranama kucista baterije.

2. Umetnite prilagodnik baterije na mjesto tako da
njegov jezicac poravnate s utorom na alatu. Ako mozete
vidjeti crvenu oznaku kao $to je prikazano na slici, ona
nije do kraja sjela na svoje mjesto.

» SI.7: 1. Crvenaoznaka 2. Prilagodnik baterije

3. Otvorite gumeni brtveni umetak u kuéistu baterije.

Obavezno istisnite gumeni brtveni umetak iz okruglog
otvora s unutarnje strane prednjeg poklopca kucista.
» S1.8: 1. Gumeni brtveni umetak 2. Prednji poklopac

4.  Provedite utikac prilagodnika i kabel utikaca kroz
okrugli otvor na kucistu baterije.
» S1.9: 1. Utikac prilagodnika 2. Kabel utikaca

3. Prilagodnik baterije

5.  Cuvrsto zatvorite kuciste baterije.

6.  Vratite gumeni brtveni umetak na mjesto.
» SI.10: 1. Gumeni brtveni umetak 2. Kabel utikaca
3. Kuciste baterije

Skidanje

1. Otvorite kuciste baterije dok pritiS§¢ete gumbe na
stranama kucista baterije.

2. Otvorite gumeni brtveni umetak u kucistu baterije.

Obavezno istisnite gumeni brtveni umetak iz okruglog

otvora s unutarnje strane prednjeg poklopca kucista.

» SI.11: 1. Gumeni brtveni umetak 2. Prednji
poklopac

3. Povucite utika¢ prilagodnika i kabel utikaca kroz
okrugli otvor na kucistu baterije.

4.  Prilagodnik baterije klizno skinite s alata dok
pritis¢ete gumb na prednjoj strani prilagodnika baterije.

5. Cvrsto zatvorite kugiste baterije.
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Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

» SI.12: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Zaruljice indikatora Preostali

I D n kapacitet

Svijetli Iskljuéeno Treperi

iiil
11l
100
000

75 % do
100 %

50 % do 75 %

25 % do 50 %

0 % do 25 %

ﬂ I:I I:I I:I Napunite
bateriju.

I I I:I I:I Baterija
je mozda

t neispravna.

JUnn

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moZze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

NAPOMENA: Prva (krajnja lijeva) zaruljica indikatora
treperit ¢e dok radi sustav za zastitu baterije.

Sustav zaStite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje motora da bi produzio
vijek trajanja alata i baterije. Alat automatski prestaje
raditi ako se alat ili baterija nadu u nekom od sljedecih
uvjeta:

Zastita od preopterecenja

Ako se alatom ili baterijom rukuje na nacin koji dovodi
do neuobicajeno velike potrosnje struje, alat se auto-
matski zaustavlja. U tom slu€aju iskljucite alat i presta-
nite ga upotrebljavati na nacin koji je izazvao preop-
terecenje. Zatim ukljucite alat kako biste ga ponovno
pokrenuli.

NAPOMENA: Ako se alat lako ne pokreée ponovno,
prekinite rad na duze od jedne minute ili izvadite bate-
rijski ulozak iz alata pa ga ponovno vratite u alat prije
ponovnog pokretanja.

Zastita od pregrijavanja

Kad se alat ili baterija pregriju, automatski se zaustav-
ljaju. U tom slucaju ostavite alat i bateriju da se ohlade
prije ponovnog uklju€ivanja alata.

Zastita od prekomjernog praznjenja

Ako kapacitet baterije nije dovoljan, alat se automatski
zaustavlja. U tom slucaju izvadite baterijski uloZak iz
alata i napunite ga.

ZaStita od ostalih uzroka

Sustav zastite napravljen je i za ostale uzroke koji bi

mogli ostetiti alat i omoguéuje automatsko zaustavljanje

alata. Poduzmite sve sljedece korake da biste otklonili

uzroke kada je alat privremeno zaustavljen ili prestao

s radom.

1. Iskljucite alat pa ga ponovno ukljucite da biste ga
pokrenuli.

2. Napunite jednu ili viSe baterija ili ih zamijenite
napunjenim baterijama.

3. Pustite da se alat i jedna ili viSe baterija ohlade.

Ako obnavljanje sustava zastite nije dovelo do pobolj-

Sanja, obratite se lokalnom servisnom centru tvrtke
Makita.

Uklju€ivanje i iskljuéivanje

AOPREZ: Prije umetanja baterijskog uloska

u alat uvijek provjerite radi li ukljuénol/iskljuéna
sklopka ispravno i vraca li se u iskljuceni polozaj
»OFF” kad ju do kraja povucete i otpustite.

AOPREZ: Sklopka se moze zakljuéati u polozaj
,»ON” da bi korisniku bilo udobnije koristiti alat
tijekom duljeg vremena. Budite oprezni kada
zakljucavate alat u polozaj ,,ON” i cijelo ga vrijeme
Evrsto drzite.

AOPREZ: Nemojte umetati baterijski uloZzak dok
je gumb za blokadu aktiviran.

AOPREZ: Kad ne upotrebljavate alat, pritisnite
gumb za blokadu sklopke prema & kako biste

pomakli ukljuénol/iskljuénu sklopku u iskljuceni
polozaj.

Kako bi se sprijecilo slu¢ajno povlacenje uklju¢no/
isklju¢ne sklopke, alat je opremljen gumbom za blokadu
sklopke. Za pokretanje alata pritisnite gumb za blokadu
sklopke prema strani A (") i povucite ukljuéno/isklju¢nu
sklopku. Za zaustavljanje otpustite ukljuéno/iskljuénu
sklopku. Nakon upotrebe pritisnite gumb za blokadu
sklopke prema strani B (@1).
» SI.13: 1. Ukljuéno/iskljuéna sklopka 2. Gumb za
blokadu sklopke

Za kontinuiran rad pritisnite gumb za blokadu dok

povlacite ukljuéno/iskljuénu sklopku, a zatim otpustite

ukljuénof/iskljué¢nu sklopku. Da biste zaustavili alat,

povucite ukljuénof/isklju¢nu sklopku do kraja, a zatim je

otpustite.

» Sl.14: 1. Ukljuénof/isklju¢na sklopka 2. Gumb za
blokadu
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Bira¢ nacina rada

Brzina (ucestalost) vibracija moze se promijeniti na
dvije razine s pomocu bira¢a nacina rada.
Pritisnite gumb nacina rada da biste vibracije prebacili
u uobi¢ajeni nacin rada (1) i nacin rada s napajanjem
(2). Ukljucit ¢e se jedan od dva indikatora za odabrani
nacin rada.
» SI.15: 1. Indikator uobiajenog nacina rada (1)
2. Indikator nacina rada s napajanjem (2)
3. Gumb nacina rada

Nacin Broj vibracija
rada (broj u minuti Primjena
oznake)
Za zahvate na oplati i povrsin-
ske vibracije;
Obicno se upotrebljava u gradnji
12.000 min™ | s gotovim betonom, na malim
PO otvorima kojima je potrebno
Uo?lcajenl malo vibracija, precizne radove
naC|(n1 )rada postavljanja i popravka.
Za vibracije na ve¢im otvorima;
Idealno za otvore na veéim
15.500 min™ povrsinama, kao $to su spojevi u
: gradnji, konsolidacija plo¢a kad
Nacin rada se operater krece da bi pokrio
s napaja- cijelo podrucje.
njem (2)

NAPOMENA: Nacin koji odaberete automatski ¢e
se spremiti kad iskljucite alat. Alat se kod ponovnog
uklju€ivanja pokrece u istom nacinu u kojem je radio
kod prethodne upotrebe.

NAPOMENA: Kad radi sustav za zastitu baterije,
isklju¢eni su indikatori nacina rada.

NAPOMENA: Kad je preostali kapacitet baterije
nizak, jedan od dva indikatora nacina u kojem tre-
nuta¢no radite, treperit ¢e. Vrijeme kada ¢e Zaruljica
poceti treperiti ovisi o temperaturi radnog mjesta i
uvjetima baterijskog ulo$ka.

Funkcija za spre¢avanje slu¢ajnog

pokretanja

Ako umetnete baterijski uloZzak dok povlacite ukljuéno/
iskljuénu sklopku, alat se ne pokreée.

Kako biste pokrenuli alat, otpustite uklju¢no/isklju¢nu
sklopku, a zatim ju ponovno povucite.

Kad se uklju¢i gumb za blokadu, do kraja povucite
ukljuénof/iskljuénu sklopku pa ju otpustite da biste izasli
iz blokade. Zatim ponovno povucite uklju¢no/isklju¢nu
sklopku.

Elektronicke funkcije

Alat je opremljen sljede¢im elektronickim funkcijama za
laksi rad.

Konstantna kontrola brzine

Moze stabilno raditi zato jer se odrzava konstantna
brzina (u€estalost), ¢ak i u uvjetima opterecenja.
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A OPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
alatu obavezno provjerite je li stroj iskljuéen i
baterija uklonjena.

Postavljanje i uklanjanje fleksibilnog

vratila

Dodatni pribor

Postavljanje

1.  Povucite jezgru fleksibilnog vratila ravno iz vanj-

skog kucista.

» SI.16: 1. Jezgra fleksibilnog vratila 2. Vanjsko
kuciste

2. Uhvatite pogonsko vratilo alata i dalje se kori-
steci isporucenim klju¢em. Zatim rukom navijte krajnji
nastavak jezgre fleksibilnog navoja na ¢vrsto pogonsko
vratilo na alatu.
» SI.17: 1. Pogonsko vratilo 2. Krajnji nastavak

3. Jezgra fleksibilnog vratila

3. Snazno pri¢vrstite krajnji nastavak jezgre fleksibil-
nog vratila s pomocu klijesta.
» Sl.18

4. Rukom navijte spojku vanjskog kuc¢ista na muski
navoj alata.
» SI.19: 1. Spojka 2. Vanjsko kuéiste 3. Muski navoj

Ako spojka ne moze dosegnuti ili Evrsto pristajati na
muski navoj alata, posebice prilikom postavljanja dugog
fleksibilnog vratila, dodatno povucite vanjsko kuciste
prema alatu dok rukom okrecete jezgru fleksibilnog
vratila tako da vrh vratila dobro pristaje u utor vratila na
vibracijskoj glavi i do kraja se umetne.

» SI.20: 1. Vanjsko kuciste 2. Jezgra fleksibilnog vratila

5. Ceki¢em nekoliko puta nasumi¢nim redoslijedom
udarite svaki od tri kuta trokutaste spojke da biste u¢vr-
stili sklop.

» Sl.21

Skidanje

Korake za postavljanje obavite obrnutim redoslijedom.

Postavljanje remena za rame

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Remen zarame uvijek ski-
dajte s alata kad nosite prijenosna napajanja.
Nos$enje viSe traka i remena moze ugroziti moguénost
brzog skidanja opreme u slu¢aju nuzde i dovesti do
ozljeda.

AUPOZORENJE; Nemojte upotrebljavati dije-
love za pri¢vr§éivanje naramenice u druge svrhe,
primjerice za spre¢avanja pada na visokim loka-
cijama. Ako se dijelovi za pri¢vr§éivanje naramenica
upotrebljavaju u druge svrhe, oni mogu puknuti pod
velikim optere¢enjem i izazvati ozbiljne ozljede ruko-
vatelja i osoba koje se nalaze oko/ispod njega.
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A\OPREZ: Obavezno priévrstite kuke remena za
rame na alat. Ako se kuke pri¢vrste nepotpuno, mogu
se otpustiti i prouzrogiti ozljedu.

AOPREZ: Obavezno upotrijebite remen za rame
namijenjen za upotrebu s ovim alatom. Upotreba
nekog drugog remena za rame moze prouzrogiti
ozljede.

Zakvacite kuke remena za rame za utore za vje$anje na

vrhu alata.

» SI.22: 1. Remen za rame 2. Kuka 3. Utor za
vjeSanje

A OPREZ: Stavite remen zarame na rame i
¢vrsto uhvatite alat s obje ruke.

NAPOMENA: Na samom poé&etku rada fleksi-
bilno vratilo ¢esto vibrira na viSoj amplitudi. Alat
¢e obnoviti uobic¢ajenu amplitudu nakon sto neko-
liko puta zaredom pritisnete i otpustite ukljuéno/
iskljuénu sklopku.

Obavezno ubacite i odrzavajte ravnim postolje vibra-
cijske glave tijekom rada. Alat upotrebljavajte unutar
ucinkovitih raspona vibracija u jednakim intervalima.
Ucinkovit raspon uklanjanja mjehuri¢a zraka je priblizno
deset promjera vibracijske glave.

» Sl.23

» Sl.24

NAPOMENA: Ne upotrebljavajte alat za pomi-
canje betona u betonskoj oplati. Mort ¢e se
samo odmaknuti, a grubi ¢e agregat ostati i izazvati
odvajanje.

» SI.25

Uc€inkovito poravnavanje i

uklanjanje mjehurié¢a zraka

Uklanjanje mjehuri¢a zraka zavr$eno je nakon rada

s alatom u svim uginkovitim rasponima, nakon $to se
beton prestane stiskati i kada se mort ravnomjerno
podigne na povrsinu izgledajuéi lagano. Njezno uklonite
alat kako ne bi ostale rupe.

Prilikom upotrebe alata na nagibu alatom uvijek na
pocetku rukujte odozdo. Ako alatom rukujete odozgo,
mort ¢e se odvajati i kliziti prema dolje.

» SI.26

» SlI.27

NAPOMENA: Predugo vibriranje na jednom mjestu
dovodi do odvajanja betona.

NAPOMENA: Ako se grubi agregat odvoji prilikom
polaganja betona, lopatom izvadite grubi agregat i
stavite ga tamo gdje ima dovoljno morta. Zatim na
njemu upotrijebite alat. Ne ostavljajte grubi agregat u
odvojenom stanju.

» SI.28

(0]0]:¥4:\Y/\\N] 3

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljucili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacijaili pukotine.

NAPOMENA: Izbjegavaijte &istiti alat u vodi.
Voda ¢e uci u kuciste alata i prouzrociti kvar motora.

NAPOMENA: Upotrijebite mokru krpu ili sliéno i
pazljivo obriSite sav mokri beton nakon upotrebe
alata. Posebno pazljivo i temeljito treba o¢istiti
ventilacijske otvore, podrucje sklopke, otvore
poklopacaitd.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvorni¢kim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljucci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priru¢niku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili prikljuéaka moze prouzro-
¢iti ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. fleksibilno vratilo 232 mm x 1,2 m
. fleksibilno vratilo 232 mm x 1,7 m
. fleksibilno vratilo 232 mm x 2,4 m
. Kuciste baterije L

. Kuciste baterije H

. Remen za rame

. Izvorna Makita baterija i punja¢

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
¢iti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.

Oni mogu biti razli€iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopen: VR001G | VR003G
Bubpauun Bo MuHyTa HopmaneH pexum 12.000 muu.™
Pexu1M Ha HanojyBare 15.500 Mun.™
[unjametap Ha Bubpauuckara rnasa - 232 MM
* cnopayaHo kako
onuyuoHaneH npmbop
232 MM
[lomkuHn Ha dnekcnbunHaTta ocka - 1,2mM/24m
(3aBucHo of 3emjaTa) * icnopayaHo kako
onuuoHaneH npubop
12M-24m
BkynHa nomxuHa 282 mMm ** 1.495 mm **
(co G6atepuja BL4040)
HomwuHaneH HanoH D.C. 36V -40V makc.
HeTo TexuHa 2,1-34«kr*t | 4,8-6,1kr*?

*! 6e3 cpnekcnbunHa ocka
*2 co conekcubunHa ocka of 1,2 M

. Mopapaw HawwaTa KOHTUHYMpaHa nporpama 3a UCTpaxyBakse U Pa3Boj, creLmbukaLmnmTe Tyka Noanexar Ha

npomeHa 6e3 HajaBa.

. Creundmkauumte Moxe Ja ce pasnvkyBaaT of Apasa 40 ApKaBsa.

. TexvHaTa MOXe [a ce pasnukyBa BO 3aBUCHOCT Of AogaTtouuTe, BKIydyBajku ja n kacetarta 3a 6atepuja.
HajnecHara u HajTewukaTa kombuHauuja, cornmacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EsponckaTa acouujauuja

3a eNneKkTpu4Hn aJ'IaTI/I), Ce npukaxaHu Bo TabenaTta.

MpumeHnuBa KaceTta 3a 6aTepuja 1 NonHa4

Kacera 3a 6atepuja

BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F* / BLA0O8OF*
*: MNpenopavaHa batepuja

MonHay

DCA40RA/DC40RB / DC40RC

BO KOj XuBeeTe.

. Hekou of kacetuTe 3a 6aTepm4 1 NonHa4vynTe HaBefeHW norope MoxXxe fa He ce OCTanHW 3aBUCHO O PErmoHOT

noxap.

AI'IPE,HYI'IPEHYBAI'bE: KopucTeTe ru camo kacetute 3a 6atepum U NonHaYuTe HageaeHW norope.
KopucTerseTo kakeu 61no nouHaken kaceTy 3a 6atepui 1 NorHaumn Moxe a cosfaae pUsuk oa nospeaa u/unm

Mpenopa4yaH n3BOp Ha eHepruja NnoBp3aH co kaben

| [MpeHocnuB nakeT 3a HamnojyBawe

PDCO01/PDC1200

. M3BopuTe Ha eHeprvja noBpaaHu co kaben HaBeLeHU Morope MOXeE Aa He Ce AOCTarnHU 3aBUCHO O PETUOHOT

BO KOj XMBeeTe.

. Mpen kopucTeHE Ha U3BOPOT Ha EHepruja NoBp3aH co kabern, NpounTajTe M ynatcTBaTta 1 03HakuTe 3a

BH/MaHNe Ha HUB.

[onyHaBegeHuTe rv nprkaxysaat cuMbonuTe Wro
MOXe Aa ce kopucTar kaj onpemara. MNpep ynotpebara,
npoBepeTe Janu ro pasbupare HUBHOTO 3HaYeHe.

MpounTajTe ro ynatcTBOTO 3@ KOPUCTEHE.

He kopucTteTe ro anatot Ha AoXa.

©
®
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He uncreTe ro anatoT co Boaa.

@
A®

He pabortete co anatoT Hagsop of
BeToHoT.
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Cawmo 3a 3emjute Ha EY

Mopaau nNpucycTBO Ha OnacHN KOMMOHEHTU
BO ornpemara, oTnajHaTta enekTpuiHa u
ereKTpOHcKa onpema, akymynaropure u
GaTepunTe MOXe Aa BnvjaaT HeraTuBHO
BP3 XVBOTHATa CpefiMHa 1 YOBEKOBOTO
3apasje.

He dpnajte rv enektpuyHuTe 1
eneKTPOHCKUTE anapatu unu 6atepunTe Bo
loMaLuHKOT oTnag!

Bo cornacHocT co EBponckarta avpektvea
3a (ppriatse enekTpuyHa 1 enekTpoHcka
onpema, akymynaropu, 6atepuu u
oTnagHu akymynartopw u 6atepuu, kako

1 HMBHaTa ajanTaLmja Bo ApXXaBHNOT
3aKOH, OTnagHaTa enekTpyuyHa onpema,
GatepunTe 1 akymynatopute Tpeba fa

ce YyBaaT Of/IefIHO U Aa ce AoCcTaBaT Ha
noce6HO MecTo 3a CobMpaHe OMNLUTUHCKK
oTnaz, BO COMMacHOCT CO MponucuTe 3a
3alTMTa Ha XVWBOTHaTa cpeauHa.

OBa e 03Ha4eHo co cMBOIOT Ha
npeykpTaHa kopna 3a oTnafoLy CTaBeH Ha
onpemara.

HameHeTa ynotpe6a

AnaToT e HaMeHeT 3a OTCTpaHyBake Meypyunta of
6EeTOoH Npu Nneexe GETOH.

Tunnuyna A-BpeHOCT 3a HUBO Ha ByvaBaTta ogpeaeHa
BO cornacHocT co EN60745-2-12:

Mopen VR001G

Hu1BO Ha 3BY4HMOT NPUTUCOK (L) : 80 dB (A)
OtcranyBatbse (K): 3 dB (A)

Mogen VR003G

HuBo Ha 3BY4HMOT NpUTUCOK (L) : 80 dB (A)
Otcranysate (K): 3 dB (A)

HwBoTo Ha 6yyaBa npv pabota moxe aa HagmuHe 80 dB (A).

Ni-MH
Li-ion

HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHocT(1) 3a
emucuja Ha ByyaBa e n3amepeHa Bo COrMacHoOCT Co
CTaHAapAHV MeToaM 3a UCMUTYBake N MOXe Aa ce
KOpWCTY 3a criopeayBatbe anatu.

HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHocT(1) 3a
emucuja Ha ByyaBa MOXe [a ce KOpUCTH U Kako
npenMMUHapHa npoLeHa 3a U3M0XEHOCT.

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: HocerTe 3awTurta 3a

ywure.

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: Emucujata Ha 6yyaBa
npu paKTUUYKOTO KOPUCTEHE HA anaToT Moxe

Aa ce pa3nuKyBa of, HOMUHanHaTa BpeAHoCT(M),
3aBUCHO Off HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTH
anaTtoT, oco6eHo oA Toa kako BUuA paboteH
maTtepujan ce obpa6oTtyBa.

AI'IPE,H.VI'IPEH.VBAI'bE: MorpuxeTe ce aa
r yTBpauTe 6e36eAHOCHUTE MepKM 3a 3awTuTta
Ha nuLeTo Koe paKkyBa Co anaToT Bp3 OCHOBa
Ha NpoLeHa Ha U3NOoXeHOoCTa Npu hakTU4kuTe
ycnoBwu Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeasunp cute
AEenoBU Ha paGoTHUOT LIMKIYC, KaKo nepuoauTe
Kora eneKTPUYHUOT anat e UCKNyY4eH 1 Kora

paGom BO npaseH o4, He camMo Kora e aKTMBeH).

BkynHa BpefHOCT Ha BUGpauunTe (BEKTOPCKa cyMa Ha
TPV OCKM) oApeaeHa Bo cornacHoct co EN60745-2-12:
Mopen VR001G

PaboTeH pexuvm: onToBapyBake co prekcubunHoTo
LpeBo

Lnpere Bubpauum (ap) : 4,9 m/c?

Ortcranysakse (K): 1,5 m/c®

Mopgen VR003G

PaboTeH pexwum: onToBapyBate co prnekcMbunHoTo
LpeBo

LLnperse BUGpaLMK (ay) : 4,9 m/c’®

Ortcranyeakse (K): 1,5 m/c?

HAMOMEHA: BkynHaTa BpegHoCT(1) Ha
HOMUVHamnHaTa jaynHa Ha BubpauunTe e uamMmepeHa Bo
COrMacHOCT CO CTaHAAPAHN METOAM 3a UCTIMTYBaHE U
MOXe [ia Ce KOpUCTY 3a cropefyBake anaTu.
HAMNOMEHA: BkynHaTta BpegHocT(1) Ha
HOMUWHanHara jauvHa Ha Bubpauunte Moxe aa

ce KOpWCTU 1 Kako NpenvMuHapHa npoLeHa 3a
N3II0)KEHOCT.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: JauuHarta Ha
BUOpauunTe nNpu pakTUUKOTO KOPUCTEHE Ha
anarToT MoXe fa ce pa3nuMKyBa oA HOMUHanNHaTa
BpPeAHOCT(M), 3aBUCHO Of HAYMHOT Ha KOjLITO
ce KOpPUCTU anarToT, 0co6eHO oA Toa Kako BuA,
paboTeH maTepujan ce o6paboryBa.

AI'IPE,q.VI'IPE,q.VBAI'bE: MorpuxeTe ce aa
v yTBpAauTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3aluTUTa
Ha NnuLeTo Koe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha NpoLeHa Ha U3NoXeHOCTa Npu HaKTUUKUTE
ycnoBwM Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeaBua cute
AenoBu Ha paboTHUOT LMKIYC, Kako nepuoauTe
KOra enekTPUYHUOT anaT e UCKIYy4eH U Kora
pa6oTu BO Npa3eH of, He CaMo Kora € aKTUBEH).

[eknapauuja 3a coobpasHocT oa EY

Cawmo 3a 3emjume eo Eepona

[Heknapauujata 3a coobpasHocT oa EY e BknyyeHa Bo
[opaTtok A of ynatcTBaTta 3a KOPUCHMKOT.

BE3BEAHOCHW

NMPEAYNPEOYBAHKA

OnwTK ynaTtcTBa 3a 6e36egHOCT 3a

eJIeKTPU4HUTEe anatun

AHPEHYHPEHYBAI'bE: MpouuTajrte ru cute
6e36eqHOCHM NpeaynpeayBatba, ynaTcTea,
MNycTpauum 1 cneumduKauumn JafeHn co
eneKTPUUYHMOT anar. AKO He Ce NoYMTyBaar cuTe
ynaTcTBa HaBefieHW Noaory, Moxe Aa fAojae A0
CTPyeH yaap, noxap u/Unu cepuosHun nospeau.
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YyBajte ru cute npeaynpeayBama
M ynaTtcTBa 3a A4a MoXe NOBTOPHO

Aa ru npo4yuTare.

[Nog TepMUHOT ,enekTpuyeH anat” Bo
npeaynpenyBaraTta ce MUCIM Ha BaLLIMOT eNekTpuyeH
anart koj paboTtu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6atepum
(6e3xun4Ho).

Be3begHocHU npepynpeayBakba Ha

6aTepucknoT BUbOpaTop 3a 6eToH

1. Cekoralw ApxeTe r'v paueTte U nuueTo
nopaneky oa rmasaTta 3a BUGpupare kora
pa6otuTe.

2. BepHaw ucknyyeTe ro anaror ako 3abenexure
HeHOopMarieH 3ByK UNu HeKakoB AedekT npu
paboTemeTo.

3. BHumartenHo npoBepeTe Aa He MMa
CKPLUEHULIU, NYKHATUHW unu aedopmaumm Ha
anaToT aKko crny4ajHo BU NagHe Unu ro yapure
oA HewTo.

4.  He HoceTe ro anaToT co NPCTOT Ha NPEKMHYBaYoT.
5. He Bkny4yBajTe ro anaTtot Kora ro nocrasyBare
pony. FnaBata 3a BUGpupare Moxe aa ce
npenerika HEKOHTPONMPAHO U Aa Npeau3BuKa

Hecpeka.

6. BHumaBajTe na He HaBnese BoAa, BnaxeH 6eToH
unu cnuyHo Bo anarot. He no3BonyBajte anator
Aa nagHe BO BnaxeH 6eToH.

7. BHuMmaTenHo BMeTHeTe ja rnmaBara 3a
BUGpUpake nomery xxenesHutTe/yenuyHuTe
paMKu UNU LWIKMNKUTE oA apMaTypaTa, Taka LTo
Hema Aa ru gonupa.

8. He npekplwyBajTe ro u He BUTKajTe ro
pnekcubunHoTo LpeBo.

9. He npeBuUTKyBajTe ro npemHory
cnekcnbunHoTo LpeBoO.

10. KopwucTteTe BnaxHa Kpna Unv CrmyHo 3a
BHMMAaTerslHO Aa ro u3épuiuere npeocTtaHaTUOT
BraXkeH 6eTOH of, anaToT Mo KOPUCTEHETO.
Oco6eHo Tpeba ga ce BHUMaBa TeMENHO
Aa ce UcuucTaT BeHTUNUTe, obnacra Kaj
NPEeKUHYBa4yoT, OTBOPUTE Ha Kanauute UTH.

11. He kopucTeTe ro anaTtot Ha Aoxa. He uucrerte
ro anaToT BO BoAa.

12. Mo 3aBpwyBake Ha paboTtaTta, Uckny4ere
ro anaToT U no4ekajre AoAeKa LIeJIOCHO He
npecTtaHaT BUGpauMnUTe Ha ockaTa npea Aa ro
cnywTuTe anaror.

13. Mo 3aBpuwyBake Ha paboTaTa, He gonupajte
ro BUGpupayvkuoT gen 6uaejkn moxe na 6upe
€KCTPEMHO XEeXOK U MOXe Aa BU ja usropmn
Koxara.

14. He pa6oTeTe co anaTtoT HaaBOp oA GETOHOT.
BuBpupaykunoT aen ce nagm co BMETHYBak€e BO
6GETOHOT.

15. Ako cTpyjaTa ce UCKNy4u nopaau NpekuH
Ha eneKTpUYHaTa eHepruja unu nopaaun
MCKIyuYyBaH€e Ha MPUKIYYOKOT 3a HanojyBake,
nocraBeTe ro NPeKMHyBa4yoT BO UCKITyYeHa
nonoxo6a.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

AﬂPEﬂynPEHYBAI'bE: HE O3BOJTYBAJTE
yAo6GHOCTa UNK NO3HAaBaHETO Ha MPOM3BOAOT
(cTekHaTh co noponra ynotpe6a) na Be HaBeaaT
Aa He ce NpuapXyBaTe cTporo Ao 6e36eaHOCHUTE
npasuna 3a osoj npoussoa. 3JIOYNOTPEBATA
WNY HenoYuTyBakeTo Ha 6e3beaHOCHUTE
npaBuna HaBeAeHM BO OBa ynaTcTBO MOXe Aa
npeav3BUKaaT Tellka TeriecHa nospeaa.

BaxHu 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTara 3a 6aTepmjaTa

1. Mpea kopucTewe Ha KaceTaTa 3a 6arepmjaTa,

NpoyunTajTe rM CUTe ynaTcTBa U O3HaKu

3a npeTnasnuBocT Ha (1) nonHavoT 3a
6artepujara, (2) 6aTepujarta 1 (3) npoussogoT
wTo ja KopucTH 6aTepujata.

2. He packnonyBajTe ja, HATY eKCnepuMeHTUpajTe

co KaceTarTa 3a 6aTepwujara. Toa moxe aa
pesynTupa co oraH, NpekymepHa TonmmHa unm
ekcnnosuja.

3. Ako onepaTUBHOTO BpeMeTo cTaHano

npeKyMepHO KpaTko, npecTaHeTe BeAHall CO
pa6ota. Toa Moxe Aa pe3ynTupa co pu3uk oa
nperpeBaHe, MOXHU M3rOPeHULK, Na Aypu U
ekcnnosuja.

4.  AKO eneKkTponuT HaBriese BO BalIUTe O4M,

U3MujTe rm co YucTa Boga U nobapajre
MeAuLMHCKa Hera BeAHal. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co ry6ere Ha BalLMoT BUA.

5. He npeausBuKyBajTe cnoj Ha kaceTarta 3a

6artepujara.
(1) He ponupajTe rv KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
npoBoANUB MaTepujan.
(2) MWs3berHyBajTe Aa ja yyBaTe KacetaTa
3a 6aTepuja Bo cap co Apyru MeTanHu
npeaMeTy KaKo LITO ce LWajKkn, MOHETU U
cn.
(3) HawusnoxyBajte ja kacetaTa 3a
6aTepwujaTa Ha BoAa Unuv [oxa.
KpaTkuot cnoj Ha 6aTepujaTa moxe ga
npeAn3BMKa ronemM NpoToK Ha eNneKkTpuyHa
eHepruja, nperpeBame, MOXHU U3rOPEeHULIN, na
AYPV U Naj Ha HanojyBameTo.

6. He cknagupajte u He KOopucTeTe ru anaTort

v KaceTaTa 3a 6aTepujaTta Ha MecTa Kkage
WTO TeMnepaTypaTa MoXe Aa AOCTUrHe Unu
HagmuHyBa 50 °C (122 °F).

7. He nanerte ja kaceTaTta 3a 6aTepujata aypu

Y KOra e MHOry olITeTeHa UMK LieNloCHO
noTtpoleHa. Kacerara 3a 6atepujaTta Mmoxe Aa
eKcnroaupa ako ce cTaBu BO OraH.

8. He 3akoByBajTe ja, ceuyeTe ja, hpnajte ja,

vcnywTajTe ja kacetarta 3a 6aTepumja, HUTY
yAupajTe ja og TBpA NpeAMeT KaceTaTa 3a
6artepujaTta. TakBOTO OfHECYBake MOXe Ja
pesynTupa co oraH, NpekymepHa TonmHa unm
ekcnnoawja.

9. He kopucTeTe owTeTeHa 6aTepuja.
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10. CoppxaHuTe 6aTepum co NUTUYMOBM jOHU
ce NoAJoXHU Ha ycnoBuTe Bo lNpaBunara 3a
onacHu npeameTH.
3a komepLuujaneH TpaHCMopT Ha Np. o4 TPeTH
nvua v nocpegHUUmM, Mopa ga ce cnepat
noce6HUTE YCNOBM Ha NakyBaHaTa Unm o3HakuTe.
Mpw noaroToBka Ha NpeamMeToT Koj Tpeba Aa ce
ncnpaTtu, KOHCYNTUpajTe ce Co eKcnepT 3a onacHu
matepujanu. Vcto Taka, cnegete rv noteHuujanHo
nogeTanHuTe HaLMOHarHU npasuna.
3anenete ru co nennuea neHTa unu mackupajre
v OTBOPEHUTE KOHTaKTW, a 6aTepujata cnakysajte
ja, Taka WTO HEMa Aa ce ABWXK cnoboaHo BO
nakyBaH€eTo.

11. Kora ja ¢opnarte Bo oTnap kacerata 3a
6aTepujaTa, u3BageTe ja o4 anaToT u
dpneTe ja Ha 6e36eaHo MecTo. MounTyBajTe
' IOKanHUTe 3aKOHCKU NPOMNUCH WITO
ce oAHecyBaaT Ha dhpnare BO oTnaj Ha
batepujara.

12. KopwucTeTe rv 6aTepunte camo co
npousBoauTe Ha3HayeHu oa Makita.
MoHTupareTo batepumn Ha HeycornaceHuTe
Npon3BoaM MOXe Aa pesynTupa co noxap,
npekymMepHa TOnnvHa, ekcnnosuja unm
MCTEKYBaHE Ha eNeKTPOnuTOT.

13. [dokonKy anaToT He ce KOPMCTU noJonr
BpeMeHCKMu nepuop, 6aTtepujata Mmopa aa ce
M3Baau og anaToT.

14. Mpep v no ynotpe6arta, kacerarta 3a
GarTepujata Moxe Aa NpUMM TONJIMHA
LITO MOXe Aa NpeAn3BuKa U3ropeHnLm
WU M3ropeHnLM oA HUCKa Temneparypa.
BHuMaBajTe Kako paKyBaTe CO XeLKUTe KaceTu
3a 6aTtepum.

15. He ponupajte ro TepMMHaNoT Ha anaToT
HenocpeaHo no ynotpebaTta 6uaejku moxe
[Aa ce 3arpee AOBOJIHO 3a Aa Npeav3BuKa
MU3ropeHuum.

16. He po3BonyBajTe genaHku, NpaB unu semja
A ce 3arnaBaT BO TepMUHanuTe, oTBOpUTE U
xne6oBuTe Ha KaceTaTa 3a 6aTepumja. Toa moxe
[a npeaun3BurKa rpeetse, 3ananyBakbe, nykarwe
1 aedeKT Ha anaToT unu KacetaTa 3a 6aTtepuja,
LUTO Ke pesynTupa co U3ropeHnLM Unu TenecHa
nospeaa.

17. OcBeH ako anaTkaTa He noaapxyBa ynorpe6a
Ha eneKTPUYHUTE AarTHOBOAM CO BUCOK
HanoH Bo 6nM3nHa, He KopUcTeTe ja KaceTaTa
3a 6aTepuja Bo 6nMu3nHa Ha eNeKTpU4HUTE
AAanHoOBOAM CO BUCOK HanoH. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co AaedeKT U1 naja Ha HanojyBakeTo
Ha anaToT unu kacetata 3a 6atepuja.

18. [pxeTe ja 6aTepujaTta noganeky oa Aeua.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucteTte camo opuruHanHu
6arepuun Ha Makita. Kopnctereto HeopurmHanHm
Gatepun Ha Makita unu 6atepum WTO ce N3MeHeTH
MOXe [ia pe3ynTupa co pacnykysate Ha baTtepujaTa,
npeav3BuKyBajku noxap, TenecHa nospega n
owTeTyBawe. Toa UCTO Taka Ke ja MOHULITH
rapaHuujata Ha Makita 3a anaTtoT u nonHa4voT Ha
Makita.

CoBeTu 3a ogpXyBake
MaKcuMMarneH paboTeH BeK Ha
GaTepujaTta

1. 3ameHeTe ja KaceTaTa 3a 6aTepujaTa npep
uenocHo aa ce ucnpasHu. Cekoraiu 3anupajre
ja paborarta co anaToT 1 3aMeHeTe ja kaceTaTa
3a 6aTtepujarta kora ke 3abenexuTe aeka
anarToT gaBa nomMasia MOKHOCT.

2. Hukoraw HeMojTe Aa NONHUTE LeNTIOCHO NMOoMHa
KaceTa 3a 6aTepuja. [[pekymepHOTO NonHewe
ro ckpaTtyBa paboTHUOT Bek Ha 6aTepujaTa.

3. MNonHerte ja kaceTaTta 3a 6aTepujaTa Ha coGHa
Temnepartypa oa 10°C - 40°C. [lo3BoneTe
3arpeaHaTa KaceTa 3a 6aTepuja ga ce onagun
npea Aa ja cTaBuTe Ha NOJNHeEHe.

4. Kora He ja kopucTuTe Kacetara 3a 6aTepuja,
n3BageTe ja anaToT UM NOMHAuoT.

5. MNonHeTe ja KaceTaTa 3a 6aTepujaTa AOKOMKY He
ja kopuctuTe nopgonro Bpeme (noBeke oA wecT
meceum).

ABHUMAHME: Mpea cekoe HarogyBake
VW NpoBepka Ha anartoT, NpoBepyBajTe Aanu e
WCKIy4eH u 6aTepujaTa e usBageHa.

3ameHyBaH-€ Ha KyKULUTeTO 3a

b6atepuja

OnyuoHaseH dodamok

MoHTVpajTe ro eaHOTO oA KykuwTaTa 3a 6atepuja WTo

ce OMNUMOHAIHO JOCTarnHW BO TPY ONCe3n Ha roneMuHmn

[a ogroBapaar Ha kaceTtaTa 3a 6atepuja v M3BOPOT Ha

eHepruvja noBp3aH co kaben.

» Cn.1: 1. KyknwTe 3a 6atepuja S (ctaHgapaHo
onpeMeHo KykuwTe 3a batepuja) 2. Kykuwte
3a 6atepuja L 3. Kykuwwe 3a 6atepuja H

1. OtBOperTe ro cTaH4ap4HO ONPEMEHOTO KyRULWTE
3a 6aTepuja fodeka v npuTUcKaTe Konyuwara Ha
CTpaHUTe oA KyKRULITETO.

2. Onab6aBerte rv wpadoBuTe LUTO o 3aLBpCcTyBaaT

CTaHAapAHO ONpPeMeHOTO KykuiTe 3a 6atepuja n

n3Bagere ro KykuwteTo 3a 6atepuja co nusrare no

OOIMKMHA Ha KYKULWITETO.

» Cn.2: 1. CraHgapgHO onpemMeHo KykuwTe 3a
6arepuja 2. Lpadosu 3. Kyknwte

3.  BmeTHeTe ro onuMoHanHoTo KykuwiTe 3a 6atepuja
BO anaroT co nuarawe. OTBOpETE ro KyRULITETO Aoaeka
TV NpuUTMCKaTe KOMYMtbaTa Ha CTpaHUTe of KYRULLTETO.
MoToa 3aTerHete rn wpadoBuTe 3a Aa Ce 3aUBpPCTU Ha
CBOETO MeCTO.
» Cn.3: 1. OnuuoHanHo KykvwwTe 3a batepuja

2. Wpadosn

4.  3artBopeTe ro 6e3beaHo KykuTeTO 3a 6aTepuja.
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MoHTUpame 1 Bagewe Ha KaceTaTta

3a 6aTepumja

MABHUMAHME: Mpen MoHTUpatkse U Bagewe
Ha KaceTaTa 3a 6aTepmja, cekoraw ocurypeTte

[a ro BpaTute NPeKMHyBa4oT 3a CTapTyBake

BO nosuumja ,,OFF*“ (MICKINMYYEHO) co uenocHo
NoBreKyBake 1 OTNyLTake Ha NPeKMHYBa4voT 3a
cTapTyBatbe.

ABHUMAHUE: [lpxeTe ru anaToT U Kacerara
3a 6aTepujaTa LBPCTO KOra ja MOHTMpaTe Unu
BaauTe Kacetara 3a 6aTtepujara. AKo He 1 ApxuTe
LIBPCTO anaToT 1 kacetata 3a GaTepujaTa, TMe MoXe
[la ce NM3HaT of BalLMTE paLe v Aa Aojae [0 HUBHO
OLITETYBakE, KaKo 1 [0 TenecHa nospeaa.

MABHUMAHME: Cexoraw MOHTUpajTe ja
KaceTara 3a 6aTepujaTa LenocHo gogeka
LIPBEHUOT MHAMKATOP He ce usracHe. Bo
CMPOTMBHO, MOXE HEHAZEJHO Aa UCTIafHEe Of anatoT
npeau3BUKYBajkv B NOBPEAa BaM UMW Ha HEKOj APYT
okorly Bac.

ABHUMAHUE: HemojTe ga ja moHTUpaTe
kaceTaTta 3a 6aTepujaTa Ha cuna. Ako kaceTata
He MoXe [a ce NM3He NecHo, Toa 3Hauu Aeka He e
noctaBeHa NpasuIHo.

MABHUMAHME: BHumaBajTe Aa He cu
cdaTuTe NpcTUTE NoMery KyKulLTeTo 3a 6aTepuja
1 HEeroBMOT NpeAeH Kanak Npyu MOHTUpaHe n
Bafele Ha KaceTaTta 3a 6aTtepumja.

MoHTupame

1. OrtBopeTe ro KykuwwTeTO 3a 6aTepuja Aoaeka rm
npuTMCKaTe Konunkata Ha CTpaHuTe of KyRULLTETO 3a
6atepuja.

» Cn.4: 1. KykuwTe 3a 6atepuja 2. Konue

2. BwmertHeTe kaceta 3a 6aTepuja nopamHyBajku ro
Hej31HOTO jaanye co xneboT Ha anaTtoT. AKo MoxXeTe Aa
ro BUAUTE LPBEHNOT UHAMKATOP Kako LUTO € NpuKaxKaHo
Ha crnvkara, He e LienocHo BrokupaHa Bo MecTo.

» Cn.5: 1. LipBeH nHagmkatop 2. Kaceta 3a 6atepuja

3.  3arBopeTe ro 6e3beaHo kykuwwTeTo 3a 6atepuja.
OemMoHTaxa

1. OrtBopeTe ro KykuwwTeTo 3a 6atepuja goaeka rm
npuTUCKaTe KonunkaTa Ha CTpaHuTe of KyRULLTETO 3a
6atepuja.

2. W3Baperte ja kaceTaTa 3a H6aTepwujaTa co nuarame
o[ anaTtoT JofeKa ro NpUTuckaTe Kon4yeTo Ha NpeaHNoT
fen of kacetata 3a 6atepuja.

» Cn.6: 1. Konue 2. Kaceta 3a 6atepuja

3.  3artBopeTe ro 6e3beaHo kykuwwTeTo 3a 6aTepuja.

3a n3Bop Ha eHepruja noBp3aH co
kaben
OnyuoHaneH dodamok

Mpen MOHTVpatbe, 3aMeHeTe ro CTaHAapAHOTO
onpemeHo KykuLuTe 3a GaTepuja co onuuoHanHo
KykuwTe 3a 6aTtepuja H.
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MoHTupame

1.  OtBopeTe ro kykuwTeTo 3a 6aTepuja goaeka rv
npuTUCKaTe KOMYMHaTa Ha CTPaHUTE Of KYKULITETO 3a
6atepuja.

2. BwmetHeTe aganTep 3a 6atepuja nopamHyBajkv ro
HeroBoTO jasnye co xneboT Ha anaToT. Ako MoxeTe Aa
o BUAMTE LPBEHUOT MHAMKATOP KaKo LUTO € NpUKaxxaHo
Ha crnukara, He e LiefrlocHo 6rnokupaHa Bo MecTo.

» Cn.7: 1. LlpeeH nHaukaTtop 2. AganTep 3a 6atepuja

3. OTBOpeTe ro ryMEHOTO 3anT1BHO NPCTEHYE BO
kacertara 3a 6atepvja.

OcurypeTe ce Aa ro UCTUCHETE YMEHOTO 3anTUBHO

npcTeHye o paboT Ha KpyXHUOT OTBOP BO

BHaTpeLUHOCTa Ha NPeAHMOT Kanak Ha KyKuLITeTo.

» Cn.8: 1.[ymeHo 3anTuBHO NpcTeHye 2. MpeaeH
Kanak

4.  TlpoTHeTe ro NPUKIY4OKOT 3a aganTep u kabenot

Ha NPUKMYYOKOT HWU3 KPY>KHUOT OTBOP BO KYKWLUTETO 3a

6aTepuja.

» Cn.9: 1. Tpukny4yok 3a agantep 2. Kaben Ha
npuknyyokot 3. Agantep 3a 6atepuja

5.  3atBoperte ro 6e3benHo kykuwTeTo 3a HGatepuja.

6.  3arBopere ro ryMeHoTo 3anTUBHO NPCTEHYE.
» Cn.10: 1.ymeHo 3anTuBHO npcTeHye 2. Kaben Ha
npuknyyokoT 3. Kykuwte 3a 6atepuja

OemoHTaxa

1.  OtBoperTe ro kykuwTeTo 3a 6aTepuja gogeka rvm
npuTUCKaTe KONYMHATa Ha CTPaHWTE Of KYKULLTETO 3a
6aTepuja.

2. OTBOpeTe ro ryMEHOTO 3anTUBHO NPCTEHYE BO
kaceTaTa 3a batepwja.

OcurypeTe ce Aa ro UCTUCHETE YMEHOTO 3anTUBHO

npcTeHye of paboT Ha KpYXHUOT OTBOP BO

BHaTpeLUHOCTa Ha NPeAHMOT Kanak Ha KyKuLTeTo.

» Cn.11: 1.TymeHo 3anTuBHO npcTeHye 2. MNpeaeH
Kanak

3. W3Bneyete ro npukny4yokoT 3a agantep u kabenot
Ha MPUKMYYOKOT HW3 KPY>KHUOT OTBOP BO KYKMLUTETO 3a
6arepuja.

4.  VsBageTe ro aganTepoT 3a 6atepujata co
nm3rake of anaToT AoAeka ro npuTMcKkaTe Kon4yeTo Ha
npefHVoT Aen oA kacetata 3a 6atepuja.

5.  3artBoperte ro 6e3benHo kykuwteTo 3a H6atepuja.
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YKamyBaH:e Ha npeocTaHaTUoT

KanauuTeT Ha 6aTtepujaTta

MpuTUCHeTe ro konYeTo 3a NpoBepka Ha kaceTata

3a baTepujaTta 3a ykaxyBare Ha NpeocTaHaTuoT

KanauuTeT Ha B6aTepujaTa. iHgukaTopckute nambuyku

CBETHyBaaT HEKOJIKY CeKyHAM.

» Cn.12: 1. MHamkaTopcku nambuykm 2. Konye 3a
nposepka

WUHavkaTopcky namouykm MpeocTtaHat

I D n KanauuTteT

3ananeHo WUcknyuyeHo Tpenka

75% po 100%

I I I |:| 50% no 75%
I I |:| |:| 25% no 50%
0% no 25%

000

HanonHeTe ja
GatepujaTa.

iyt

Batepujata
Moxebun e
HevcnpasHa.

Tl

HAMOMEHA: Bo 3aB1CHOCT 0 ycrnoBuUTe Ha
KopucTere 1 ambueHTanHara temneparypa,
MHAMKauMjaTa MoXe Aia ce pasfnvkysa Bo Mana Mepa
o[ peanHuoT KanauuTer.

HAMNOMEHA: lNpeata (HajneBo) nambuyka Ha
MHAWKATOPOT Ke Tpenka kora paboTu cuctemor 3a
3awTnTa Ha batepujaTa.

Cucrtem 3a 3awiTuTa Ha anaror/

b6atepujaTta

AnatoT e onpemeH co cucTeMm 3a 3awTuta Ha anatot/
6atepujata. OBOj CMCTEM aBTOMATCKW O NPeKUHyBa
HarojyBameTo Ha MOTOPOT 3a [ia ro NPOAOMKU
paboTHNOT Bek Ha anaTtoT n Ha batepujaTa. AnatoT
aBTOMAaTCKM ke ce UCKIy4u 3a Bpeme Ha paboTereTo
ako Toj unu 6atepujaTa ce HajaaT noa eAeH of
cnefHvBe YCIoBu:

3awTuTta og npeontoBapyBaHe

Kora co anatot unu 6atepujata ce paboTu Ha HauWH
LUTO Npeau3BuKyBa NOBMEKYBabE NPEKYMEPHO BUCOKA
CTpyja, anaToT aBTOMaTcku ce Uckny4vyea. Bo oBaa
cuTyauuja, UCKIy4eTe ro anaTtoT 1 NpeknHeTe ja
npvMeHarta LUTo npeaussKKana npeonToBapyBame

Ha anartoT. NoToa, BKny4eTe ro anaToT 3a Aa ro
pecTapTupare.

HAMNOMEHA: Ako anaTtoT He ce pecTapTupa 6e3
npobnemu, npekunHeTe ja paboTtaTta Nogonro og
eflHa MVWHyTa Unu nu3BageTe ja kaceTaTta 3a 6aTepuja
o[ anaToT U cTaBeTe ja Ha3az BO anaToT npea
pecTapTupatrse.

3awTuTa og nperpeBawe

Kora anaToT unu 6atepujata ce nperpeaHu, anatot
aBToMaTcku 3anvpa. Bo oBoj cny4aj, octaseTte rm
anatot n 6aTepujaTta Aa ce onagat npej NOBTOPHO Aa
ro BKIly4uTe anaror.

3awTuTa og NpPeKyMepHoO npasHewe

Kora kanauuTeToT Ha B6aTepujaTta Hema Aa buge
[OBOJEH, anaToT aBTOMAaTCKU ce UckydyBa. Bo oBoj
cnyvaj, ussagete ja batepujata o anaToT U HanonHeTe
ja.

3awTtuTa op Apyrn npuv4nHun

CucTemoT 3a 3aluTUTa UCTO Taka e Au3ajHupaH 3a

APYTV NPUYMHK LITO MOXeE Aa ro olTeTaT anaToT u

OBO3MOXYBa TOj Aa 3anpe aBTomarcku. [pesemeTe rm

cUTe crefHu Yekopy 3a Ja rm oTCTpaHuTe NPUYNHUTE

Kora anaToT e [AoBefeH [0 NPUBPEMEHO 3anuparse Unm

npecTtaHyBake Ha pabortaTa.

1. Wckny4ete ro anaTtoT 1 NoToa NOBTOPHO BKIyYeTe
ro 3a fla ce pecTapTupa.

2. HanonHerte ja 6atepujata(ute) unu sameHere ja/
™ co HanonHeta 6atepuja(u).

3.  OcraBerte rv anatot v 6atepujata(uTe) Aa ce
onagar.

[lokonky He fojae Ao nogobpyBare co Bpakake Ha
CMCTEMOT 3a 3allTuTa, KOHTaKTUpajTe Co NOKanHUOT
cepBuUceH LieHTap Ha Makita.

ABHUMAHME: Mpena Aa ja BMeTHeTe KaceTaTa
3a 6aTepujaTa Bo anaToT, cekoralu ocurypere ce
[AeKa NPeKMHYyBayoT 3a cTapTyBake (pyHKLUIMOHUpa
npaBUITHO U Janu ce Bpaka Bo no3uuyujata ,,OFF“
(UCKNYYEHO) co uenocHo noBnekyBawe 1
oTnywTame.

ABHUMAHUE: MpeknHyBa4yoT Moxe Aa 6uae
6nokupaH Bo nonoxo6arta ,,ON“ 3a noronema
yAOGHOCT 3a NIULIETO LITO paKyBa Cco anartoT npu
noponroTpajHa ynotpe6a. buaete BHUmaTenHm
Kora ro 6rokupare anaTtot Bo nonox6ara ,,ON“ u
oApXKyBajTe cTabuneH 3acat Ha anaToT.

ABHUMAHMUE: He MOHTUpajTe ja kaceTaTa 3a
6aTepujaTa.co akTUBUPaHO Konye 3a Gnokupame.
MABHUMAHME: Kora e pa6oTuTe co anaTor,
NPUTUCHETE ro Kon4yeTo 3a 6rokupame Ha
NpeKUHyBa4voT oA cTpaHaTa (U Bo no3uuuja OFF
(UCKITYYEHO) 3a pa ro 6nokuparte npekuHyBa4yoT
3a cTapTyBake.

3a ga ce cnpeyn cny4ajHo NoBrekyBake Ha
NpekMHyBaYoT 3a cTapTyBake, 06e3befeHo e Konye
3a brioknpate Ha npeknMHyBayoT. 3a Aa ro ctapTyBaTe
anaroT, NPUTUCHETE ro Kon4yeTo 3a bnokunpame Ha
npekMHyBayoT of cTpaHaTta A (Ql:l) 1 noenevete
ro NpeKkMHyBaYoT 3a cTapTyBake. OTnywTere ro
NpekMHyBaYoT 3a cTapTyBae 3a Aa conpe. o
ynoTtpe6aTa, NpuUTUCHETE ro KoN4YeTo 3a BGrokuparse Ha
npekvHyBayoT of cTpaHaTa B ().
» Cn.13: 1. lpeknHyBay 2. Konye 3a bnokuparse Ha
npekMHyBayoT
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3a KOHTUHYMpaHo paboTere, MPUTUCHETE ro KOMYETO
3a Griokvpare fofAeka ro U3BnekyBaTte NpekuHyBadoT
3a cTapTyBake U NoToa OTMyLITETE ro NPEKUHYBa4YoT
3a cTapTyBatbe. 3a a ro 3anpeTe anaTor, LIefnocHO
noBreyeTe ro NPeKkUHyBaYoT 3a CTapTyBakbe, NoToa
oTnyLwuTeTe ro.

» Cn.14: 1. TpekuHyBay 2. Konye 3a 6nokupare

BpavHata (dbpekBeHumjaTa) Ha BUOBpauumMTe Moxe Aa ce
NPOMEeHU BO [1BE HUBOA CO U3BUPAYOT Ha PEXUM.
MpuTUCHeTe ro konYeTo 3a pexum 3a Aa rv
npedpnysate BubpauumTe BO HopMarneH pexum (1) n
pexuM Ha HanojyBatbe (2). CBeTHyBa efleH of ABata
MHAMKaTOPU 3a PEXMUMOT LITO Ke ro nsbepete.
» Cn.15: 1. WHgukaTtop 3a HopmaneH pexum (1)
2. lHamkaTtop 3a pexum Ha Hanojysame (2)
3. Konye 3a pexum

Pexm Bubpauum
(MHAMKaLMCKM pau MpumeHa
6po) BO MUHYTa

3a kohpakHU U NOBPLUMHCKU
BUGpUpayku paboTu;

HajuyecTo ce kopuctu BO
ofHanpep uaneaHy 6eToHCKK
KOHCTPYKLIMK, Manu naneeara
3a Kou e notpebHa MUHUManHa
KOMuunHa Ha Bubpaumm, npu
Kpnek-e 1 Monpasku Co npeLusHa
pabora.

Hopmanen
pexum (1)

3a BMGpauuu npu noronemu
n3neBamwa;

quanHo 3a usnesawe BO
obnacTtu co noronemu NOBPLUNHN,
KaKo Ha npumep rpagexHu
cnoesu, KOHCOHM[JaLlea Ha

Pe)K_MM Ha nnoyun, Kage WTo onepaTtopoT co
Hanogaarbe ZIBUXM HAOKONy 3a A1a ja nokpue
@ uenata obnact.

HAMNOMEHA: PexumoT wwTo ke ro nsbepete
aBTOMAaTCKM ke ce 3a4yBa kora anaToT Ke ce UCKIyuu.
AnaToT ke ce pecTapTupa Bo UCTUOT PEXUM LUTO
NPeTXoAHO Ce KOPUCTEN Kora MOBTOPHO Ke ce BKIy4u.

HAMOMEHA: Kora pa6oTu cuctemorT 3a 3alituta
Ha GaTepujaTta, UHAMKATOPUTE 3a PEXUM ce
MCKINyYyBaar.

HAMOMEHA: Kora npeocTtaHaT1oT kanauuteTt Ha
6aTepujaTa ke NnagHe Ha HUCKO HUBO, efleH of ABaTa
MHOMKATOPM 3@ PEXKMMOT LUTO TEKOBHO O KOPUCTUTE
ke Tpenka. Bpemeto Bo kKoe nambara noyHysa Aa
Tpenka 3aBucu of TemnepatypaTa Ha paboTHOTO
MeCTO 1 yCroBWTe Ha kaceTaTta 3a baTtepuja.

dPyHKLUMja 3a cnpeYvyBake Crny4vajHoO

pecTtapTupate

Ako MOHTUpaTe KaceTa 3a 6aTepwja fodeka ro BneyeTte
NpeK1HyBaYoT 3a CTapTyBakbe, anaToT Hema Ja cTapTysa.
3a fa ro cTapTyBaTe anaror, oTnyLTeTe ro
NPeK1HyBaYvoT 3a CTapTyBake 1 MOToa NOBTOPHO
nosneyeTe ro.

Kora e aktBupaHo kon4yeTo 3a 6rnokupate, nosreyere
ro NpeKkMHyBayoT 3a CTapTyBak-€ LieNoCHO 1 OTnyLTeTe
ro 3a Aa nanesete of 6rnokaaara. Motoa, NOBTOPHO
noBreyeTe ro NpekNHyBayoT 3a cTapTyBak-e.

EnekTpoHcka dpyHKuMja

AnaToT e onpeMeH co crnefjHaBa enekTpoHcka
yHKUMja 3a necHo paboTekse.

M3buparme nocrtojaHa 6p3uHa

Moxe aa ce n3BpluyBa ctabunHa pabota, 6uaejku
6p3nHaTa (bpekBeHuUmjaTa) Ha BUGpaumnTe ce oapxysa
KOHCTaHTHa, Aypw 1 NPy ONTOBapEHOCT.

COCTABYBAKE

ABHUMAHME: Mpena cekoe aoTepyBawe UM
npoBepkKa Ha anaToT, cekoral NpoBepyBajTe Aanu
e Uckny4eH u 6aTepujaTta e u3BageHa.

MoHTUupate 1 oTcTpaHyBaH€e Ha

cdnekcubunHara ocka

OnyuoHaneH do0amok

MoHTupam-e

1. Wsenedete ro hnekcmbunHoTo jagpo Ha ockaTa
KOJIKY LUTO MOXeTe NonpaBo 0 HaABOPELLHOTO
KyKuLiTe.
» Cn.16: 1. ®nekcmbunHo jagpo Ha ockaTa

2. HapgBopeluHo Kykuwte

2. [pxeTe ja noroHckarta ocka Bo anatoT cé yLite
KOPUCTEjKM ro AOCTaBEHNOT knyd. [oToa payHo cBpTeTe
o KpajHMOT KOHEKTOP Ha chnekcubmnHoTo jagpo Ha
ockaTta Ha LBpcTaTta NoroHcka ocka Bo anaror.
» Cn.17: 1. MoroHcka ocka 2. KpaeH koHeKTop

3. ®nekcnbunHo jagpo Ha ockaTta

3. [lobpo npuuBpCTeTE 0 KPajHNOT KOHEKTOP Ha
dhnekcbunHo jaapo Ha ockata Harope Co MOMOLL Ha KreLuTa.
» Cn.18

4.  PayHo cBpTeTe ja crnojkaTta Ha HagABOPELUHOTO
KyKULLITE Ha MALLKMOT HaBoj oA anaTor.
» Cn.19: 1. Cnojka 2. HaaBopeLlHO KykuLTe

3. Mawku HaBoj

AKo crojkaTa He ja JOCTUTHYBa UK He ce NocTaByBa
6e3benHo Ha MaLLKVOT HaBOj Ha anaToT, ocobeHo kora
MOHTMpaTe fonra rekcubunHa ocka, noereyere ja
HapBopeLLHaTa 06BMBKa NoBeKe KOH anaToT Jofeka payHo ro
BPTUTE (hNEKCMOMIHOTO jafpo Ha OckaTa, Taka LUTO FOpHUOT
[en Ha ockata fo6po ke ce BKIONM BO OTBOPOT 3a ockara, ke
Bre3e BO [MaBarta 3a BUGpaLuy 1 LIENOCHO Ke Ce akTuBMpa.
» Cn.20: 1.HapBopelHo KykuwTe 2. dnekcnbnnHo
jagpo Ha ockata

5. YykHeTe ro cekoj of TpUTe arnv Ha TpuaronHaTa
crojka co YekaH HeKorKy naTu no cryyaeH pefgocneq 3a
na ce obe3beau cknonyBare.

» Cn.21

OemMoHTaxa

Creperte rv YekopuTe 3a MOHTaxa Bo o6paTteH
pepocnen.
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MoHTupaH-e Ha npepamkara

OnuyuoHasneH do0amok

AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAI'bE: Cekoraw BageTe

ja npepamkaTta og anaToT fogeka Hocute
NpeHOCINMB NakeT 3a HanojyBawe. HoceweTo
noBeke rnojacyv 1 NpepamMkn MoXe Aa rv HapyLum
MOXHOCTUTE Aia ja n3BafguTe onpemara 6p3o BO UTEH
cnyyaj u aa pesynTupa co TernecHa nospega.

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: He kopucTtute ru
fAenoBuTe 3a NpuKavyBake Ha NpepamKaTa 3a
APYrM HAMEHU, KaKo Ha MPUMep crpedyBake
napg Ha BUCOKO MecTo. [I0KOIIKY [1enoBuTe 3a
npuKadyBare Ha Npepamkarta ce KopucTar 3a 4pyru
HaMeHN, NPeKyMEPHUOT TOBap MOXE Aa M CKPLUM 1
[ia NPean3B1Ka CepUo3HM MOBPEAN Kaj OnepaTopoT 1
nuueTo Bo 6nmanHa/nog onepaTopor.

ABHUMAHME: MpukayeTe rm LBPCTO KyKUTE
oA npepamkarta Ha anaToT. [IoKomnKy KykuTe ce
npyKaYeHn HeLEenocHo, MoXe Aa ce oTkavar v aa
npeausBMKaar nospeaa.

ABHUMAHUE: 3aponmKnUTeNHO KopucTeTe ja
npepamkaTa HaMmeHeTe 3a oBoj anat. Kopucrerwero
Ha Apyra npepaMka Moxe Aa Npeanssrka nospeaa.

3akaueTe rv KykuTe Ha npepamkara npeky oTBopuTe 3a

3aKadyBa-€ BO FOPHUOT [en o anaror.

» Cn.22: 1. [pepamka 2. Kyka 3. OTBOp 3a
3akadvyBare

PABOTEHE

MABHUMAHME: Cragete ja npepamkarta Ha
pamoTo U ApXeTe ro anaToT UBPCTO CO ABeTe
paue.

3ABEJIELLIKA: Ha camuoT no4eTok og pa6orara,
chnekcubunHarta ocka uma TeHaeHuuMja aa
BMGpMpa Ha NnoBMCOKa aMmnnuTyAa. Anaror Ke ja
BpaTu HOpMarHaTa amnnuTyaa oTkako HEKOMKy
naTv NOBTOPNMBO Ke ro CTUCHETE U OTNyLITUTE
NPeKNHYBa4oT 3a CTapTyBake.

CraBerTe ja BHaTpe 1 ApxeTe ja rnaeaTa 3a Bubpauum
ncnpaseHa 3a Bpeme Ha pabortata. Kopuctete ro
anaTtoT BO ckron Ha edpekTUBHWTE orncesn Ha B1ubpauum
Ha nogefHaksu pactojaHuja. EdpektuBHmoT oncer

Ha OTCTpaHyBake Meypuntba e OKony AeceT natu
MOMHOXEHO CO AMjameTapoT Ha rnasara 3a Bubpupatse.
» Cn.23

> Cn.24

3ABEJIELLIKA: He kopucTeTe ro anaToT 3a aa

ro nomecTyBaTe 6eTOHOT BO KodppaxorT. Toa ke
npeau3Buka NOMECTyBake Ha ManTepoT of KPYMHUOT
arperaT 1 ke gojae 40 pa3aBojyBame.

» Cn.25

EdmkacHo nopamHyBaH-€ U

OTCTpaHyBaH-€ BO3AYLUHU Meypu

OTcTpaHyBakEeTO BO3AYLLUHWN MEYpU € 3aBPLIEHO OTKaKo
Ke MOMUHETE CO anaToT HU3 CEeKoj ePeKTUBEH ONCET,
6eTOHOT ke npecTaHe Aa ce cobupa, a ManTepoT ke

ce nogvrHe NodefHaKkBo Ha NOBPLUMHATA, AaBajKku
cseTon narnepq. MNoneka oTcTpaHeTe ro anaror, 6e3 Aa
ocTaBuTe AynKu.

Kora ro kopucTuTe anaToT Ha HaKOH, cekorall
NoYHyBajTe o AHOTO Ha noYeTokoT. Ako pabotuTe of
BPBOT, ManTepoT ke ce 0ABOM W Ke NajJHe Ha AHOTO.

» Cn.26

» Cn.27

HAMOMEHA: Bubpupatse npemMHory fofro Ha eAHO
MeCTO Npean3BKKyBa pasaBojyBate Ha GETOHOT.

HAMNOMEHA: Kora ke ce ogBou KpynHWOT arperat
npwv noctaeyBak-e 6eTOH, 3BageTe ro co nonata

1 cTaBeTe ro Ha MecTaTa kaje LWTO MMa MHory
manTep. MNoToa, noBTOpHO yrnoTpebete ro anatot. He
oCTaBajTe KpyneH arperaT BO pa3gBoeHa cocTojba.

» Cn.28

OOPXYBAHE

ABHUMAHUE: MpenA cekoja npoBepka unu
oapXyBake, cekorall npoBepyBajTe Aanu anaTtor
€ UCKITyYeH 1 KaceTaTa 3a 6aTepujaTa e usaBageHa.

3ABEJIELLIKA: 3a uncTerse, He KopucTeTe
HadTa, 6eH3MH, pa3peayBay, ankoxon unu
cnuuHo. Tue cpeacTBa ja Bagat 6ojaTa u Moxe aa
npeausBukaat AedopMaLmu UNKU NYKHATUHK.

3ABEJIELLIKA: U36ernyBajte unctewe Ha
anaToT Bo BoAa. Bo KykuLUTETO Ha MOTOPOT ke Briese
BoAa U ke Npeaunssuka AeeKT Ha MOTOPOT.

3ABEJIELLKA: KopucTtete BnaxHa kpna

VMW CIIMYHO 3a BHUMATENHO Aa ro usdpuwerte
NpeocTaHaTMOT BraxeH 6eTOH of anaToT no
KopucTeweTo. OcobeHo Tpe6a Aa ce BHUMaBa
TeMenHo Aa ce ucyucTaT BeHTUnuTe, obnacra kaj
NpPeKMHyBa4oT, OTBOPUTE Ha KanauuTe UTH.

3a pga ce ogpxu BEBBE[JHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha Npous3BOAOT, NONPaBKUTE, OApXKyBatbaTa unm
poTepyBanata Tpeba ga ce BpLUaT BO OBMACTEHN
cepBUCHM unn habpuykn LeHTpu Ha Makita, cekorawu
co pesepBHu aenosu of Makita.
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OMNUMOHATNEH NPUBOP

ABHUMAHUE: OBoj npu6op unu gogaToumn
ce npenopayvyBaaT 3a KOPMCTeHe CO anaToT of
Makita aecomHupaH Bo ynarctBoTto. Co KopucTere

Apyr npubop vnu JoaaToLmn MoXe Aa ce U3NOoXUTe Ha

pu3vik of TenecHn noepeau. Kopucrtete rv npubopot
1 [oAaTouuTe camo 3a HUBHAaTa Ha3Ha4YeHa HameHa.

Axko Bu Tpeba nomMoLL 3a noseke Aetanu 3a npubopor,
npaLuajTe BO NIOKanHWOT cepBuCeH LieHTap Ha Makita.

dnekcnbunHa ocka og 32 Mm x 1,2 m
nekcnbunHa ocka og @32 Mm x 1,7 m
prekcnbunHa ocka og @32 MM x 2,4 M
KykuwTe 3a 6atepuja L

Kykuwre 3a 6atepuja H

Mpepamka

OpuruHanHa 6atepuja n nonHay Ha Makita

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTata Moxe aa ce
BKITy4eHM CO anaToT Kako ctaHaapaeH npubop. Tue
MOXe [la ce pa3nuKyBaaT of Aipxasa [0 ApXaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKU NOAA

Mopen: VR001G | VR003G
Bubpauuja y MuHyTM Hopmantu pexum 12.000 MuH™

MojauyaHn pexum 15.500 MuH™
MpeyHunk BUGpupajyhe rnase - 232 MM

* Acnopyuyje ce kao onumoHn npubop
232 MM
[yxviHe conekcubunHux ocoBmnHa - 1,2m/24m
(y 3aBMCHOCTU Off 3eMIbE) * Wicnopyuyje ce kao onuvoHy npuéop
12M—-24m

YKynHa ayxuHa 282 mm ** 1.495 um **
(ca 6atepujom BL4040)
HomwuHanHu HanoH DC 36 V —40 V makc.
HeTo TexuHa 21-34kr* 4.8-6,1kr*

*! 6e3 cprekcMBUIHe OCOBUHE

*2 ca chreKcUBUITHOM OCOBUHOM of 1,2 M

. Ha ocHOBY Haluer HenpecTaHor UCTpaXxuBara M pa3Boja 3afp)kaBaMo NpaBo M3MeHa HaBEAEHNX TEXHUYKMX
nopgartaka 6e3 npeTxoaHe Hajase.

. Cneumdumkauuje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuuntum semrbava.

. TexunHa MoXe Aia ce pasnukyje y 3aBUCHOCTU Of, HacTaBaka, ykrby4yjyhu un ynoxak 6atepuje. Hajnakwa n
HajTexxa koMbuHauwja, npema npouenypu EMTA 01/2014, npuka3saHe cy y Tabenu.

MpuMeHILUB ynoxak 6atepuje 1 nywad

Ynoxak 6atepuje BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F* / BL4080OF*
*: Mpenopy4eHa batepuja
Myray DC40RA/ DC40RB / DC40RC

. Heku ropeHaBefeHu ynowiuy 6atepuja v nywadn Moxaa Hehe 6UTU OCTYNHU y 3aBUCHOCTM Off MECTa
CTaHoBaka.

AYrNO30PEHE: KopucTuTe camo ropeHaBegeHe ynoluke 6atepuje u nywade. Kopuwhere apyrux
yrnoxaka 6atepuje 1 nyrada MOXe y3poKoBaTu NOBPeAe U/mnu noxap.

Mpenopy4eHun n3BoOp Hanajaka NoBe3aH KaGrom

MpeHocrBo Hanajake | PDCO01/PDC1200

. V3Bopw Hanajatba noBe3aHn kabnom Koju cy ropeHaBefeHn Moxzaa Hehe GUTU JOCTYNHM y 3aBUCHOCTY Of,
Baller MecTa cTaHoBaka.

. Mpe Hero LUTO KOpUCTUTE U3BOP Hanajarba NoBe3aH kabrnoM, NpoYmnTajTe ynyTcTBa U 6e36eJHOCHe 03HaKe Ha HeMmy.

Ni-MH Camo 3a semrbe EY
CM M60]1VI E Li-ion 360r npucycTea LUTETHUX KOMMNOHEHaTa
y ONpeMU, OTNag Of ENEKTPUYHE U

Y HacTaBKy cy npukasaHu cumbonu Koju ce ogHoce €erneKTPOHCKe onpeme, akymynaropa u
Ha onpewmy. lNpe ynotpebe ce ob6aBe3HO ynosHajTe ca Gatepuja, MOXe Ala MMa HeraTuBaH yTuuaj
HOUXOBUM 3HAYEHSEM. Ha XXMBOTHY CPEAVHY 1 30paBrbe Sbyau.
He ognaxute enekTpudHe 1 eNEKTPOHCKe
ypehaje unu 6atepuje ca kyhHum otnagom!
Y cknagly ca eBporckoM AUPEKTUBOM O OTnady
0f} ENEKTPUYHE U ENEKTPOHCKE onpeme 1
0 akymynatopuma u 6atepujama v otnagy
He kopucTuTe anar Ha kuwn. of akymynatopa v 6atepuja, kao 1 keHoM
npunarohaBakby HaLMOHANHOM 3aKOHy, OTnaf
Of} ENEKTPUYHE U ENEKTPOHCKE Onpeme,
He uuctute anat Bogom. 6aTepuja 1 akymynatopa Mopa Aa Ce npukynu
O/1BOjEHO W 10CTaBW 0f}BOjeHOM cabupanuiuty
33 KOMYHarHU1 0TNaz Koju paau y cknaay ca

@ He KOPUCTUTE anat BaH 6eToHa nponucMma o 3alTUTU XUBOTHE CpefunHe.

MpounTajTe ynyTcTBO 3a ynotpedy.

To o3Ha4aBa cMGBON NpeLpTaHe KaHTe 3a
cmehe Ha onpemu.

N0
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OBaj anar je Hamek€eH 3a yknarare Mexypuha 3
6eToHa NpUNMKOM Hanveama 6eToHa.

Tunuyan A-noHgepucanun H1Bo Byke ogpeheH je npema
ctangapay EN60745-2-12:

Mogen VR001G

Hwueo 3ByuHor nputucka (Lya): 80 dB (A)

HecurypHocTt (K): 3 dB (A)

Mogen VR003G

HwBso 3ByuHor nputncka (Lya): 80 dB (A)

HecurypHocT (K): 3 dB (A)

Hueo Byke TokoM papa Mmoxe Aa npematuv 80 dB (A).

HAMOMEHA: JleknapvicaHe BpeHOCTU eMucuje
Byke cy n3mepeHe npema cTaHaapaM3oBaHOM
MEpPHOM MOCTYTKY U MOry Ce KOPUCTUTY 3a
ynopehuBatrse anara.

HAMOMEHA: leknapvicaHa Bpe4HOCT emucuje
byke ce Takofhe MOXe KOPUCTUTM 3a NperIMMUHapHy
NPOLIEHY U3MI0KEHOCTHU.

A\Y030PEHE: Hocute sawtntHe
cnywanuue.

A\YNO30PEHE: Emucuje Gyke TOKOM

CTBapHe NpuMeHe enekTPUYHOr anaTa Mory ce
pasnukoBaTU oA AeknapucaHe BPeQHOCTH Y
3aBMCHOCTM Of HAYMHA Ha KOju ce KOpPUCTY anar, a
noce6Ho Koja BpcTa npeameTa ce ob6pahyije.

AYrNo30PEHE: YBepuTe ce aa cte
naeHTudmkoBanu 6e3begHOCHe Mepe 3a 3alITUTY
pykoBaoLia Koje cy 3acCHOBaHe Ha NpoLieHn
M3rI0KEHOCTU Y CTBapHUM YCrOBUMa ynoTpebe
(y3umajyhu y 063up cBe aenoBe pagHor uuknyca,
Kao wTo je Bpeme papa ypehaja, anu n sBpeme
Kaja je anaT UCKIby4YeH U kafa paau y npasHoMm
xoay)-

Bubpauuje

YkynHa BpeagHocT BuGpauuja (BeKTopcku 36up no Tpu
oce) ogpeheHa je npema ctaHgapay EN60745-2-12:
Mopen VR001G

Pexum papa: ontepehetre ca hnekcMbunHum Lpesom
BpenHocT emucuje Bubpauvja (ay): 4,9 m/c?
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

Mogen VR003G

Pexum papa: ontepeherse ca hnekcMbunHum Lpesom
BpenHocT emucuje Bubpaumja (ay): 4,9 m/c?
HecurypHocT (K): 1,5 m/c’

HAMOMEHA: leknapvicaHe yKynHe BpeaHOCTH
BMbpauuja cy usmepeHe npema ctaHaapAn3oBaHOM
MEPHOM MOCTYIKY U MOFy Ce KOPUCTUTY 3a
ynopehuBatrse anara.

HAMOMEHA: [leknapvcaHe ykynHe BpeaHoOCTH
BMbGpaLuja ce Takohe Mory KOpUcTUTH 3a
npenMMUHapHy NpoLEHy U3MOXEHOCTH.

A YN030PEHE: BpepHoct emncuje
BUOpaLuja TOKOM CTBapHe NpPUMeHe eneKTPUYHor
anarta MoXe ce pas3niMKoBaTu o4 AeKnapucaHe
BpeaHOCTU y 3aBUCHOCTU o4 HAaYMHa Ha KOjM ce
KOpUCTHK anar, a nocebHo KOja BpCTa npegmMmeTa ce
o6pahyje.

AYNO30PEHE: YBepuTe ce ga cte
vaeHTudrkoBanu 6e3begHoCHe Mepe 3a 3aWITUTY
pykoBaoLia Koje cy 3aCHOBaHe Ha NpoLieHU
W3MNOXEHOCTHN Y CTBapHUM YCroBUMa ynoTpebe
(y3umajyhm y 063up cBe AenoBe pagHor LUuknyca,
Kao wWTo je Bpeme paga ypehaja, anu n Bpeme
Kaja je anaTt UCKIby4eH 1 Kafa paau y nNpasHoMm
xoAy).

AeKnapauuja o ycarnaweHocTu

Camo 3a €8pPOoriCKe 3eM/be

E3 peknapauwja o ycarnaweHoctu geo je logatka Ay
OBOM MNPUPYYHUKY ca ynyTcTBUMA.

BE3BEAHOCHA
YNO3OPEHA

OnwTta 6e36egHOCHA yno3opeka 3a
eneKTpuyHe anarte

AYNo30PEHE: MNpouunTajTe cBa 6e36eaHOCHa
ynosopema, ynyTcTBa, unycrpauuje u
cneuudmKkalmje Koje cy ucnopyyeHe y3 oBaj
eneKkTPUYHM anart. HenowToBake CBUX Jone
HaBedeHUx 6e36e4HOCHUX ynyTcTaBa MOXe 13asBaTu
eneKkTPUYHY yaap, noxap u/unu o3éursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopera u
ynyTcTBa 3a oyayhe norpebe.

TepMuH ,enekTpu4HK anat”y ynosopexvmMa ogHoCH
Ce Ha eNneKkTPUYHM anart Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mpexe (kabrnom) unu 6atepuje (6e3 kabna).

Be3beaHocHa ynyTcTBa 3a

aKyMynaTopcku BuGpartop 3a 6eToH

1. Pyke n nuue yBek Mopajy Aa 6yay yaar-eHu on
BuGpupajyhe rnaBe npunukom kopuwhema.

2. AnaT uckrbyuute ogmax ako npumeTuTe
Heyob6uyajeHy 6YKy UNu HeWTO HeucnpaBHO
TOKOM papa.

3. MMaxrbuBO NpoBepwUTe Aa NN Ha anarty nocroje
npenomu, NyKoTuHe unu aedopmaumje ako ra
crny4ajHo ucnycTute Unu yaapuTe o HewwTo.

4. He HocuTe anart ca NPCTOM Ha Npekuaavy.

5. Hemojte ga ognoxute anart u ga ra 3aTum
ykrbyuute. Bubpupajyha rnasa moxe na ce
HeKOHTponucaHo okpehe u nsasose Hecpehy.

6. OOpaTuTe Naxiby Aay anaT He gocne Boaa,
BnaxaH 6eToH unu HewTo cnuyHo. He
[onycTuTe Aa anar ynagHe y BriaxaH 6eToH.
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7.  YmeTHuTe BUGpupajyhy rnaBy naxrsumeo usmehy
rBo3JeHUX/4eNMYHMX PamMoBa UMK LINMKK 32
ojayare Tako Aa He Aofje y KOHTaKT ca bbuMma.

8.  He ctuckajre u He yBphute chnekcubunHo upeBso.

9.  Hewmojte npeBuLwe aa caBujate hrekCUGUITHO LipeBo.

10. MNomohy BnaxHe Kpne unu Hever cru4yHor
naxrLmBo o6puLINTe ocTaTKe MOKpor 6eToHa
ca anara HakoH kopuwhera. Ca noce6HoM
NaXH0M U TEMEeSbHO OYUCTUTE OTBOpE,
npekuaaye, oTBope ca NOKMonuMMa 1 ClM4Ho.

11. He kopucTuTe anat Ha kuwu. He yucture anar
y BOAM.

12. HakoH kopuwhera anata, UCKIbyunTe ra u
cauekajte ga ce Bubpaumje donekcmbunHe
OCOBMHE y MOTNYHOCTU 3aycTaBe Nnpe Hero WTo
cnycTuTe anar.

13. HakoH kopuwhewa anarta, He goaupyjre
BUGpupajyhe genose jep mory aa 6yay
M3y3eTHO 3arpejaHu U Aa HanpaBe ONeKoTUHe
Ha KOXW.

14. He kopucTuTe anat BaH 6eToHa. Bubpupajyhu
[leo ce xNaau kaga ce ymetHe y 6eTOH.

15. AKO ce UCKIby4M Hanajake 360r HecTaHka
CTpyje unun uckrbyumBata yTukaya, noctaBute
npeknAay Ha UCKIby4eHMU Mornoxaj.

CAYYBAJTE OBO YMNYTCTBO.

A\ Yr1030PEHE: HEMOJTE ce6u na
[03BONUTe Aa 3aHeMapuTe cTpora 6e36eaHocHa
npaBuna Koja ce ogHoOCe Ha OBaj Nnpou3Bop ycnen
YnHEeHMLE Aa cTe NPOU3BoA [06pPOo yno3Hanu

W CTEKNU PYTUHY Y PyKOBatkby buMe (ycnea
yecTtor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WnU HenowToBakwe 6e36eaHOCHUX NpaBuna
HaBeAEeHUX y OBOM YNyTCTBY MOry AOBecTU A0
TelKNUX TenecHUxX noBpeaa.

BaxHa 6e36eaHOCHa ynyTcTBa Koja

ce ogHoCe Ha yrnoxak 6atepuje

1. MNpe ynotpe6e ynouwka 6atepuje, npounTajre
cBa ynyTcTBa u 6e36e4HOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6atepuje, (2) 6aTtepuju u (3)
npou3BoAy Koju kKopuctu 6atepujy.

2. He pacrtaBrajte u He MmoauduKyjTe ynoxak
6aTepuje. TuMe MoXeTe Aa U3a3oBeTe noxap,
NpeKoOMEepHO 3arpeBakbe UIN eKCNIo3ujy.

3.  Ako ce Bpeme paga 3HaTHO CKpaTuno, ogMax
npectaHuTe ca KopuwherweM. To Moxe aa
AoBeAe A0 pu3unka oA nperpesatba, Moryhmnx
OMeKOoTWHA, Na Yak U ekcnnosuje.

4.  AKo eneKTpOmnuUT Aocne y o4u, ucnepure ux
YMCTOM BOAOM M oAaMax 3aTpaxute nomoh
nekapa. To Mmoxe aa AoBeAe Ao ry6utka Bmaa.

5. HemojTte aa nsasusare Kpartak crnoj ynowuka
6aTepuje:

(1) HemojTe poanMpuBaTH NpUKILY4Ke 6UNo
KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) MWs3beraBajTe cknaguluTeHe ynowka
6aTepuje y KyTuju ca Apyrum MeTanHum
npegMeTMMa Kao LTo ekcepu, HoBuuhu
uTa.

(3) Hemojte pa nsnaxerte ynoxak 6arepuje
BOAM UIN KULLN.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

Kpartak cnoj 6aTtepuje moxe ga aoBefae

[0 BeNMKOr NpoToKa CTpyje, NperpeBata,
Moryhux onekoTMHa, Na Yak U nperopeBaka.
HemojTe ga cknaguwTute U KOpUCTUTE

anar u ynoxak 6atepuje Ha MecTMMa rge
TemnepaTtypa Moxe Aa AOoCTUTHe UMW NpeMaLuu
50 °C (122 °F).

HemojTe ga nanute ynoxak 6arepmje yak

HUW Kaaa je 036urbHo owTteheH nnu NoTNyHo
noxa6aH. Ynoxak 6arepuje moxe aa
eKkcnnoaupay BaTpu.

HemojTte pa 3akuBate, ceuete, nomute, 6auare
WNu ucnywTare yrnoxak 6arepuje, unu ga
HUMe yaapaTte No YBpCTOj NOBPLWUHU. Ha Taj
Ha4YMH MOXeTe Ja n3asoBeTe noxap, NPekoMepHo
3arpeBatbe U ekcnosujy.

Hemojte na kopuctute owreheny 6atepujy.
CappxaHe NUTUjym-joHCKe GaTepuje noanexy
3akoHy o0 NpeBO3y oNacHMX MaTepuja.
Mpunukom KomMepumjanHor NpeBo3a, Hhp. of
cTpaHe Tpehux nvua 1 NpeBo3HMKa, Mopa ce
ob6patutn nocebHa naxta Ha cneuujanHe
3axTeBe NakoBama M obenexasarba.

Mpunukom npunpeme matepujana 3a npeBos,
notpe6Ho je caBeToOBaTH Ce Ca CTPY4HaKoOM 3a
onacHe matepuje. Takohie obpaTuTe naxmwy Ha
eBeHTyarnHe Aarbe HauvoHarnHe npornuce.
OmoTajTe TpakoM Unu nNpekpujTe oTBOpeHe
KOHTaKTe 1 3anakyjte 6atepujy Tako aa ce He
MOXe NoMepaTn yHyTap nakoBama.

Kapa ognaxete ynoxak 6atepuje Ha oTnaa,
MU3BaguTe ra U3 anarta v oasioxuTe Ha
6e36enHo mecTo. MpuapxaBajTe ce NokanHux
nponucay Be3u ca ognarawem 6atepuje.
Batepuje kopucTuTe camo ca npousBoauma
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MocTaBrbare
6aTepuje Ha Npon3Boae Koju HUCY ycarnatueHn
MoXe [a [oBeAe A0 noxapa, NpekoMepHe
TONIOTE, EKCMNO3Nje UNu Lypersa enekTponuTa.
AKo ce anaT He KOPUCTU TOKOM AyXer nepuoaa,
6aTepuja Mopa Aa ce M3BaaM U3 anara.

Tokom u HakoH Kopuwheka, ynoxak 6arepuje
MoOXe /ia aKkymyrnvpa TONIMKo TonsoTte Aa To
MoXe AOBECTU [0 ONEKOTUHA, yobunyajeHnx

W HUCKOTeMnepaTypHuXx. MaxrbmBo pykyjte
Bpyhum ynowuuma 6artepmje.

He poavpyjre koHTakTe anaTa ogMax HakoH
kopuwhera jep cy moxpaa Tonuko Bpyhu aa
Mory Aia U3a30BY ONEKOTUHE.

BopguTe payyHa Aa ce CTPYroTuHa, npawimHa
WNU 3eMrba He 3arnaBe y KOHTakTMMa,
pynuuama u xne6osuma ynowka 6atepuje. To
MOXe NpOoy3pOoKOBaTK 3arpeBarbe, 3anarbmBam-e,
nyuare 1 HeMcrnpaBHOCT anaTta unu yroLuka
6aTepuje, LWTO MOXe Aa AoBede A0 ONeKoTMHa
UNW TENECHVX NoBpeaa.

Ocum aKo anaT To He NoApXxaBa, HemojTe

[ KOpUCTUTe ynoxak 6atepuje 6nusy
BMCOKOHAMOHCKNX Pa3BOAHUX NUHUjA
eneKkTpU4He cTpyje. Y CynpoTHOM MoXxe Aohu
[0 KBapa unv nperopeBatsa anara unu yrotuka
6aTepuje.

[pxuTe 6aTepujy BaH AoMallaja gele.

CAYYBAJTE OBO YIYTCTBO.
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AI‘IA)KH:A: Kopuctute camo opurnHanHe Makita
Garepuje. Kopuwhene Makita 6atepuja koje Hucy
opurMHanHe unu 6atepuja Koje cy naMereHe Moxe
na nosefe Ao nyuaka batepuje, Koje Moxe aa
n3asoBe noxap, TenecHe nospeae unu wrety. To he
Takohe NOHWLITUTK rapaHunjy komnaHuje Makita 3a
Makita anat v nyrwau.

CaBeTu 3a MaKCMMarsiHO Tpajate
baTepuje

1. HanyHuTe ynoxak 6aTepuje npe Hero wrto ce
noTnyHo ucnpasHu. CBaku NyT NpekMHUTe pag
ca anarTom 1 HanyHuTe yrnoxak 6atepuje kaga
npumMeTUTE Aa je cHara anarta cnabuja.

2. Hukapa HemojTe Aa MOHOBO MYHWUTE MOTMYHO
HanyweHM ynoxak 6arepuje. NpenywaBate
ckpahyje pagHu Bek 6aTepuje.

3.  NyHwuTe ynoxak 6aTepuje Ha COGHOj
TemnepaTypu uamehly 10°C n 40°C (n3mehy
50°F n 104°F). Cauekajte Aa ce Bpyhu ynoxak
GaTepuje oxnaam npe nyrweba.

4. Kapa He kopucTuTe yroxak 6aTtepuje,
M3BaAuTe ra U3 anata Unu nykava.

5. HanyHute ynoxak 6atepmje ako ra HeheTte
KOPUCTUTU AyXe BpeMe (BuLle of wecT
meceum).

Ornnuc HA4YNHA

OYHKLMOHUCAA

AI‘IA)KI-bA: Mpe nopelwaBawa unu npoBepe
cyHKumMja anaTa yBek npoBepuTe aa nu je anart
MCKIbYY€eH U ja Nnu je ynoxak 6atepuje yKnoHeH.

3ameHa kyhuwiTta 3a 6aTepmjy

OnyuoHu dodamHu npubop

MoctaewuTe jegHo of kyhuwTa 3a 6aTepujy onunoHo

[OCTYMHUX y Ty orcera BenuunHa aa 6ucre

MOHTVpanu ynoxak 6atepuje n n3Bop Hanajawa ca

nose3aHvM kabrnom.

» Cnukal: 1. KyhuwrTe 3a 6atepujy S (cTaHaapaHo
kyhuwTe 3a 6atepujy) 2. Kyhuwre 3a
6atepujy L 3. Kyhuwre 3a 6atepujy H

1. OtBopwuTe cTaHaapAHo kyhuwTe 3a 6atepujy Aok
npuTuckaTe Ayrmap ca ctpaHe kyhuwra.

2. TlonycTuTe 3aBpTH€E KOjU ApXe CTaHAapaAHO
kyhuwTe 3a 6atepujy u rypHute kyhuwre 3a 6atepujy
fa crnagHe ca Tena.
» Cnuka2: 1. CtaHgapaHo kyhuwTe 3a 6atepujy

2. 3aBpThm 3. Kyhuwte

3. MocTtaBuTe onumoHo kyhuwTe 3a Gatepujy y
anart. OTBopuTe kyhuLiTe AOK NpUTHCKaTe Ayrmas Ha
cTpaHama kyhuwTa. [oTom 3aTerHuTe 3aBpTH-e Aa
6ucTe ra NpUYBPCTUIIN HA MECTO.
» Cnuka3: 1. OnumoHo kyhuwte 3a 6atepujy

2. 3aBpTHM

4.  Yspcto 3atBOpUTE KyhuLuTe 3a BaTepujy.

MocTaBrbamwe 1 Bal)ewe ynolika

batepuje

AﬂA)KI-bA: Mpe yrpagwe n Bahewa

ynoluka 6aTtepuje, yBek ce yBepute aa je
oKkupay npekuaayva spaheH y nonoxaj ,,OFF“
(Uckrby4yeHO) NOTNYHUM NoBnavyeweM okMaaya
npekupaya u HeroBUM oTNyLTakeM.

AI‘IA)KH:A: [pXuTe 4BPCTO anar u ynoxak
6aTepuje kaga nocTaBrbaTe UNuU yknaware
ynoxak 6arepumje. Ako anat u ynoxak 6atepuje He
6ynerte Apxanu YBPCTO, MOTY BaM UCKIN3HYTW 13
PYKy, OLUTETUTU Ce Npwv Najy v NOBPeauTH Bac.

AﬂA)KHbA: YBeK A0 Kpaja rypHuTe ynoxak
6aTepuje Tako Aa ce LpBEHU MHAUKATOP He BUAMN.
Y cynpoTHOM, OH Cry4ajHO MOXe UcnacTn u3 anata u
noBpeanTH Bac Unu Heky ocoby y BaLLoj GrM3nHM.

AﬂA)KI-bA: HemojTe Ha cuny ga noctaBrbarte
ynoxak 6arepuje. Ako yroxak He MoXeTe fako Aa
rypHeTe, TO 3HauM Aa ra He nocTaBrbaTte UCMpPaBHO.

AI‘IA)KH:»A: BoauTe pauyyHa Aa He NpuUKIbewTuTe
npcTte namehy kyhuwirta 3a 6arepujy u voerosor
npeAwer NOKnonua Aok nocraBrbaTe u BaauTe
ynoxak 6arepwuje.

MocTaBrbawe

1.  OtBopuTe kyhuwTe 3a BaTepujy AOK NpuTMCKaTe
Ayrmag Ha ctTpaHama kyhuuwra.
» Cnuka4: 1. Kyhuwre 3a 6atepujy 2. Qyrmag

2. TMoctaBuTe ynoxak 6atepuje Ha MecTo
ropaBHaBaH-eM H-EroBor jeaunyka ca xnebom Ha anaty.
AKO BUAUTE LiPBEHM MHAMKATOP Kao LUTO je NpukasaHo
Ha crvum, ynoxak 6atepuje Huje NoTnyHO 3akrbyyaH.

» Cnuka5: 1. LipeeHn nHamkatop 2. Ynoxak 6arepuje

3. Uspcro 3aTBOpUTE KyhUwTe 3a GaTepwjy.
Yknawame

1.  OtBopuTe kyhuwTe 3a 6GaTepujy AOK NpuTUCKaTe
Ayrmag Ha ctTpaHama kyhuuwra.

2. TypnuTe ynoxak 6atepuje ca anata Aok
npuTMckaTe Ayrme Ha npeaH0j CTpaHu ynoLuka
GaTepuje.

» Cnukab6: 1.[yrme 2. Ynoxak 6atepuje

3. UspcTo 3atBopuTe KyhuwwTe 3a GaTtepujy.

3a u3Bop Hanajaka NoBe3aH Kabnom
OnyuoHu dodamHu npubop

Mpe yrpagte 3ameHnTe cTaHaapaHo kyhuwTe 3a
6arepujy onumoHum kyhuwtem 3a 6atepujy H.

MocTaBrbawe

1.  OrtBopuTe kyhuwTe 3a 6aTepujy AOK NpuTUCKaTe
AyrMag Ha ctTpaHama kyhuuwra.

2. TNoctaBuTe agantep 3a 6atepujy Ha mecTo

rnopaBHaBaH-eM HEroBor jeanyka ca xnebom Ha anaty.

AKO BMAUTE LPBEHN MHOMKATOP Kao LUTO je NpukasaHo

Ha crnvum, ynoxak 6atepuje Huje NnoTnyHO 3akrbyyaH.

» Cnuka7: 1. LlpeeHn nHgukatop 2. Agantep 3a
6arepujy
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3. OtBopuTe rymeHu 3antusad y kyhuwty 3a 6atepujy.

YBepuTe ce Aa cTe ca yHyTpallkbe CTpaHe npeawer
noknonua kyhuwTa ucTucnm rymexm 3antuead u3 oboaa
ca OKpYIM OTBOPOM.

» Cnuka8: 1.[ymeHu 3antusad 2. [MpegHun noknonay

4.  [poByuuTe aganTepcku yTvkad u kabn ca

yTUKa4YeM Kpo3 OKpYrnv oTBop y KyhuwiTy 3a 6atepujy.

» Cnuka9: 1. Agantepcku yTukay 2. Kabn ca
yTukadem 3. Agantep 3a 6atepujy

5. UspcTo 3aTBOpUTE KYhMLTE 3a GaTepujy.

6. BpaTute rymeHu 3antuBay Ha CBOje MecCTO.
» Cnuka10: 1.[lymenn 3antueay 2. Kabn ca
yTukadem 3. Kyhuwite 3a 6atepujy

Yknawame

1. OrtsopuTe kyhuwwTe 3a BaTepujy Aok NpuTUCKaTe
Ayrmag Ha ctpaHama kyhuwa.

2. OTBOpuTE rymeHu 3antueay y kyhuwTy 3a

Gatepujy.

YBepuTe ce fa cTe ca YHyTpallhe CTpaHe npearer

nokronua Kyhuwta ucTucnu rymeHn 3aantuead ns oéoga

ca OKpYrfiMM OTBOPOM.

» Cnukal1: 1.Tymenun 3antusay 2. [Mpegwun
noknonat|

3. WUsByuwuTe apgantepcku yTukad u kabn ca ytukadem
KpO3 OKpYrnun oTBOP Y Kyhuwity 3a 6atepujy.

4.  TypnuTe aganTtep 3a 6aTepujy ca anaTta ook
nputuckaTe gyrme Ha npeax0j CTpaHu aganTtepa 3a
Gatepujy.

5. Upcro 3atBopuTe kKyhuwte 3a 6atepuijy.

Mpukas npeocTanor kanauuteTa

b6artepuje

MpuTHCHWTE Ayrme 3a NpoBepy Ha ynoLky 6aTepuje
na bucte npukasanu npeoctanu kanauuteT 6aTtepuje.
WHpaukaTopcke namnuue he ce yKiby4mTn Ha HEKOMNMKO
CeKyHau.

» Cnukal2: 1.WHgukatopcke namnuue 2. [lyrme 3a

nposepy
WHaukaTopcke namnuue MpeocTtanu
I I:I n Kanauuret
Ceetnu WUckmbyyeHo Tpenhe
I I I I Oa 75% no
100%

Opn 50% po

1IN =
TN
B000 |
PO00
] i

JUnn

Hanynute
Gatepujy.

Moryhe je na
je batepuja
nocrana
HewcrnpasHa.

HAMOMEHA: Y 3aBucHocTu of ycnosa kopuwhera
1 TemnepaType OKonvHe, Npuka3aHu kanaumTeT
MO>Xe AOHEKIe Aa ce pasnuKyje of CTBApHOT.

HAMOMEHA: lNpBa (kpajtba nesa) nHankaTopcka
namMnuua Tpenepu kaga cucteM 3a 3awwTuTy batepuje
pagu.

Cucrem 3a 3awiTUTYy anara/6arepmje

Anar je onpemrbeH CUCTEMOM 3a 3awTuTy anara/
6aTepuje. OBaj cMcTem ayToMaTCku NMpeknaa Hanajakwe
MOTOpa Kako 61 NpoayXuno Bek Tpajaka anata u
6aTepuje. Anat he ce ayTomaTcku 3ayCTaBUTN TOKOM
papa ako anat unu 6atepuja yhy y jeaHo og cneaehumx
cTama:

3awTtnTa og npeonTtepehewa

Kapa ce anatom unu 6atepujom pykyje Tako Aa
TpoLUe npeBuLLe CTpyje, anat he aytomarcku
npecTaTtu ca pafiom. Y OBOj CUTyaLMj1, UCKIbyunTe
anart v npectaHuTe ca ynotpebom koja je foBena Ao
npeonTtepehetba anarta. 3aTum ykrbyuute anar aa
61CTe ra NOHOBO MOKPEHYNN.

HAMOMEHA: Ako ce anaT NOHOBO He NOKPEHe nako,
NpeknHUTe pag Ayxe oA jedHOr MUHyTa Unv n3BaauTe
ynoxak 6aTepuje U3 anata u BpatuTe ra y anart npe
NMOHOBHOT NMOKpeTama.

3awTuTa of nperpeBaka

Kapa ce anat unu 6atepuja nperpejy, anat ayTomaTcku
npectaje aa pagu. Y oBoMm crny4ajy, nyctute aa ce anar
n BaTepuja oxnage npe NOHOBHOTN yKIby4nBaka anara.

3awTutaog npeBefiuKor npaxmbwelwa

Kapa kanauuteT 6atepuje Huje goBorbaH, anat
ayToMaTcku npecTaje ¢ pagoMm. Y ToM cny4ajy,
yKINoHUTe GaTepujy U3 anata v HanyHuTe je.

3awTtuTa og APYrux y3pokKa

CucTeMm 3a 3aWTUTY je Takohe An3ajHupaH 3a apyre

y3poke Kojy Mory fa owiteTe anat n omoryhasa my

ayTomatcko 3aycraBrbate. O6aBuTe cBe crneaehe

Kopake fa 6ucte oTKNOHWIM y3poke kafa ce anat

NpUBPEMEeHO 3aycTaBu UM 3aycTaBu TOKOM paja.

1. WckrbyumTe anar, a 3aTvM ra ykibyunte ga bucre
ra MOHOBO MOKPEHYMU.

2. HanyHuTe 6aTepuje Unu nx 3ameHnTe HanykeHUM
6aTepujama.

3. Cavekajte ga ce anat u 6aTtepuje oxnage.

AKO NOHOBHMM ycnocTaBrbakbeM cuctTemMa 3a 3aTuTy
He [jonasu [0 HuKaksux noborbliaka, obpatute ce
oKanHoOM CepBNCHOM LieHTpY komnaHuje Makita.
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DdyHKUNOHMCaH€ NnpeknpaYva

AI‘IA)KH:A: Mpe noctaBmamwa ynolwka 6atepuje
y anar yBek NpoBepuUTe Aa N ce okmaay
npekupaya npaBUITHO aKTUBMPA U Aa nu ce Bpaha
y nonoxaj ,,OFF“ (Uckrby4eHo) nowTo ra noTnyHo
noByyYeTe U nyctute.

AI‘IA)KI-bA: Mpeknaay moxe na 6yae 3akrbyyaH y
nonoxajy ,,ON“ (ykreyunBame) 3a yao6Huju pap
onepaTtepa npunukom ayre ynotpe6e. byaure
naXrbMBU NPUINIMKOM 3aKiby4aBatkba anartay
nonoxajy ,,ON“ (ykrbyunBame) 1 HenpeknaHo
YBPCTO ApXMUTe anar.

AI‘IA)KH:A: He MoHTUpajTe ynoxak 6atepuje Aok
je akTMBMpaHo Ayrme 3a 3akiby4yaBatbe.

AI‘IA)KH:A: Kapa He kopucTtuTe anar,
oTnycTUTe AyrMme 3a 3aKiby4yaBakbe npekungada

ca cTpaHe (1 ga 6ucTe 3akrby4yanu npekuaad
okupava y nonoxaj OFF (UckrbyueHo).

[la GucTe cnpeunnn HeHaMepHO NPUTHCKaHE OKMaada
npekuaava, kopuctute ayrme 3a 6nokagy okugada. [la bucre
YKIbY4Wnu anar, rypHuTe ayrMe 3a Grnokagy okvuaada ca ctpaHe
A ("(D) n noByUMTe OKkUAaY Npekupada. OTnycTuTe oknaay
npekvaada aa bucte saycTaBuny anat. HakoH kopuwhersa,
npuTUCHUTE Jyrme 3a 6nokady okuaada ca ctpaHe B (@).
» Cnuka13: 1. Okupady npekupava 2. [lyrme 3a
6rokagy okugada

3a HenpecTaH paf, NPUTUCHUTE AyrMe 3a 3aKkibyyaBarbe

[0K NMoBNaYynTe oOKUAaY npekmgayda, a 3aTum oTnycTuTe

okuaay npeknpavda. [la bucte sayctasunu anar,

noByLMTE OKMAay Npekuaaya u oTnycTuTe ra.

» Cnukal4: 1. Okupgad npekupada 2. [lyrme 3a
3aKkrbyyaBake

Bp3avHy (ppekBeHLMjy) BUGpaLmja MOXKeTE NPOMEHUTU
y ABa HMBOA kopucTehu Bupay pexuma.
MpuTUCHUTE Ayrme 3a pexum kako Gucte npenasunu
n3mefy Bubpaumja y HopmanHom pexumy (1) n
noja4yaHom pexwumy (2). Heku og aBa nHgmkatopa
pexwuma koju nsabepete he ce ynanutu.
» Cnukal15: 1. MHgukaTop HopmanHor pexwuma (1)
2. MlHamkaTop nojayaHor pexvma (2)
3. [lyrme 3a pexum

Pexum (6poj | Bubpauuja y

| MpumeHa
VHAMKauuje) | MUHYTKU

3a onnaty 1 BuUGpaumoHe
papoBe Ha NOBpPLUMHAMa;
OBWYHO Ce KOPUCTN Y MOHTaXHO]
6ETOHCKOj KOHCTPYKLM|U, Manum
nanuBakMMa Koja 3axTeBajy
MWUHUManHy Konu4uHy Bubpauuja,
NpeLnsHUM pagoBnma Ha
KpMIbeksy 1 NonpasLy.

Y

12.000 MuH™

Hopmantu
pexum (1)

3a BuGpauumje Ha Behum
n3nMBawuMa;

WpeanHo 3a usnueaka ca
Behom noBpLUMHOM, nonyT
rpafjeBUHCKUX crojeBa,
KOHconuaauwje nnova, rae ce
pykoBanal kpehe HaoKomno kako
61 NOKPUO LiernokynaH npocTop.

2

15.500 Mun™

Mojavann
pexum (2)

HAMNOMEHA: Pexum koju nsabepete 6uhe cadyyBaH
ayTomaTcku kaga je anar UckibyyeH. HakoH noHoBHOr
YKIbyYMBaH-a, anat ce NoHoBO rnokpehe y uctom
PEeXVMY Kao LUTO je MPETXOAHO KopuLuheH.

HAMOMEHA: Kaga cuctem 3a 3awtuty 6atepuje
pagu, VHOMKaToOpU pexuma ce UCKIbYyuYyjy.

HAMOMEHA: Kaga npeocTanu kanauuTet 6atepuje
nocTaHe Hu3ak, Tpenepehe jeagaH og ABa uHanKaTopa
pexuma Koju TpeHyTHo kopucTtute. Kaga he namna
noyeTy Aa Tpenepu 3aBucK of TemnepaType pagHor
OKpYy>Xehsa 1 cTama ynoluka batepuje.

dyHKUMja 3a cnpevyaBaHle crny4vajHor

YKIbyYuBaHa

Anat ce He nokpehe kafa ce ynoxak 6atepuje noctaesm
y3 UICTOBPEMEHO MoBayeke okuaaya npekmgaya.

[a Bucte nokpeHynu anart, OTNycTUTe OoKnaay
npekngaya, a 3aTuM ra NOHOBO NOBYLUTE.

Kapa aktuBupate gyrme 3a 6rnokagy, noTnyHo nosyuute
oKkuaay npekugaya u otnyctute ra ga ucrte naawnv n3
6nokage. 3aT¥M NOHOBO NOBYLMTE OKMAay npekugava.

EnekTpoHcka ¢yHKumMja

Anar je onpemsrbeH cnegehom enekTpoHCKOM
DYHKLMjOM 3a jeHOCTaBHO ynpasrbak-e.

KoHTpona koHCTaHTHe 6p3uHe

Moryhe 3a o6aBrbane ctabunHor paga, jep 6p3vHa
(dbpekBeHUmja) BUGpaLumja ocTaje KOHCTAHTHA YaK 1y
ycnosumMa ontepehema.

CKINAMNAHE

AHA)KH:A: Mpe o6aBrbawa 6UNo kakBoOr nocna
Ha anaTty yBeK NpoBepuTe [ia N1 je OH UCKIbY4eH
W Aa nu je ynoxak 6atepuje yKNnoHeH.

MocTaBrbawe U ckupawe

donekcMbunHe ocoBuHe

OnyuoHu do0amHu npu6op

MocTaBrbawe

1.  WsByuuTe cbnekcnbunHy oCoBuHY ca je3rpom

npaBo U3 criorbaluker kyhuwTa.

» Cnuka16: 1. dnekcmbunHa ocoBuHa ca je3rpoM
2. Cnorbalukse kyhuwte

2. [pXwvTe NOroHCcKy OCOBMHY MMPHO y anaTty nomohy
ncnopyyeHor krbyya. 3aTM pyyHo 3aBpHUTE KpajHeu
cnoj donekcubumHe oCcoBUHE ca je3rpoM Ha YBPCTY
MOroOHCKY OCOBUWHY Yy anary.
» Cnukal7: 1. [MoroHcka ocoBuHa 2. Kpajwu cnoj

3. ®nekcubunHa ocoBrHa ca je3arpom

3. KnewTuma 4BpPCTO NPUYBPCTUTE KPajHsK CMOj
hrnekcnbunHe oCoBKHe ca je3rpom.
» Cnukal8
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4.  Pyu4Ho 3aBpHWTE CMoj cnorbaluker kyhuwTa Ha

MYLLKW HaBoOj anara.

» Cnukal9: 1. CnojHuua 2. Cnorbalutbe Kyhuwre
3. MyLwkm HaBoj

AKO CMojHUL@ He [OXBATW UMU He HanerHe YBpCTo

Ha MYLLKW HaBOj anaTa, NocebHO NPUNMKOM

noctasrbaka ayre nekcnbnnHe oCoBMHe, NOBYLIMTE

cnosrballke kyhuwTe aarbe ka anarty 4ok py4Ho

okpeheTte dnekcnbunHy 0CoBMHY ca je3rpoM Kako 6u

BPX OCOBUHE J06pO Hanerao Ha Npope3 0COBUHE Y

BMOpaLMOHO]j rMaBm 1 NOTNYHO ce hukcmnpao.

» Cnuka20: 1.Cnorbalwwte kyhuwTte 2. dnekcmbunHa
OCOBWHa Ca je3rpom

5.  Hekonuko nyTta yekuhem ygapuTe cBaku of
yrnoBa TpoyrnacTe CrojHuLEe HaCyMUYHUM peaocnenom
Kako GrcTe NPUYBPCTUNK CKITOM.

» Cnuka21

Yknawame

MpatuTe Kopake 3a NocTaerbake 0BPHYTUM
pefocnenoMm.

MocTaBrbakw-e Kavwia 3a pame

OnyuoHu dodamHu npubop

A\Y1030PEHE: Yeek ckunuTe kanw 3a pame
ca anaTa fOK HOCUTE NPEHOCUBO Hanajakse.
HoLuetse BULLIECTPYKIX NOjaceBa u Kaullesa Moxe
[ia yrposu wakce Aa 6p30 CKMHETE onpemy y XMTHOM
cnyyajy v fjoBefe Ao noepesa.

AYI030PEHE: HemojTe aa kopuctute
AenoBe 3a npuyBplwhuBame Kauwa 3a

pame y Heke Apyre cBpxe, Ha npumep, 3a
cnpeyvyaBakbe Naga ca BUCUMHe. AKO ce [enoBu 3a
npuyBpLIhrBamE Kavlla 3a paMe KOpUCTE Y Heke
Opyre CBpXe, OHU MOTy Aia Ce MonomMe U ja U3asoBy
036burbHe noBpeaie pykoBaola nunm ocoba oko/ucnog
rera.

AI‘IA)KH:A: O6aBe3HO fO6GpPO cnojTe Kyke Kauwa
3a paMe Ha anart. AKo Kyke HuCy Ao6po npukaveHe,
MOry Ja crnagHy 1 13asoBy nospege.

AI‘IA)KH:A: O6aBe3HO KOPMCTUTE KauLl 3a pame
HaMeHs€eH sa oBaj anart. Kopuwhere gpyror kauwa
3a pame MOXe Aa n3a3ose nospepe.

OkauuTe Kyke Kavlia 3a pame Npeko oTBopa 3a kayere

Ha BpXy anara.

» Cnuka22: 1.Kauw 3a pame 2. Kyka 3. OTBOp 32
Kayere

AI‘IA)KH:A: CtaBuUTe Kaull 3a pame Ha pame u
ApPXuTe anaT 4BpcTo ca o6e pyke.

OBABELLUTEHSE: Ha camom noueTky paaa,
chnekcnbunHa ocoBuHa Tpeb6a Aa BuGpupa Ha
BUWOj amnnuTtyau. Anat he BpatuTin HopmanHy
aMnnUTyay HaKOH LUTO CTe Bulle NyTa NPUTUCTIU
W OTMYCTUNM OKMAay npekngava.

O6aBe3HO NOCTaBUTE U ApPXKUTE NOCTOIbE BUGPaLMOHe
rnaee npaBo TOKOM paga. Kopuctute anaty

OKBMPY eheKTUBHUX oncera Bubpaumja y jeaHakvm
MHTepBanuma. EdektnBaH oncer 3a yknarame
Mexypuha Basayxa je oKo AeceT nyTa NpeyHnK
BnGpupajyhe rnase.

» Cnuka23

» Cnwuka24

OBABEILLUTEHSE: He kopuctute oBaj anat 3a
nomMmepate 6eToHa y onnatu. Mantep he ce camo
yoareutu, a rpyowm arperart he octatu, na he gohu go
pasgBajarsa.

» Cnuka25

EcbekTBHO HMBENUCawe u

yknawawe Mexypuha Basgyxa

Yknaware mexypuha Basayxa je 3aBplUeHo kaaa
npoheTe anatom kpo3 cee edekTuBHe oncere, 6eToH
npectaHe fa ce CKynrba v ManTep ce yjeaHayeHo
V3aMrHe Ha NoBpPLUUHY, 360r Yera oHa fenyje cBeTnuje.
MaxrbUBO YKNOHWTE pafgHu anart Aa He GycTe ocTaBun
pyne.

Kapga kopuctuTe anat Ha NOBPLUMHK Nof Harmbom, yBek
NoYHMTE Aa paguTe of HuXe cTpaHe. AKo Kopuctute
anat noyeB of BuLUe cTpaHe, ManTep he ce n3aBojUTH
W Ha Kpajy CKIU3HYTU Ha OHY CTPaHy.

» Cnuka26

» Cnwuka27

HAMNOMEHA: NMpepnyro Bubpupare Ha UICTOM MeCTy
n3asvBa pasfBajare enemexara 6etoHa.

HANOMEHA: Ako ce rpy6u arperaT nsgsoju
NPUNMKOM NocTaBrbakba 6eToHa, N3ByLUTE NIoNaTom
rpy6wu arperat n ctaBuTe ra Tamo rae uma Aocta
manTepa. 3aTuM KOpuUCTUTE OBaj anat Ha hemy. He

ocTaBrbajTe rpy6y arperat y pasfBojeHOM CTaksy.

» Cnwuka28
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OOPXABAKE

AI‘IA)KH::A: Mpe Hero WTO NOYHETe C Nperneaom
WUNK oapXaBakeM anara, MCKIbyuuTe anaT n
YKITOHUTE ynoxak 6arepuje.

OBABEILLUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KOpUCTUTE
HadTy, 6eH3UH, pa3peljuBay, ankoxon u

cnuyHa cpeacTtBa. Moxe gohu go ryéutka 6oje,
nedopmaumje unu owtehemwa.

OBABELLUTEHE: Us6eragajte unwhewe anata
y Boau. Boga he npogpetu y kyhuwite motopa u
[0BECTU 10 HETOBOTr OTKa3vBakba.

OBABELLUTEHE: Nomohy BnaxHe Kpne unu
Heyer CrIMYHOr NaX/bUBO 06pULIMTE OCTaTKe
MoKpor 6eToHa ca anaTa HakoH kopuwhetba. Ca
noceGHOM NaXKH-0M U TEMESLHO OYUCTUTE OTBOpE,
npekupaye, OTBOpe ca NOKMONUMMA U CAINYHO.

BE3BEOAH v NOY3AAH paa anarta rapaHTyjemo
camMo ako rnornpaeke, CBaKo ApYro oApxabare nim
nogeliaBane, npenycTuTe osnawheHom cepeucy
komnaHuje Makita unu cabpuykom cepsucy, y3
ynotpeby opurMHanHux pe3epBHUX AenoBa kKomnaHuje
Makita.

ornunuoHum NPUBOP

AAXIA: Osa onpema u npu6op cy
npeaBuheHn 3a ynotpeby ca anatom Makita
OnMcaHWM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpe6y.
Ynotpeba gpyre onpeme v npubopa Moxe Aa noseae
o nopeaa. Kopuctute genose npuGopa unm
onpeMy UCKIbY4MBO 3a NpeaBufeHy HameHy.

[a 6ucte nobunu BULWITE AeTarba y Be3u ca OBUM
npubopom, obpaTtuTe ce NoKarHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
KoMmnaHwuje Makita.

. dnekcnbunHa ocosuHa 32 MM x 1,2 M
. dnekcnbunHa ocosuHa @32 Mm x 1,7 M
. dnekcnbunHa ocoBuHa @32 MM X 2,4 M
. Kyhuwrte 3a 6aTtepujy L

. Kyhuwre 3a 6atepujy H

. Kavw 3a pame

. Makita opuruHanHa 6atepuja u nyway

HAMOMEHA: MNojeanHe cTaBke Ha NUCTW Mory
6UTK yKIbyyeHe y cafpkaj nakoBakba anara kao
cTaHaapaHa onpema. OHe ce Mory pasnukoBaTh of
3emrbe 0 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: VR001G | VR003G
Vibratii pe minut Mod normal 12.000 min™

Mod puternic 15.500 min™
Diametru cap de vibrare - 232 mm

* Furnizat ca accesorii optionale
232 mm
Lungimile axului flexibil - 1,2m/2,4m
(Difera in functie de tara) * Furnizat ca accesorii optionale
12m-24m

Lungime totala 282 mm * 1.495 mm **
(cu acumulator BL4040)
Tensiune nominala 36 V-40V cc. max
Greutate neta 2,1-3,4kg* 4,8-6,1kg*

* f3ra ax flexibil
*2 cu ax flexibil de 1,2 m

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare prealabila.

. Specificatjile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. in tabel se prezint& combina-
tia cea mai usoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului

BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F* / BL408OF*
*: Acumulator recomandat

Tncarcator

DC40RA/DC40RB / DC40RC

functie de regiunea dvs. de resedinta.

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in

AAVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incarcétoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Sursa de alimentare cu conectare prin cablu recomandata

| Bloc de alimentare portabil

PDCO01/PDC1200

. Este posibil ca sursa/sursele de alimentare cu conectare prin cablu mentionata(e) mai sus sa nu fie disponibi-
I&(e) in functie de regiunea dumneavoastra de resedinta.
. Tnainte de a utiliza sursa de alimentare cu conectare prin cablu, cititi instructiunile si atentionérile de pe

aceasta.

Mai jos sunt prezentate simbolurile care pot fi utilizate
pentru echipament. Asigurati-va ca intelegeti sensul
acestora nainte de utilizare.

Cititi manualul de utilizare.

Nu folositi masina pe timp de ploaie.

Nu curatati masina cu apa.

Nu utilizati masina decat pentru beton.

N0

Doar pentru tarile din cadrul UE

Din cauza prezentei componentelor pericu-
loase in echipament, deseurile de echipa-
mente electrice si electronice, acumulatorii
si bateriile pot avea un efect negativ asupra
mediului si sanatatii umane.

Nu eliminati aparatele electrice si electronice
sau bateriile Tmpreuna cu gunoiul menajer!

In conformitate cu Directiva europeana privind
deseurile de echipamente electrice si electronice,
acumulatorii, bateriile si deseurile de acumulatori
si baterii, precum si cu adaptarea sa in legislatia
nationala, deseurile de echipamente electrice, de
baterii si de acumulatori trebuie depozitate sepa-
rat si eliminate la un centru de colectare separat
pentru deseurile municipale, care respecta
reglementarile privind protectia mediului.

Acest lucru este indicat prin simbolul care
reprezinta o pubela cu roti barata cu o
cruce, aplicat pe echipament.

Ni-MH
Li-ion
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Destinatia de utilizare

Masina este proiectata pentru indepartarea bulelor de
aer din beton in momentul turnarii.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN60745-2-12:

Model VR001G

Nivel de presiune acustica (L,x): 80 dB(A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

Model VR003G

Nivel de presiune acustica (L,s): 80 dB(A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi
80 dB (A).

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

AAVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

MAAVERTIZARE: Asigurati-va ci identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Valoarea totald a vibratjilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN60745-2-12:

Model VR001G

Mod de lucru: sarcina cu furtun flexibil

Emisie de vibratii (a,): 4,9 m/s®

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

Model VR003G

Mod de lucru: sarcina cu furtun flexibil

Emisie de vibratji (a,): 4,9 m/s’

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului
de vibratiji declarat a (au) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

MAAVERTIZARE: Asigurati-vé ci identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
n acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

AAVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari
corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertizari privind siguranta pentru

vibratorul de beton cu acumulator

1. Pastrati-va permanent mainile si fata departe
de capul de vibrare in momentul functionarii.

2. Opriti magina imediat daca observati zgo-
mote neobisnuite sau o defectiune in timpul
functionarii.

3. Verificati cu atentie daca masina prezinta spar-
turi, crapaturi sau este deformata, in cazul in
care ati scapat-o accidental sau ati lovit-o de
alte obiecte.

4.  Nu transportati masina {inand degetul pe
comutator.

5. Nu porniti masina atunci cand este asezata
jos. Capul de vibrare se poate migca necontro-
lat imprejur si poate cauza un accident.

6. Procedati cu atentie, pentru a nu permite
patrunderea apei, a betonului ud sau a altor
fluide similare in masina. Nu lasati masina sa
cada in betonul ud.
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7. Introduceti cu atentie capul de vibrare intre
cadrele de fier/otel sau barele de armatura,
pentru a evita contactul cu acestea.

8.  Nu striviti sau rasuciti furtunul flexibil.

9.  Nuindoiti excesiv furtunul flexibil.

10. Folositi o bucata de material umed sau ceva
asemanator, pentru a sterge cu atentie orice
urma de beton umed ramasa pe masina dupa
utilizare. Procedati cu atentie deosebita atunci
cand curatati fantele de aerisire, zona comuta-
torului, zonele capacelor etc.

11. Nu folositi masina pe timp de ploaie. Nu cura-
tati masina cu apa.

12. Dupa utilizarea masinii, opriti masina si astep-
tati pana ce vibratia axului flexibil se opreste
complet inainte de a aseza masina.

13. Dupa utilizarea masinii, nu atingeti piesa de vibrare,
deoarece poate fi foarte fierbinte si va puteti arde.

14. Nu utilizati magina decat pentru beton. Piesa de
vibrare se raceste prin introducerea acesteia in beton.

15. Daca alimentarea cu energie electrica este
oprita din cauza unei avarii sau a deconectarii
fisei de alimentare, setati comutatorul in pozi-
tia off (oprit).

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

Instructiuni importante privind siguranta

pentru cartusul acumulatorului

1. inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

2. Nudezasamblati si nu interveniti asupra car-
tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza
incendii, caldura excesiva sau explozii.

3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv, intreru-
peti imediat functionarea. Aceasta poate prezenta risc
de supraincalzire, posibile arsuri si chiar explozie.

4.  Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
ochii cu apa curata si consultati imediat un
medic. Exista risc de orbire.

5.  Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
torului laun loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18

Nu depozitati si nu utilizati masina si cartusul
acumulatorului in locuri in care temperatura
poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).

Nu incinerati cartusul acumulatorului chiar
daca acesta este grav deteriorat sau complet
uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
foc.

Nu introduceti cuie in cartusul acumulatorului,
nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il
loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-
voca incendii, caldura excesiva sau explozii.

Nu utilizati un acumulator deteriorat.
Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-
telor Legislatiei privind substantele pericu-
loase.

Pentru transporturi comerciale, efectuate de
exemplu de catre parti terte, expeditori, trebuie
respectate cerintele speciale de ambalare si eti-
chetare.

Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie
expediat, este necesara consultarea unui expert
in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa-
chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se
poata misca In ambalaj.

Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-
mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-I
intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.
Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de
electrolit.

Daca masina nu este utilizata o perioada lunga
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.
in timpul utilizarii si dupa aceea, cartusul
acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.
Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu-
lator atunci cand sunt fierbinti.

Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti-
lizare, intrucat se poate incalzi foarte tare si
poate provoca arsuri.

Nu lasati sa patrunda aschii, praf sau pamant
in borne, in orificii si in canelurile cartusului
acumulatorului. Acest lucru poate provoca incal-
zirea, aprinderea, explozia si defectarea masinii
sau a cartusului acumulatorului, cauzand arsuri
sau vatamari corporale.

Nu utilizati cartusul acumulatorului in apro-
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
exceptia cazului in care masina suporta utili-
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului.

Tineti acumulatorul la distanta de copii.

PASTRA'[I ACESTE
INSTRUCTIUNIL.
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AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita origi-

nali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si acumulatorii
care au suferit modificéri se pot aprinde, provocand incendii,

leziuni corporale si daune. De asemenea, anuleaza garantia

oferitd de Makita pentru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a
acumulatorului

1. Incércati cartusul acumulatorului inainte de a se
descarca complet. intrerupeti intotdeauna functi-
onarea masinii si incarcati cartusul acumulatoru-
lui cand observati o scadere a puterii maginii.

Nu reincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

incarcati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

Atunci cand nu utilizati cartusul acumulatoru-
lui, scoateti-l din masina sau din incarcator.
Incércati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).

DESCRIEREA FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartugul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii.

Inlocuirea cutiei acumulatorului

Accesoriu optional

Instalati una dintre cutiile acumulatorului disponibile

optional in trei game de dimensiuni, pentru a se potrivi

cu cartusul acumulatorului si cu sursa de alimentare

conectata prin cablu.

» Fig.1l: 1. Cutia acumulatorului S (cutia acumulatoru-
lui dotata standard) 2. Cutia acumulatorului L
3. Cutia acumulatorului H

N

w

P

o1

1.  Deschideti cutia acumulatorului dotata standard
n timp ce apasati butoanele de pe partile laterale ale
cutiei.
2. Slabiti suruburile care fixeaza cutia acumulatoru-
lui dotata standard si glisati cutia acumulatorului de-a
lungul carcasei.
» Fig.2: 1. Cutia acumulatorului dotata standard

2. Suruburi 3. Carcasa

3.  Glisati o cutie optionala a acumulatorului in
masina. Deschideti cutia in timp ce apasati butoanele
de pe partile laterale ale cutiei. Apoi strangeti suruburile
pentru a o fixa in pozitie.
» Fig.3: 1. Cutie optionala a acumulatorului

2. Suruburi

4. Inchideti bine cutia acumulatorului.

Instalarea si scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: inainte de a instala si scoate cartusul
acumulatorului, asigurati-va intotdeauna ca ati adus
butonul declansator inapoi in pozitia ,,OFF” (oprit)

tragand complet butonul declansator si eliberandu-I.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. Tn cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-
lator, precum si in accidentari personale.

AATENTIE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

AATEN]'IE: Aveti grija ca la instalarea si scoa-
terea cartusului acumulatorului sa nu va prindeti
degetele intre cutia acumulatorului si capacul sau
frontal.

Instalare

1.  Deschideti cutia acumulatorului in timp ce apasati
butoanele de pe partile laterale ale acesteia.
» Fig.4: 1. Cutia acumulatorului 2. Butoane

2. Introduceti cartusul acumulatorului in pozitie, alini-
ind limba de pe acesta cu canelura de pe masina. Daca
vedeti indicatorul rosu, astfel cum se arata in imagine,
acesta nu este blocat complet.

» Fig.5: 1. Indicator rosu 2. Cartusul acumulatorului

3. Inchideti bine cutia acumulatorului.
Dezinstalarea

1.  Deschideti cutia acumulatorului in timp ce apasati
butoanele de pe partile laterale ale acesteia.

2.  Glisati cartusul acumulatorului afara din masina in
timp ce apasati butonul de pe partea frontala a cartusu-
lui acumulatorului.

» Fig.6: 1.Buton 2. Cartusul acumulatorului

3. Inchideti bine cutia acumulatorului.

Sursa de alimentare cu conectare prin cablu
Accesoriu optional

Inainte de instalare, fnlocuiti cutia acumulatorului dotata
standard cu o cutie optionala a acumulatorului H.

Instalare

1.  Deschideti cutia acumulatorului in timp ce apasati
butoanele de pe partile laterale ale acesteia.

2. Introduceti adaptorul acumulatorului in pozitie,
aliniind limba de pe acesta cu canelura de pe masina.
Daca vedeti indicatorul rosu, astfel cum se arata in
imagine, acesta nu este blocat complet.

» Fig.7: 1. Indicator rosu 2. Adaptor acumulator
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3.  Deschideti mansonul de etansare din cauciuc din
cutia acumulatorului.

Asigurati-va ca ati presat mansonul de etansare din
cauciuc de pe marginea orificiului rotund din interiorul
capacului frontal al cutiei.

» Fig.8: 1.Manson de etansare din cauciuc 2. Capac frontal

4.  Treceti fisa adaptor si cablul fisei prin orificiul
rotund din cutia acumulatorului.
» Fig.9: 1.Fisa adaptor 2. Cablu fisa 3. Adaptor acumulator

5. Inchideti bine cutia acumulatorului.

6.  Punetilaloc mansonul de etansare din cauciuc.
» Fig.10: 1. Manson de etansare din cauciuc 2. Cablu
fisd 3. Cutia acumulatorului

Dezinstalarea

1.  Deschideti cutia acumulatorului n timp ce apasati
butoanele de pe partile laterale ale acesteia.

2. Deschideti mansonul de etansare din cauciuc din
cutia acumulatorului.

Asigurati-va ca ati presat mansonul de etansare din
cauciuc de pe marginea orificiului rotund din interiorul
capacului frontal al cutiei.
» Fig.11: 1. Manson de etansare din cauciuc

2. Capac frontal

3.  Tragetifisa adaptor si cablul fisei prin orificiul
rotund din cutia acumulatorului.

4.  Glisati adaptorul acumulatorului afara din masina
n timp ce apasati butonul de pe partea frontala a adap-
torului acumulatorului.

5. Inchideti bine cutia acumulatorului.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.

» Fig.12: 1. Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientald, indicatia poate fi ugor diferita de
capacitatea reala.

NOTA: Prima lampa indicatoare (extremitatea
stanga) va lumina intermitent cand sistemul de pro-
tectie a acumulatorului functioneaza.

Lampi indicatoare

i ]

lluminat Oprit

Capacitate

n ramasa

lluminare
intermitenta

intre 75% si
100%

intre 50% si

intre 25% si
50%

intre 0% si
25%

iiil
BN 5
100
000

ﬂ |:| |:| D Incércati
acumulatorul.

I I I:I I:I Este posibil
ca acumu-

+ latorul sa fie
defect.

Sistem de protectie masina/

acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/acumulator. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea motorului pentru a extinde durata de func-
tionare a masinii si acumulatorului. Masina se va opri
automat in timpul functionarii daca masina sau acumu-
latorul se afla intr-una din situatjile urmatoare:

Protectie la suprasarcina

Cand masina sau acumulatorul este utilizata/utilizat
ntr-un mod care duce la un consum de curent anormal
de ridicat, masina se va opri automat. n aceasta situ-
atie, opriti masina si intrerupeti aplicatia care a dus la
suprasolicitarea masinii. Apoi, reporniti masina.

NOTA: Daca masina nu reporneste fara probleme,
opriti functionarea pentru o perioada mai mare de un
minut sau scoateti cartusul acumulatorului din masina
si puneti-l inapoi in masina inainte de repornire.

Protectie la supraincalzire

Cand masina sau acumulatorul se supraincalzeste,
masina se opreste automat. In acest caz, |asati masina
si acumulatorul sa se raceasca inainte de a reporni
masina.

Protectie la supradescarcare

Cand capacitatea acumulatorului scade, unealta se
opreste automat. In acest caz, scoateti acumulatorul din
masina si incarcati-I.

Masuri de protectie impotriva altor
cauze

Sistemul de protectie este, de asemenea, conceput

pentru alte cauze care ar putea deteriora masina si

permite masinii sa se opreasca automat. Parcurgeti

toti pasii urmatori pentru a elimina cauzele, atunci cand

masina a fost opritd temporar sau a fost scoasa din

functiune.

1. Opriti masina, apoi porniti-o din nou pentru a
reporni.

2. Incarcati acumulatorul (acumulatorii) sau inlocuiti-|
(fnlocuiti-i) cu un acumulator (acumulatori) incar-
cat (incarcati).

3.  Lasati masina si acumulatorul (acumulatorii) sa se
raceasca.

Daca nu se poate observa nicio imbunatatire prin rese-

tarea sistemului de protectie, contactati centrul local de

service Makita.
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Actionarea intrerupatorului

AATEN]'IE: inainte de a monta cartusul acumu-
latorului in masina, asigurati-va intotdeauna ca
butonul declansator functioneaza corect si revine
in pozitia ,,OFF” (oprit) prin tragerea si eliberarea
sa completa.

AATEN]'IE: Comutatorul poate fi blocat in pozi-
tia “ON” (pornire) pentru confortul utilizatorului in
timpul utilizarii prelungite. Acordati atentie atunci
cand blocati magina in pozitia “ON” (pornire) si
tineti masina ferm.

AATEN]'IE: Nu instalati cartusul acumulatorului
cand butonul de blocare este cuplat.
AATEN]'IE: Cand nu utilizati masina, apasati
butonul de blocare a butonului declansator de pe

partea & pentru a bloca butonul declansator in
pozitia OPRIT.

Pentru a preveni tragerea accidentala a butonului

declansator, este prevazut butonul de blocare a butonu-

lui declansator. Pentru a porni masina, apasati butonul

de blocare a butonului declansator de pe partea A

(‘o) si trageti de butonul declansator. Eliberati butonul

declansator pentru a opri masina. Dupa utilizare, apa-

sati butonul de blocare a butonului declansator de pe
0

partea B ().

» Fig.13: 1. Buton declansator 2. Buton de blocare a

butonului declansator

Pentru functionare continua, apasati butonul de blocare
tragand in acelasi timp butonul declansator, iar apoi
eliberati butonul declansator. Pentru a opri masina, apa-
sati complet butonul declansator, apoi eliberati-1.

» Fig.14: 1. Buton declansator 2. Buton de blocare

Selectorul modului

Viteza (frecventa) vibratiilor poate fi modificata la doua

niveluri folosind selectorul modului.

Apasati butonul de selectare a modului pentru a comuta

vibratiile in modul normal (1) si modul puternic (2). Oricare

dintre cei doi indicatori pentru modul selectat se aprinde.

» Fig.15: 1. Indicator mod normal (1) 2. Indicator
mod puternic (2) 3. Butonul de selectare a
modurilor

Mod
(numar de
indicare)

Vibratii pe

minut Aplicatie

Pentru operatii de cofraj si
vibratii la suprafata;

Folosit in mod obisnuit in con-
structiile prefabricate din beton,
turnari mici de beton care nece-
sita o cantitate minima de vibratii,
lucrari de peticire si reparatii cu
functionare precisa.

12.000 min™

Modul nor-
mal (1)

Pentru vibratii la turnari mai
mari;

Ideal pentru turnari pe o supra-
fatd mai mare, cum ar fi imbina-
rile in constructii, consolidarea
placilor, unde operatorul se muta
pentru a acoperi intreaga zona.

15.500 min™

Modul

puternic

)

NOTA: Modul pe care l selectati va fi salvat automat
atunci cand masina se opreste. Cand va fi repornita
masina reporneste in acelasi mod in care a fost folo-
sita anterior.

NOTA: Cand sistemul de protectie a acumulatorului
functioneaza, indicatoarele de mod se opresc.

NOTA: Cand capacitatea rdmas& a acumulatorului
scade, oricare dintre cei doi indicatori pentru modul
pe care il utilizati in prezent va lumina intermitent.
Momentul in care lampa incepe sa lumineze intermi-
tent depinde de temperatura din zona de lucru si de
starea cartusului acumulatorului.

Functie de prevenire a repornirii

accidentale

Daca instalati cartusul acumulatorului tragand in acelasi
timp butonul declansator, masina nu porneste.

Pentru a porni masina, eliberati si apoi trageti din nou
butonul declansator.

Cand butonul de blocare este cuplat, trageti complet
butonul declansator si eliberati-l pentru a-I debloca.
Trageti apoi din nou de butonul declansator.

Functie electronica

Masina este echipata cu urmatoarea functie electronica
pentru o utilizare facila.

Control constant al vitezei

Este posibil sa se efectueze o operatie stabila, deoa-
rece viteza (frecventa) vibratiilor este mentinuta con-
stant chiar si in conditii de incarcare.

ASAMBLARE

AATENTIE: Asigurati-va intotdeauna ci masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Montarea si demontarea axului

flexibil

Accesoriu optional

Instalare

1. Trageti in mod rezonabil axul flexibil principal din
carcasa exterioara.
» Fig.16: 1.Ax flexibil principal 2. Carcasa exterioara

2. Tineti arborele motor din masina folosind cheia

furnizata. Apoi infiletati manual capatul de fixare al

axului flexibil principal pe arborele motor din masina.

» Fig.17: 1. Arbore motor 2. Capat de fixare 3. Ax
flexibil principal

3. Fixati strans capatul de fixare al axul flexibil princi-
pal folosind un cleste.
» Fig.18
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4. Infiletati manual cuplajul carcasei exterioare pe

filetul exterior al masinii.

» Fig.19: 1. Cuplaj 2. Carcasa exterioara 3. Filet
exterior

Daca cuplajul nu ajunge sau nu se potriveste bine pe
filetul exterior al masinii, in special cand instalati un ax
flexibil lung, trageti carcasa exterioara mai departe spre
masina in timp ce rotiti manual axul flexibil principal,
astfel incat partea superioara a axului sa se potriveasca
bine n fanta axului din capul de vibrare si sa se cupleze
perfect.

» Fig.20: 1. Carcasa exterioara 2. Ax flexibil principal

5.  Bateti fiecare dintre cele trei colturi ale cuplajului
triunghiular cu un ciocan de cateva ori in ordine aleato-
rie pentru a asigura asamblarea.

» Fig.21

Dezinstalarea

Urmati pasii de instalare in ordine inversa.

Instalarea centurii pentru umar

Accesoriu optional

AAVERTIZARE: Scoateti intotdeauna centura
pentru umar de pe masina in timp ce purtati
blocul de alimentare portabil. Purtarea mai multor
hamuri si centuri poate impiedica scoaterea rapida
a echipamentului in caz de urgenta si poate duce la
vatamari corporale.

AAVERTIZARE: Nu utilizati piesele care ser-
vesc la atagarea centurii pentru umar in alte sco-
puri, cum ar fi prevenirea caderii de la inaltime. in
cazul in care piesele care servesc la atasarea centurii
pentru umar sunt utilizate Tn alte scopuri, o sarcina
excesiva le-ar putea rupe si ar putea provoca vata-
mari corporale grave operatorului si persoanei aflate
langa/sub operator.

AATEN]'IE: Asigurati-va ca atasati bine carli-
gele centurii pentru umar de unealta. In cazul in
care carligele sunt atasate incorect, acestea se pot
desprinde, cauzand leziuni.

AATEN]'IE: Asigurati-va ca utilizati centura
pentru umar destinata acestei masini. Utilizarea

unei centuri pentru umar diferite poate duce la
accidentari.

Agatati céarligele centurii pentru umar peste orificiile de

suspendare de pe partea superioara a masinii.

» Fig.22: 1. Centura pentru umar 2. Carlig 3. Orificiu
de suspendare

OPERAREA

AATEN]'IE: Asezati centura pentru umar si
tineti ferm masina cu ambele maini.

NOTA: Chiar la inceputul functionarii, axul fle-
xibil tinde sa vibreze la o amplitudine mai mare.
Masina va restabili amplitudinea normala dupa ce
apasati si eliberati butonul declansator de cateva
ori in mod repetat.

Asigurati-va ca aruncati si mentineti suportul capului de
vibrare drept in timpul functionarii. Utilizati unealta in
intervalele efective de vibratie la intervale echidistante.
Intervalul efectiv de indepartare a bulelor de aer este de
aproximativ zece ori diametrul capului de vibrare.

» Fig.23

> Fig.24

NOTA: Nu folositi masina pentru a muta betonul
in cofraj. Mortarul se va muta, iar agregatul grosier
va ramane pe loc, cauzand separarea.

> Fig.25

Nivelarea eficienta si indepartarea

bulelor de aer

Indepértarea bulelor de aer este completd dupé ce
ati parcurs cu masina fiecare interval eficient, betonul
nu se mai contracta, iar mortarul s-a ridicat uniform la
suprafatd, prezentand un aspect deschis la culoare.
Iindepartati cu atentie masina, pentru a nu lasa urme.

Daca utilizati masina pe pante, utilizati-o intotdeauna
de jos in sus. Daca utilizati masina din partea de sus,
mortarul se va separa si va aluneca la final in partea
de jos.

» Fig.26

> Fig.27

NOTA: Aplicarea vibratiilor in acelasi loc timp inde-
lungat cauzeaza separarea betonului.

NOTA: in momentul separérii agregatului grosier la
turnarea betonului, adunati cu lopata agregatul gro-
sier si asezati-l acolo unde este suficient mortar. Apoi
utilizati din nou masina. Nu lasati agregatul grosier in
starea de separare.

> Fig.28
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INTRETINERE

AATEN'[IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intrefinere.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolini, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

NOTA: Nu curatati masina cu apa. Apa va patrunde
n carcasa motorului si va cauza defectiunea
acestuia.

NOTA: Folositi o bucata de material umed sau
ceva asemanator, pentru a sterge cu atentie orice
urma de beton umed ramasa pe masina dupa uti-
lizare. Procedati cu atentie deosebita atunci cand
curatati fantele de aerisire, zona comutatorului,
zonele capacelor etc.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Ax flexibil de 232 mm x 1,2 m

. Ax flexibil de 232 mm x 1,7 m

. Ax flexibil de 232 mm x 2,4 m

. Cutia acumulatorului L

. Cutia acumulatorului H

. Centura pentru umar

. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din lista pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopensb: VR001G | VR003G
Yacrora BiGpauii 3BUYaiHUIA peXxumM 12 000 xa™
TTOTYXHWiA PEXUM 15500 xa™
[iameTp BibpaLjiiiHoT ronoskn - 232 MM
* [MocTavaeTbes sk AoAaTkoBe
npunagas
232 MM
[loBXwuHa rHy4koro Bany - 12M/24m
(3anexHo Bif KpaiHu) * MocTavaeTbes sk AofaTkoBe
npunagas
1,2-2,4m
3aranbHa JOBXWHA 282 Mm ** 1495 mm **
(3 akymynaTopom BL4040)
HominanbHa Hanpyra 36 B — 40 B nocrt. cTpymy makc.
Maca HeTTo 2,1-3,4 kr ** | 4,8-6,1 kr **

*! Ge3 rHy4Koro Bana
*2 3 THy4KUM Banom 1,2 M

. Ockinbky Halla nporpama HaykoBKX JOCHiIXeHb | po3po6ok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBedeHi TyT TEXHIYHI
XapakTepucTUKN MOXyTb ByTW 3MiHeHi 6e3 nonepemxeHHs.

. Y pi3HUX KpaiHax TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKM MOXYTb OyTH pisHUMK.

. Bara moxe Bigpi3HATUCA 3anexHOo Big AONOMDKHOrO 06nagHaHHs, Hanpyknaz Kacetn 3 akyMmynaTopoMm.
Hannerwi Ta HaBax4i KOMNNekTu, BignoBiaHo Ao ctaHaapTy EPTA (EBponelicbka acouialis BUpobHUkiB
eNneKTPOoIHCTPYMeHTY) Big, ciuHa 01/2014 poky, npeacTaBneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKyMyJISTOPOM i 3apsiagHUIM NPUCTPIN

Kaceta 3 akymynsitopom BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4A050F* / BL4080F*
*: peKoMeH0BaHUIN akyMynsTop
BapsagHui npucTpin DC40RA/ DC40RB / DC40RC

. [esiki kaceTu 3 akyMynsiTOpoM i 3apsiiHi NPUCTPOI, SKi BKasaHo BULLE, MOXYTb ByTV HEAOCTYMHUMU 3aNeXHO
Bia Bawworo perioHy abo Micusi nepebyBaHHs.

AI'IOITEPEH)KEHHFI: BUKOpUCTOBYMTE NULLE KaceTu 3 aKyMymnsiTOPOM i 3apsiaHi NPUCTPOI, 3a3HaYeHi
BuLe. BukoprcTaHHsi Byab-siKMX HLIKX KaceT 3 akyMyNnsTOPOM i 3apsiAHUX NPUCTPOIB MOXe NPU3BECTU A0 TPaBMy-
BaHHs1 1/abo noxexi.

PekomeHOoBaHe gxeperio eHepronocta4yaHHs 3 ApOTOBUM MigKITHOYEHHAM

| MopTaTuBHUIA BNOK XUBMNEHHSA PDCO01/PDC1200

. Y pneskux perioHax NneBHi Moaeni [)kepen eHepronocTayaHHs 3 ApOTOBUM NiAKMIOYEHHSIM, siki BKa3aHo BULLE,
MOXYTb ByTW HEAOCTYMHi.

. Mepen BUKOPUCTaHHAM [Kepena eHepronocTa4aHHs 3 ApOTOBUM MiAKMIOYEHHAM NpoYnTanTe iHCTpyKUii Ta
nonepemyBarbHi HaNMCK Ha HIX.

3a60poHEHO MUTM IHCTPYMEHT BOAOI0.
CumBonu ® P Py A

[ani HaBeleHO CUMBOIM, SIKi MOXYTb 3aCTOCOBYBaTUCS 4 3a60POHEHO BUKOPUCTOBYBATH IHCTPYMEHT
01151 No3HaYeHHsi obrnagHaHHs. I'Iepe,q KOPUCTYyBaHHAM m 6e3 3aHypeHHs rornoBkW B GETOHHY CyMiLLl.

nepekoHamTecs, Wo B PO3yMIETE IXHE 3HAYEHHS.

YuTaiiTe iHCTPYKLUito 3 ekcnnyaTauii.

nig gowem.

® 3a6opOHEHO BUKOPUCTOBYBATH IHCTPYMEHT
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Tinbku Ans kpait €C

Yepes HasiBHICTb B 06nafHaHHi HeGe3ney-
HUX KOMMOHEHTIB BiAXOAWN eNeKTPUYHOro Ta
€MeKTPOHHOro obnagHaHHs, akyMynsTopu
Ta GaTapei MOXyTb HEraTUBHO BNANBATW
Ha HaBKOJULLIHE CepeaoByLLE Ta 340POB’s
TIIOAUHW.

He Bukupaiite enekTpuYHi Ta enekTpoHHi
npunaau abo 6atapei pasom 3 No6yToBUMU
Biaxonamu!

BianosigHo ao avpekTuen €EC CTOCOBHO
BiAXO/iB €MEeKTPUYHOIO Ta eNeKTPOHHOTO
obnagHaHHs, akymynsaTopis, 6atapeit

Ta BiAX0AiB akymynsTopis i 6atapei,

a TakoX BiANoBiAHO Ao ii aganTauii oo
HaLjioHarnbHOro 3aKOHOAABCTBA, BiAXoau
enekTpuyHoro obnagHaHHs, 6atapei Ta
akymynsitopu cnig, 36epirati okpemo i
[I0CTaBASATV Ha NMYHKT po3finbHoro 36opy
KOMYyHanbHMX BiAXOAIB, SKWIA NpaLtoe 3
[OTPUMAHHSIM MPaBUI OXOPOHW HABKOMULL-
HbOTO cepeaoBuLIa.

Lle nosnayeHo cuMBONOM y BUIMsAi nepe-
KPECIeHOro CMITTEBOTO KOHTEHepa 3
Konecamu, HaHeCeHUM Ha obrnafgHaHHs.

Ni-MH
Li-ion

Mpu3HavyeHHA

Lle iHCTpyMeHT npu3HadeHuii Ans BuaaneHHs byns6a-
LLIOK i3 BETOHHOI CyMiLLi Nig Yac yknagaHHs 6eToHy.

LWym

PiBeHb Wwymy 3a wkanot A B TUNOBOMY BUKOHaHHI,
BM3HaYeHuW BianoBiaHo go ctaHaapty EN60745-2-12:
Mogens VR001G

PiBeHb 3BykoBOro T1cky (Lpya): 80 A6 (A)

Moxwmbka (K): 3 ab (A)

Mopene VR003G

PiBeHb 3BykoBOro TUcKy (Lya): 80 A6 (A)

Moxwmbka (K): 3 Ab (A)

PiBeHb WwyMmy nig Yac po6oTn Moxe nepesuLLyBaTh

80 ab (A).

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4yeHHs Lwymy 6yno Bumi-
PSIHO BIANOBIAHO A0 CTaHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS 11 MOXXe BUKOPWUCTOBYBATUCA ANS MOPIBHAHHS
O[HOrO IHCTPYMEHTA 3 iHLIWM.

NMPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4YeHHs LMYy MOXe TaKoX
BUKOPWCTOBYBATUCS ATSA NMONepeaHbOoro OLiHIOBaHHS
BMNMNBY.

AI'IOHEPE,LDKEHHFI: KopucTyittecs 3aco6amu
3aXMUCTYy OpraHiB cnyxy.

AI'IOHEPE,LDKEHHFI: 3anexHo Big ymoB
BUKOPMUCTaHHSA piBeHb WyMy nif Yyac dpakTUYHOT
po6OTU eNeKTPOIHCTPYMeHTa MoXe BiApi3HA-
TUCA BiA 3asiBNEHOro 3Ha4yeHHA Bibpalii; oco-
6nMBO CUNBHO Ha Lie BNAMBae TN getani, Wwo
o6pobnioeThCA.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3a6e3neuTe HanexHi
3anob6ixkHi 3axoQM ANA 3aXUcTy oneparopa,

Lo BiANOBIAATMMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHS
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtm Ao yBaru Bci cknapoBi
po60oYoro LMKy, IK-OT Yac, KON IHCTPYMEHT
BMWMKHEHO Ta KONU BiH MOYMHAE NpautoBaTh Ha

XONOCTOMY XOAi Mif Yac 3anycky).

BaranbHa BenuymHa Bibpadii (BeKTopHa cyMa TpbOox
HanpsiMKiB) BU3HayeHa 3rigHo 3 EN60745-2-12:
Mopens VR001G

Pexxvum po6oTW: HaBaHTaXXEHHS! 3 THYYKUM LLNIaHToOM
Bi6pauis (a): 4,9 m/c”

Moxubka (K): 1,5 m/c”

Mogens VR003G

Pexxum po6oTh: HaBaHTaXEHHS 3 THYYKUM LLNIaHroM
Bi6pauisi (ap): 4,9 m/c’

Moxu6bka (K): 1,5 m/c’

NPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4yeHHs Bibpauii
6yno BMMIipsiHO BIANOBIAHO 40O CTaHOAAPTHUX METOAIB
TECTYBaHHSA 1 MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS A5 NOpiB-
HSIHHSI OHOTO IHCTPYMEHTa 3 iHLINM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
MOXe TaKoX BUKOPUCTOBYBATUCS ANS NONepeaHboro
OLiHIOBAHHSI BMNIMBY.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Big yMoB
BMKOPUCTaHHA Bibpauif nig yac dakTnyHoi
pPo6OTHN eneKTPOiHCTPYMEHTa MOXe BiApi3HA-
TUCA Bif 3asiBNEHOro 3Ha4YeHHs BiGpauii; oco-
6nMBO CUNBbHO Ha Lie BNMBaE TUN getani, Wo
o6pobnoeThbes.

AHOHEPEH)KEHHFI: 3abesneyTe HanexHi
3ano6ixHi 3axoau AN 3axMCTy oneparopa,

o BiANoOBiAaTUMYTb YyMOBaM BUKOPUCTaHHA
iHcTpyMmeHTa (cnig 6paTu Ao yBaru BCi CKnaaosi
pPo6oYOro LMKy, AK-OT Yac, KON iHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONy BiH MOYMHaE npauoBaT Ha
XOIoCTOMY XOAi niA yac 3anycky).

[eknapauis npo BignoBiAHICTb

cTtaHgapTtam €C

Tinbku Ans kpaiH €eponu

[Heknapauito npo BignosigHicTb ctaHaapTam €C Hase-
aeHo B [logatky A fo uiei iHCTpykuii 3 ekcnnyarauii.

NONEPEMAXEHHA NPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU
BE3IMNEKU

3aranbHi 3acTepexXeHHs LWoao

TeXHiku 6e3neku npm poobori 3
eneKTpPoiHCTpyMeHTaMu

A OMNEPENXXEHHSI: YeaxHo o3HaliomTecs 3
ycima nonepexeHHsIMU NPo AOTPUMaHHSA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iIHCTPyKUiAMU, inocTpadiaMmm Ta
TEXHIYHUMM XapaKTePUCTUKaMM, L0 CTOCYHOTLCS
LbOro eNeKTpoiHCTpyMeHTa. HeBrKoHaHHS Byab-
SIKUX IHCTPYKLIiA, NepenivyeHnx Hux4e, Moxe npuase-
CTW 40 ypaXX€HHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM, noxexi Ta/
abo TAXKUX TpaBM.
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36epexiTb yci iHCTPYKLil 3 Tex-
HiKu 6e3neKku Ta ekcnnyarTauii Ha

ManobOyTHE.

TepMiH «eneKTPOIHCTPYMEHT», 3a3Ha4YeHuWiA Y IHCTPYKLIi 3
TexHiku 6e3neku, CTOCYeTbCs ENeKTPOIHCTPYMEHTA, SKWiA
(DYHKUIOHYE Bif eNeKTpoMepexi (ENeKTPpoiHCTPYMEHT 3
Kabenem X1BNeHHs1), abo eneKkTPOIHCTPYMEHTA 3 KUBIIEH-
HAM Big 6aTapei (6e3npoBigHWiA eNeKTPOIHCTPYMEHT).

A OMNEPEMXEHHSI: HIKONW HE BTpavaiite
NMUNbBLHOCTI Ta He po3cnabntonTecs nia Yac Kopuc-
TyBaHHsi BUPOGOM (L0 MOXITUBO NMPU YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BianoBigHMx npaBun 6e3nekn. HEHANEXXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HegoTpuMaHHA npaBun
TexHikn 6e3nekn, BUKNaAeHUX y Ui iHCTpyKuii

3 eKkcnnyarauii, MoXe NPU3BeCTU A0 CePNO3HUX
TpaBM.

3acTepexeHHs 1 3axoau 6e3neku

. BaxnuBi iHCTpyKLUil 3 6e3neku ans
nig Yac po6oTu 3 akyMynATOpPHUM

ywinbHoBa4em ansi 6eToHy

KaceTu 3 aKymMmynaTopom

1. Mepea TMM ik KOPMCTYBATMCA KaceTolo 3 aKy-

1. Nip 4ac po6oTn He HabnWxanTe pyku 1 MYNATOPOM, CRiZl NPoYUTaTH BCi IHCTPYKLT Ta
o6nuyyA Ao BiGpauinHOT ronoBKu. 3acTepexHi 3HaKku woao (1) 3apsaaHOro npu-

2. $Kwo BM NOMITMNIN O3HaKMU HecnpaBHOCTi a6o CTpPOIO aKymMynsaTopa, (2) akymynsartopa 1a (3)
Nouynu HexapakTePHUIA WYM Mg Yac po6oTw, BUpPOGiB, WO NpaulooTh BiA akymynsaTopa.
HeraHo BUMKHITb IHCTPYMEHT. 2. He po36upaitTe KaceTy 3 aKyMymnsITOPOM i He

3. SKwo BM BNycTUNM abo BAAPUIN iIHCTPYMEHT, 3MiHIOWTeE ii KOHCTPYKUito. Lie Moxe npusBecTu
YBaXHO OFMAHLTE MOro Ha HasiBHICTb TPIiLLMH, [0 noxexi, neperpisy abo Bnbyxy.

AedbopmaLii 4 iHIWINX NOWKOMKEHb. 3. AKwo nepioa po60TH AyxKe NOKOPOTLAB, cNig

4.  He TopkaiTecb nepemMukaya nig yac nepeHe- HeraHo NMPUNUHUTM KOPUCTYBaHHs. Lle Moxe
CeHHsl iHCTpyMeHTa. NPU3BECTU A0 BUHUKHEHHS PU3NKY NeperpiBy,

5. 3a6opoHeHO BMUKATU iHCTPYMEHT, NOKNaBLIMX oniky Ta HaBiTb BUOYXY.
1oro Ha 3emnto. Pyx ronoBku Moxe cratu 4. Y pasi noTpannsiHHA eneKkTponiTy B ovi cnig
HEKOHTPONLOBAHUM i CIPUYNHUTY TPABMMU. NPOMUTM iX YACTOIO BOAOIO Ta HeramHo 3Bep-

6. He ponyckaiTe noTpannsHHA B iHCTPYMEHT HyTuCs Ao nikapsi. Lie moxe npussectu fo
BoAaM, 6eToHHOI cymiwi Towo. He gonyckanTe BTpaTu 30py.
nagiHHA iHCTPyMeHTa B 6eTOHHY cyMmiLu. 5. He 3akopoTiTb kKaceTy 3 aKyMynsiTOPOM.

7. O6epexHo 3aHyptolTe BiGpaLiiiHy ronoBKy B (1) He cnip TopkaTucs knem 6yab AKUM CTpy-
CyMilll TaKMM YNHOM, abu BOHa He TopKanacs MOMpPOBIAHWM MaTepianom.
erneMeHTiB MeTaneBoro Kapkacy  CTpUXHiB (2) He cnin 36epiraTi kaceTy 3 aKyMynsTo-
apmarypu. POM Yy EMHOCTI 3 iHLULMMUW MeTaneBuMU

8. He ponyckanTe CTUCKaHHSA 1 NepekpyvyBaHHA npeameTamMu, TaKUMU SIK LIBAXU, MOHETU
FHY4KOro LunaHra. ToLwo.

9. He monyckanTe HaAMIPHOro BUrMHY FHY4KOro (3) He 3anuwanTe KaceTy 3 aKyMynsiTopom
wnadra. nig powem, 3ano6iraTe KOHTaKTy 3

10. Micns BUKOPUCTaHHSA peTenbHO OYUCTLTE BOAoOM0.
iHCTPYMeHT Bia 6eToHHOI cyMili Bonoroto KopoTke 3amnkaHHs MOXe Npu3BecTn Ao
raHvipkoto a6o iHwuMu noaiGHMMM 3acobamum. NosiBU 3HAYHOTO CTPYMYy, Neperpisy, MOXIUBNX
0Oco6nMBO peTenbLHO Chig o4NLIYBaTHh BeH- onikiB Ta HaBiTb BMXOAY 3 nagy.

TUNAUIAHI OTBOPU, 30HY NepemMuKaya, oTBOpU 6. He cnin 36epiratn 1 BUKOPUCTOBYBaTH iHCTPY-
KOXyXa TolLLo. MEHT i KaceTy 3 aKkyMymnsTOPOM Y Micusix, Ae

11. 3abopoHeHO BUKOPUCTOBYBATU iHCTPYMEHT Temnepatypa Moxe CArHyTu Yn nepesuLLUTH
nia aowem. 3a60pOHEHO MUTU IHCTPYMEHT 50 °C (122 °F).

BOAOI0. 7. He cnip cnanioBaTu KaceTy 3 akyMynsiTopom,

12. Nicnsa 3aBepLlIeHHsA pOGOTU BUMKHITb iHCTPY- HaBITb sIKWO BOHa 6yna HeOoAHOPa30BO MOLLKO-
MEHT i AoYeKanTecsi NOBHOI 3yNMHKN FTHY4YKOro fxeHa abo nosHicTIo cnpausoBaHa. Kacera 3
Bany, nepi HiXX NOKNacT! iHCTPYMEHT Ha aKyMyMnsiTOPOM MOXe BUBYXHYTH Y BOTHi.
3emrnio. 8. 3abopoHeHO 3abuBaTH LIBSIXU B KaceTy 3

13. He TopkaunTecs BibpyroHOi YaCTUHM iIHCTPY- aKyMynsiTOpoM, pisaTu, namartu, KuaaTw, Bry-
MeHTa nicns po6oTH 3 HUM; BOHa MOXe GyTn cKaTu KaceTy 3 aKyMynsiTopom a6o BaapsaTH i
AYXXe rapsivyoro U CNPUYMHUTY ONIK LWKipw. TBEpPAUM npeamMeToMm. Lie Moxe npussectn fo

14. 3a60pOHEHO BUKOPUCTOBYBATM iHCTPYMEHT noxexi, neperpisy a6o BuGyxy.
6e3 3aHypeHHs rofloBKU B GETOHHY CyMill. 9.  He cnip BUkopncTOBYBaTH NOLWKOMKEHUI aKyMynsaTop.
OxonomKeHHs BiOPYOY0i YaCTUHU iHCTPYMEHTa 10. JiTin-ioHHi akymynsTopm, WO MiCTATLCA B
3abe3nevyeTbCs 3aHypPeHHAM ii B GETOHHY CyMmiLL. iHCTpyMeHTi, MaloTb BignoBiaaTv BUMoram

15. Y pa3 BUMKHEHHS XXUBIMEHHA Yepes 36ii y 3aKOHIB Npo HeGe3neuHi ToBapu.

Mepexi abo BUTAryBaHHS BUNKW NepemMukay
iHCTpyMeHTa cnif yCTaHOBUTU B NONOXEHHSA
BUMKHEHHS.

3BEPITAATE LI BKA3IBKMW.

Mig yac TpaHcnopTyBaHHS 3a AOMOMOTOi0 KOMep-
LiNHUX NepeBe3eHb, HanpuKnag, i3 3any4aHHsm
TPETbLOI CTOPOHM Ta ekcneauTopis, HeobXiaHO
[OTPUMYBaTWUChb 0COBNMBMX BUMOT, BKa3aHWX Ha
nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.
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Mig Yac nigrotyBaHHA No3uuii 4o BiaNpaBneHHs
HeobXiQHO NPOKOHCYNLTYBATUCh 3i cnewianicTom
3 Hebe3ne4yHnx matepianis. Kpim Toro, cnig BrKo-
HyBaTW Ginbl AOKMaAHI HaLioOHanbHi HacTaHoBW,
SKLLO Taki €.

3aknenTe BigKpUTi KOHTAKTK CTpiYKoo abo 3axo-
BanTe iX i 3anakyvTe akyMynsTop Takum YHOM,
o6 BiH He Mir pyxaTucsi B NakyBaHHi.

11. AnsA yTunisauii KaceTu 3 akyMynsaTopom
BUTATHITB il 3 iIHCTPyMeHTa Ta yTunisymre
6e3neyHum cnoco6om. [loTpumynTecss Hopm
MicLieBOro 3aKoHOZaBCTBa LWoAo yTunisauii
aKyMynaTopiB.

12. BukopucCTOBYMWTE aKyMynsaToOpu nuwie 3
BuMpo6amu, ykazaHumu komnaicto Makita.
YCTaHOBNEHHS aKyMynaTopiB Y HEBIANOBIAHI
BMPOBM MOXe NpU3BECTU A0 NOXEXi, HaAMIpHOro
HarpiBaHHsi, BUGYXY Ui BUTOKY E€MEKTPONITY.

13. AKWO iHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYTbCA
NPOTArom TPUBanoro nepioay Yacy, BUMMIiTb
aKyMynATop 3 iHCTpyMeHTa.

14. Nip 4ac i nicnA BUKOPUCTaHHA KaceTa 3 akymy-
NATOPOM MOXe HarpiBaTucs, WO MOXe cTaTu
NpUYNHOLO oNiKiB a60 HU3bKOTEMMNEpPaTYPHUX
onikiB. ByabTe o6epexHi Niag Yac NOBOAXEHHA
3 rapsivolo KaceTolo 3 aKyMynsiTOpoM.

15. He TopkanTecsi KOHTaKTiB iIHCTPyMeHTa Biapa3sy
nicns BUKOPUCTaHHS, OCKiNbKK BiH MoXe 6yTu
AOCUTb rapsiunm, Wo6 BUKIIMKATH OMiKW.

16. He ponyckauTe, Wo6 ynamku, nun aéo semns
npuUnunanu Ao KOHTaKTiB, OTBOPIB i NnasiB Ha
KaceTi 3 akymynaTopom. Lle moxe npuasecTn go
neperpiey, 3aliMaHHs, BUGyxy Ta Buxogy 3 nagy
iHCTpyMeHTa abo kaceTu 3 akyMynsiTopom i crnpu-
YUHUTY onikn abo TpaBMK.

17. SAKWo iHCTPYMEHT He po3paxoBaHO Ha BUKO-
PUCTaHHA NOGNN3y BUCOKOBOMLTHUX MiHiN
enekTponepeaay, He BUKOPUCTOBYITE KaceTy
3 aKyMynsaTOpoM No6nu3y BUCOKOBONBTHMX
niHin enekTponepeaau. Lle moxe npussectu o
HeCrnpaBHOCTI, MOMIOMKM iHCTpyMeHTa abo kaceTu
3 aKyMyNnsTOPOM.

18. TpwumanTe aKkymMynaTop Y HeAOCTYNMHOMY Ans
aiten micui.

3BEPIFAATE LI BKA3IBKMW.

A OBEPEXHO: BUKOPUCTOBYMTE TiNlbKM aKymy-
naTtopu Makita. BukopuctaHHsa akyMmynsaTopis, iHLLIMX
HiXX opuriHanbHi akymynsTopu Makita, abo akymynsi-
TOpIB, KOHCTPYKLItO sIKUX Byno 3MiHEHO, MoXe Nnpu3Be-
CTW A0 BUBYXY akyMynaTopa i CIPpUYNHUTI NMOXKEXY,
TpaBMy ab0 MOLLUKOAXEHHS. Y 3B'A3KY 3 LIMM TaKox
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iIHCTpyMeHT
Makita i Ha 3apsaHUIA NpUCTpIn.

Mopagu 3 3a6e3nevyeHHA MaKCU-
ManibHOro CTPOKY eKcnnyarauii
aKymynﬂTopa

Kacety 3 akymynaTopom cnig 3apagxaTtu go
Toro, Ak BiH pO3psiAMTLCA NOBHICTIO. 3aBXAn
cnip 3yNUHATW poboTy iHCTpyMeHTa Ta 3aps-
AUTU aKyMynATop, AKLLO BU MOMITUNU 3MEH-
LEHHS NOTYXHOCTI iHCTPyMeHTa.

N

Hikonu He cnia 3apsApxaTv NOBTOPHO NOB-
HICTIO 3apAAXEHY KaceTy 3 aKyMynATOPOM.
MNepe3apapxeHHA CKOPOYY€E CTPOK eKcnnyarta-
uii akymynsropa.

3apsapxanTe KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM NMpu Kim-
HaTHin Temnepatypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Mepea TUM sik 3apAAXaTHU KaceTy 3 aKyMynsTo-
poMm, cnia 3a4ekaTu, AOKU BOHA OXOSOHe.
Konu kaceTa 3 akyMynsaTopom He BUKOPUCTO-
BY€ETbCSH, BUMMaWnTe ii 3 iHCTpyMeHTa a6o
3apAAHOro NPUCTPOLO.

SKwo KaceTa 3 akyMynATOPOM He BUKOPUCTO-
ByBanacsl TpuBanum 4yac (noHap WicTb mics-
uiB), ii cnig 3apaauTw.

w

»

o

Ornuc PObBOTHU

A OBEPEXHO: 0608’a3k0B0 nepeKkoHamTecs,
Lo Npunaj BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMynsTOPOM
3HATO, Nepen perynoBaHHAM a6o nepeBipkoo
pyHKLiOHYBaHHSA iHCTPYMeHTa.

3amiHa akymMynsaTopHoro 6noka

Jodamkoee ob6nadHaHHA

YCTaHOBITb OAMH i3 TPbOX aKyMynsTOPHUX Bnokis
(icHye Tpu BapiaHTK po3mipy Anst BUGopy 3anexHo
Bif TOrO, sika KaceTta 3 akyMyfnsaTOPOM Ta sike [Axe-
peno eHepronocTayaHHs 3 APOTOBUM MiAKITOYEHHAM
BVKOPUCTOBYHOTbLCS).
» Puc.1: 1. AkymynaTopHuii 6nok S (akymy-
NATOPHWI BNOK CTaHAAPTHOT KOMI-
nekTauii) 2. AKyMynaTopHui 6nok L
3. AKkymynaTopHuii 6nok H

1. Bigkpunte akymynaTopHuii 6ok ctaHgapTHoi
KOMMneKTaLii, HaTUCHYBLUW KHOMKK 3 GOKiB Liboro 6rnoka.

2. BUKpyTIiTb rBUHTH, LLO BTPUMYIOTb @aKyMYNSITOPHUI

6nok cTanAapTHOT KoMnneKTauii, i 3HIMITb akymynsaTop-

HWI BNoK, NOTArHYBLUW NOTO B3JOBX KOPMyCY.

» Puc.2: 1. AkymynaTopHuii 6rnok ctaHgapTHOT KoMn-
nekTauii 2. MBuHTK 3. Kopnyc

3.  BcraBTe gogatkoBuii akyMynsiTopHuin 6rnok B
iHCTpyMeHT. BiakpuinTe 6rok, HaTUCHYBLLN KHOMKA 3
60okiB Lboro 6rioka. MoTiM 3aTArHiTh rBUHTYH, WO6 3adik-
cyBaTu NOro Ha Mmicui.
» Puc.3: 1. JogaTtkoBui akyMynsTopHuii Grnok

2. [BUHTHK

4.  LinbHo 3aKpuiTe akyMynsiTOpHUiA Griok.
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YcTaHOBMNEHHSA W 3HATTH KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A OBEPE)XHO: MepLu Hix ycTaHOBMIOBATH i
BUIAMaTU KaceTy 3 aKyMynAITOPOM, 3aBXAu nepe-
BipsifTe, Y4 BCTAaHOBMNEHO KYPOK BMMKaya Ha3az
y nonoxenHst OFF (BUMK.) (ans uboro noTpioHo
NOBHICTIO HATUCHYTU KYpPOK BMUKa4a 1 Biany-
CTWUTH 1iOro).

A OBEPEXHO: Mig yac BcTaHOBREHHs a6o
3HATTA KaceTn 3 aKyMynsATOPOM Chif MiLHO Tpu-
MaTy iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMymnsiTOpOM.
SKLIO BM yTpUMyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMynsATOPOM HEA0CTaTHLO MILIHO, BOHW MOXYTb
BUCMN3HYTY 3 PYK, LLIO MOXe MPU3BECTM A0 MOLLKO-
[PKEHHS IHCTPYMEeHTa Ta KaceTu 3 akyMynsaTopoM abo
MOXE CMPUYUHUTU TPABMMU.

A\ OBEPE)XHO: 3aBxaM BCTaBNANTE KaceTy 3
aKyMynsATOPOM NOBHICTIO, 06 YepBOHOrO iHAN-
KaTopa He 6yno BUAHO. AKLLO LbOro He 3pobuTu,
KaceTa MOXe BMNaAKOBO BUNACTM 3 iHCTpyMeHTa Ta
3aBgatu TpaBMu Bam abo nioasim, Lo 3HAXOAATECS
nopsa.

A OBEPE)XHO: He scranosnioiiTe KaceTty 3
aKyMynATOpOM i3 3ycunnsam. SKLio kaceta He
BCTaBMNSETLCA NErko, TO Lie 03Havae, Lo BU il Henpa-
BUIIbHO BCTaBNsiETE.

A\ OBEPEXHO: ByabTe o6epexHi, wob nig yac
YCTaHOBIEHHS W 3HATTA KaceTu 3 aKkyMynsiTopom
Balli Nanbui He ONMHUIUCA MiX aKyMyNATOPHUM
ONOKOM Ta MOro nepeaHbLOI KPULLKOLO.

YcTtaHOBNEHHA

1. BigkpuiiTe akyMynaTopHuWii 6rok, HaTUCHYBLUK
KHOMKW 3 BOKIB LibOro akymynsitopHoro 6rnoka.
» Puc.4: 1. AkymynatopHuin 6nok 2. KHonku

2. BcraBTe kaceTy 3 akymMynaTopoM Ha MicLe Tak,

Wo6 BUCTYN Ha Hiil NOTpanuB y BUIMKY Ha iHCTPYMEHTI.

Akwo BU 6aunTe YEPBOHWI iHAMKATOP, SIK NOKa3aHo Ha

puUCyHKy, NoBHa dikcauis He Bigbynacs.

» Puc.5: 1. YepsoHnwui ingukaTop 2. Kaceta 3
aKyMynsaTopom

3. UWinbHo 3akpuiiTe akyMynsiTopHUI Grok.
OemoHTax

1. BigkpuiiTe akyMynaTopHuii 6nok, HaTUCHYBLUN
KHOMKM 3 BOKIB LibOro akymynsaTopHoro 6noka.

2. 3HiMiTb KaceTy 3 aKyMynsaTOpoM, BUTATHYBLUK Ti
3 {HCTpyMeHTa (AN1s LUbOoro NoTpibHO HATUCHYTH KHOMKY
crnepeay Ha KaceTi 3 akyMynaTopom).

» Puc.6: 1. KHonka 2. KaceTa 3 akymynaTopom

3. LWinbHo 3akpuitTe akyMynsiTOPHUIA GMOK.

BukopucTtaHHs axepena
eHepronocra4yaHHsi 3 LPOTOBUM
nigKnNo4vYeHHAM

Hodamkoee o6nadHaHHs

Mepen ycTaHOBNEHHSIM 3aMiHiTb aKyMynsTOpHMiA Briok
CTaHAapTHOT KOMMNNeKTauii Ha 4OAAaTKOBUIA akyMynsTop-
HuiA 6rok H.

YcTaHoBneHHA

1. BigkpuitTe akymynaTopHuii 6rok, HaTUCHYBLUK
KHOMKM 3 GOKIB LibOro akymynsiTopHoro énoka.

2. BcTaBTe apantep akymynatopa Ha Micue Tak, LWo6

BWCTYN Ha HbOMY NOTPanuB Y BUIMKY Ha IHCTPYMEHTI.

Axwo BM 6aynTe YepBOHWUI iIHAMKATOP, SIK MOKa3aHo Ha

pUCyHKy, NoBHa dikcauis He Bigbynacs.

» Puc.7: 1.YepBoHui inankatop 2. Agantep
aKkymynstopa

3.  BigkpwiiTe ryMoBy yLlinbHIOBanbHy BTYMKY B aky-
MyNSTOpPHOMY 6roui.
MepekoHanTecs, WO BM BUAABUIIM TYMOBY YLUIMbHIO-
BanbHYy BTYIIKY 3 06ika Kpyrnoro oTBopy Ha nepegHir
KpULLLLi KOpMyCy LibOro 6rioka, HaTUCHYBLUW 3CEPEAVHN.
» Puc.8: 1.TlymoBa yuiinbHoBanbLHa BTynka

2. MNepeaHs kpuLka

4.  TpoTsarHiTe po3’eM aganTepa 1 LHYp i3 po3’eMOM

Yepes Kpyrnuii OTBIp y KOpMyci akyMynaTopHoro 6rnoka.

» Puc.9: 1.Po3s’em agantepa 2. LLHyp i3 po3’emom
3. AganTep akymynsitopa

5.  LWinbHo 3akpuiiTe akyMynsTopHWi Grok.

6.  YcTaHOBITb ryMOBY YLLUiNbHIOBaNbHY BTYSKY Ha

Mmicue.

» Puc.10: 1.TymoBa yulinbHoBanbHa BTynka 2. lWHyp
i3 po3’eMoM 3. AKyMynaTOpHMiA Briok

OdemMoHTax

1. BigkpuinTe akymynAaTopHuii 6r1oK, HAaTUCHYBLUN
KHOMKK 3 BOKIB LibOro akymynsiTopHoro 6rnoka.

2. Bigkpuiite rymoBy yLUinbHIOBanbHy BTYIKY B aKy-
MynATOpHOMY BroLi.
MepekoHanTecs, WO BM BUAABUIIM TYMOBY YLUiMNbHIO-
BanbHy BTYNKy 3 0bigka Kpyrnoro oTBopy Ha nepeaHiv
KpWLLILL KOPMYCY LibOro 6roka, HaTUCHYBLUN 3CepeauHN.
» Puc.11: 1.TymoBa yuinbHoBanbLHa BTynka

2. MNepeaHs kpuiika

3. BuTarnHite po3’em aganTepa i LWHYp i3 po3’eMoOM
Yepes Kpyrnuii OTBIp Y KOpMyci akyMynsaTopHoro 6rnoka.

4.  3HiMiTb aganTep akyMmynsitopa, BUTArHyBLUW OO
3 iHCTpyMeHTa (Ans LbOro NoTpibHO HAaTUCHYTW KHOMKY
cnepeay Ha aganTtepi akymynsaropa).

5.  LWinbHo 3akpuiiTe akyMynsiTOpHWUI GRokK.
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Bino6paxeHHsA 3anuLLIKOBOro

3apsay akymynsitopa

HaTuCHIiTb KHOMKY NepeBipkun Ha KaceTi 3 akyMynAaTopom
ONs Bifobpa)KeHHs 3anuvLLIKOBOro pecypcy akymyns-

Topa. IHAMKaTOPHI Namny 3aropsiTbCsA Ha Kirlbka CeKyHA.
» Puc.12: 1. IHgukaTopHi namnu 2. KHonka nepesipku

IHavkaTopHi namnu 3anuwKkoBun
il ] |
Foputb Bumk. Bnumae
I I I I BiA 75 oo
100%
I I I |:| Bin 50 no
75%
I I |:| D Bia 25 fo
50%

Big 0 no 25%

R000
AN
00

Bapagite
aKymynsTop.

Moxnuso,
aKkymynstop
BUIALLOB 3
nagy.

MPUMITKA: 3anexHo Bifi yMOB BUKOPUCTAHHS Ta TEM-
nepaTypwv 0TO4YIOHOro CepefoBULLA NOKa3aHHS MOXYTb
He3HaYHVM YMHOM BIAPI3HATUCS Bif AIVICHOrO pecypcy.

MPUMITKA: MepLua (aanbHs nisa) inavkaTopHa namna
6nmmae nig Yac poboTH 3aXMCHOT CUCTEMM akyMynsiTopa.

Cuctema 3axmucTty iHCTpymeHTa/

akymynsaTopa

IHCTPYMEHT OCHAaLLEHO CUCTEMOLO 3aXUCTY iHCTpyMeHTa/
akymynsitopa. Lisi cuctema aBToMaTMyHoO BUMUKAE XKUB-
NEHHS ABUIYHA 3 METO 36inbLUEeHHS TEPMiHY CryX6m
IHCTpyMeHTa Ta akymynsitopa. [HCTPyMEHT aBToMaTu4HoO
3YNUHAETLCS N Yac po6OTK, SKLLO IHCTPYMEHT abo aky-
MynATOp nepebyBatoTh y 3a3HaYeHNX HIKYE YMOBaX.

3axucT Big nepeBaHTaXXeHHSA

SAKWo iHCTPyMeHT abo akymynsTop BUKOPUCTOBYIOTLCA B yMOBaX
HaAMIPHOTO CMIOXMBAHHS CTPYMY, IHCTPYMEHT aBTOMATU4HO 3ynu-
HSIETBCS. Y TakoMy pasi BAMKHITb iHCTPYMEHT i IPUNMHITL poBoTy,
nif 4ac BUKOHaHHS SIKOT CTAnocs nepeBaHTaXeHHs iHCTPYMeHTa.
[MoTim 3HOBY BBIMKHITb IHCTPYMEHT, LLO6 Nepe3anycTuTy oro.

MPUMITKA: Akwo nig Yac nepesanycky BUHUKaOTb
siKicb Npobnemu, NpunuHITL poboTy BinbLu HixX Ha
OfHY XBUINWHY abo BUIAMITb KaceTy 3 akyMynsTopoMm 3
iHCTpyMeHTa Ta nepea nepe3anyckom 3HOBY BCTaHO-
BiThb ii Ha mMicue.

3axucT Big neperpiBaHHs

Konu iHcTpymeHT abo akymynaTop neperpiBaeTbes,
iHCTPYMEHT 3yNMHAETLCA aBTOMaTUYHO. Y TakoMy
BMNaAKY AO3BONbTE iIHCTPYMEHTY 11 aKyMynsaTopy OX0so-
HYTW, NEPLL HiXX 3HOBY BMUKATW iHCTPYMEHT.

3axucT Big HagMipHoOro
PO3pPAmKEHHA

Konwu 3apsig akymynstopa cTae HegocTaTHIM Ans
noganbLuoi po6oTu, iIHCTPYMEHT aBTOMATUYHO 3yNUHS-
€TbCs. Y TakoMy BUNaAKy BUAMITb akyMynsiTop 3 iHCTpY-
MeHTa Ta 3apsi4iTb MOro.

3axucT Big iHWKMX HENONAAoK

CucTema 3axuCTy Takox 3abesneyvye 3axucT Bif iHLLINX

Heronapaok, siki MOXyTb NMPU3BECTU A0 NOLLUKOAKEHHS

iHCTpymeHTa, i 3abe3nevye aBToMaTUYHe 3yNUHEHHS

iHCTpyMeHTa. Y pasi TMuM4acoBoi 3ynuHku abo npunu-

HEHH$s1 po6OTH IHCTPYMEHTa BUKOHANTE BCi 3a3HaYeHi

Huk4Ye Ail ANs yCYHEHHS NPUYNHUA 3YMUHKN.

1. BWMKHITb i 3HOBY BBIMKHITb iHCTPYMEHT, 06 nepe-
3anycTuTu 1oro.

2. 3apsgitb akymynstop(-u) abo 3amiHiTb noro(ix)
3apsmKeHUM(-1).

3. [anTe iHCTPYMEHTY i akymynsitopy(-am)
OXONOHYTU.

AKLo nicnsa BiAHOBMNEHHSA BMUXiAHOMO CTaHy cucteMmn

3aXUCTy CUTyaLis He 3MIHUTBCS, 3BEPHITLCS A0 MicLe-

BOro cepBicHoro ueHTpy Makita.

A OBEPEXHO: MepLu Hix BCTaBRATH KaceTy 3
aKyMynaTOpoOM B iHCTPYMEHT, cnif, 3aBXAaun nepe-
BipATM po6OTYy Kypka BMMKaya: BiH Ma€ noBepTa-
Tnca B nonoxeHHss OFF (BUMK.), sikwio noro ao
KiHLIi HATUCHYTU 1 BiANYCTUTM.

A OBEPE)XHO: Bumnkau moxwa 3a6nokyBaTu
B MONOXEHHi «yBIMKHEHO» AN 3pY4HOCTi one-
paTopa B pa3i TpMBanoro BUKOpucTaHHa. Y pasi
6noKyBaHHA iHCTPYMeHTa B NOMOXEHHi «yBiMK-
HeHo» cnif 6yT 0co6nMBo 06epeXxHMM Ta MiLHO
TPUMaTH iIHCTPYMEHT.

A OBEPE)XHO: He sctaHoenioiiTe KaceTy

3 aKyMynATOPOM i3 HATUCHYTOK KHOMKOH
GnokyBaHHS.

A OBEPEXHO: Konu iHCTPYMEHT He BUKO-
PUCTOBYETHLCSA, HATUCHITb KHOMKY GrOKyBaHHs
KypKa BMMKa4a 3 60Ky [@], wo6 3adpikcyBaTU Kypok
BMUMKaya B nonoxeHHi OFF (BUMK).

[ns 3ano6iraHHs panToBOMY HAaTUCKaHHIO Kypka BMU-
Ka4a nepeabaveHo KHOMKY GMOKYBaHHS Kypka BMMKaya.
LLlo6 3anmycTuTh iIHCTPYMEHT, HAaTUCHITb KHOMKY BroKy-
BaHHSA Kypka BMyKaya 3 6oky A ("(D) 1 HAaTUCHITb KYpOK
BMMKaya. BignycTiTe Kypok BMMKaya, Lwob 3ynuHnuTH
iHCTpymeHT. MNicns 3aBepLleHHst poboTN HAaTUCHITb
KHOMKY BriokyBaHHs Kypka BMukada 3 6oky B ().
» Puc.13: 1. Kypok BMukaya 2. KHonka 6rokyBaHHs
Kypka BMUKaya

[ns 6e3nepepBHOi po6OTU HATUCHITH KHOMKY Brioky-
BaHHSA 1 KypoK BMMKaya, a noTiM BiANyCTiTb KypoOK BMU-
kaya. o6 3ynuHWUTK IHCTPYMEHT, HAaTUCHITb A0 KiHUS
KypOK BMUKa4a, a noTiM BiAnycTiTb 0ro.

» Puc.14: 1. Kypok Bmukada 2. KHonka dikcatopa
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3a JonomMoroto nepemvkaya pexviMis MoxHa obpatu
OfVH i3 ABOX PIiBHIB LUBUAKOCTI (4acToTK) BibpaLii.
HaTtuckaroun kHonKy BUOGOpY pexunmMy, MOXHa BBIMKHYTU
3BMYaNHUIA pexum (1) abo NoTyxHWI pexum (2) Bibpa-
Lii. 3anexHo Big BaLworo BU6opy 3aropsATUMETLCS OAWH
i3 ABOX iHOMKATOPIB peXxumy.
» Puc.15: 1. lHgukaTop 3Bu4aiHoro pexumy (1)

2. lHgukaTop NOTYXHOTO pexumy (2)

3. KHonika BuGopy pexumy

Pexum
(Homep
iHAUKa-
Topa)

YacToTa

si6pauii 3acTocyBaHHSA

Ans po6oTu 3 onany6koto 1
noBepxXHEeBUX BibpauifiHmX
poGiT.

3asBuyaii BUKOPUCTOBYETLCA Nif
yac ByAiBHMLITBA KOHCTPYKLi

i3 roToBUx 6ETOHHUX AeTanen,
TUTTSI HEBENUKUMY MOPLISIMU,
nif, Yac sKoro 4OCTaTHbO MiHi-
ManbHoi BibpaLlii, TO4HUX pobiT 3
PEMOHTY 11 NaTaHHs.

12 000 xg™

3BuyaitHmin
pexum (1)

Onsa Bi6pauiiHux po6iT nig yac
NUTTA GiNblIMMK NopLUisMU.
lgeanbHo nigxoauTb ANS NNTUX
KOHCTPYKLi#A i3 GinbLLUOtO nroLleto
NOBEPXHi, SIK-0T 3'€JHyBanbHNUX
6yniBenbHUX KOHCTPYKLIN i
NiACUNEHHS NEPEKPUTTA, Nig

yac o6pobky sikKMx onepartop
nepemilyeTbes, abu oxonuTu
BCIO NIIOLLY.

15500 x8™

MoTyxHUn
pexum (2)

MPUMITKA: BubpaHuit pexxum aBToMaTnyHo 36e-
pexXeTbCs, KOnu iHCTpyMeHT Byae BUMKkHeHo. Konun
iHCTpyMeHT Byae BBIMKHEHO 3HOBY, BiH NpaLjoBaTume
B TOMY CaMOMY PeXuMi, Skui Byno obpaHo nia vyac
OCTaHHbOIO BUKOPUCTaHHS.

MPUMITKA: Konu npauioe cuctema 3axucTy akymy-
naTopa, iHAMKaTopy PeXxnMy BUMUKaOTbCS.

MPUMITKA: 3a H13bKOro 3apsdy akymynstopa oavH
i3 ABOX iHAMKATOPIB PeXMMY (3anexHo Bif NOTOYHOro
pexumy) nounHae Gnumatu. Yac, konu iHankaTop
aKkymynsTopa nouvHae 6nMmati, 3anexuTb Big Tem-
nepaTtypuv Ha poboyoMy MicLi Ta Bif cTaHy kacetu 3
aKyMynsaTopoMm.

®DyHKLUiA 3anobiraHHs panToBoMy

nepesanycky

FAKLLIO Nif Yac yCTaHOBMNEHHS KaceTu 3 akyMynsiTopom
HaTUCHYTW KypOK BMUKaYa, iIHCTPYMEHT He 3anyCTUTbCS.
LLlo6 3anycTWTW iHCTPYMEHT, BiANYyCTiTb | 3HOBY HaTUC-
HiTb KypOK BMMKaya.

Konun HaTUCHYTO KHOMKY Br1OKyBaHHS, HATUCHITb KYpPOK
BMMKa4a [0 KiHUs, a MoTiM BiANyCTiTb MOro, LWob 3HATK
6rnokyBaHHs1. [10TiM HAaTUCHITb Ha KypOK BMUKaYa Lie
pas.

®DyHKLii eneKTpoHHOro obnagHaHHA
ﬂJ‘IH nonerweHHA pOGOTVI iHCprMeHT OCHallleHO ernek-
TPOHHOI (PYHKLEI, OMUCAHOI0 HIKYE.

KoHTposb NOCTilNHOI LUBUAKOCTI

MoxxnusicTb cTabinbHOT poboTH 3aBASAKMU NIATPUMAHHIO
NOCTIHOI LWBMAKOCTI (YacToTu) BiGpauii HaBiTb nig
HaBaHTAXEHHSIM.

3BOPKA

A\ OBEPE)XHO: 060p’s13k080 nepekoHamTecs,
Lo nNpunag BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKyMymnsiTOpoMm
3HATO, NepL HiXk NpoBoAUTM ByAb-AKi po6oTh 3
iHCTPyMeHTOM.

Ban
Hodamkoee o6nadHaHHs

YcTtaHoBRneHHs

1.  BWiAMITb rHYYKUiA OCHOBHWIA Ban i3 30BHiLLUHBLOrO

KoXyxa, TPYMarouu oro npsimo.

» Puc.16: 1. Hyukuii OCHOBHWI Ban 2. 30BHiLUHIN
KOXKYX

2. YTpumyiTe NpvBOOHWIA Ban B iIHCTPYMEHTI B HEpPY-

XOMOMY CTaHi 3a J0NOMOro0 HaJaHOro B KOMMNIEKTi

rankoBoro kintoya. MoTiM pyKoto HaKkpyTiTb KPIiNMeHHs Ha

KiHLIi THy4KOro OCHOBHOrO Bana Ha TBepAuii NPUBOAHNUI

Barn B iHCTPYMEHTI.

» Puc.17: 1. TpusogHui Ban 2. KpinneHHs Ha KiHui
3. THy4YKMIn OCHOBHMI Ban

3.  WinbHO 3aTArHITb KPINMEHHSA Ha KiHLi FTHy4Koro
OCHOBHOTO Bara nrockoryéusmu.
» Puc.18

4. PyKOI HaKpyTiTb MydTy 30BHILLHLOIO KOXYyXa Ha

KiHeLb iHCTPYMEHTa i3 30BHILLHbO Pi3bboto.

» Puc.19: 1. MydrTa 2. 30BHILLHi KOXyX 3. 30BHILIHSA
pisbba

Akwo mydTa He AicTae A0 30BHiLUHBOT Pi3b6U IHCTPY-
MeHTa abo Ti He BAAETbCA HANEXHUM YMHOM NpUea-
HaTu, 0cobrMBO Nif Yac yCTaHOBIEHHS OBrOro rHyy-
KOro Bana, NoTSArHiTb 30BHILLHIN KOXYX Aani B HANPAMKY
iHCTPyMeHTa, OfHOYaCHO NOBEPTalo4N PYKOKO THYYKWI
OCHOBHMWIA Barn Tak, W06 BepXHili Kpai Bana HaginHo
BBI/ILLIOB Y Na3 Ansi Bana y BibpaLiiHii ronosLi i NoBHi-
CTIO Nia’eaHaBcs.
» Puc.20: 1. 30BHiLLHil KOXYX 2. THYYKWI# OCHOBHUI
Barn

5.  Kinbka pasiB yaapte MOMOTKOM N0 KOXHOMY 3
TPbOX KYTiB TPUKYTHOT MyddTW y BUNAAKOBOMY MOPAAKY,
o6 3abe3neunTn HaginHe 3'eaHaHHs.

» Puc.21

OeMoHTax

BukoHaiTe fji 3i BCTAHOBNEHHS y 3BOPOTHOMY MOPSAKY.
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Min’eaHaHHA Ne4YOBOro peMeHs

Hodamkoee o6naduaHHsI

A\ OMNEPEKEHHSI: 3aexam 3Himaiite nne-
YOBUW peMiHb i3 iIHCTPYMeHTa, KOnu HaaAraeTe
nopTaTMBHi GrOKM XUBNEHHA. Y pasi ogHO4YacHOro
HOCIHHS KiMTbKOX CUCTEM HaTiNbHOTO KPinneHHs 1
PEMEHIB 3HWKYETbCA MMOBIPHICTb LLIBUAKO 3HATH
obnagHaHHS B HaA3BUYalHIN cuTyauii, LWo Moxe
npy3BeCTH [0 TPaBMYBaHHS.

AI'IOHEPEH)KEHHFI: He BukopucroByiite
AeTani, Npu3HaYeHi Ansa KpinneHHsA nne4yoBoro
peMeHs, B iHWKX Linsax, Hanpuknaa, ans 3anobi-
raHHA NaaiHHI 3 BUCOTU. FKLLO AeTani Ans KpinneHHs
PEMEHS1 BUKOPUCTOBYIOTLCS B iHLUMX LiNsiX, BOHM
MOXYTb 311amaTucs Yepes HaaMipHe HaBaHTaXEHHS,
LLIO MOXe MPU3BECTU 1O CEPIO3HNX TPaBM ornepatopa i
0cib, siKi 3HaxoasaTbCsA Nopsia 3 HAM abo nig HAM.

A OBEPEXHO: MepekoHanTecs, WO rayku
Nne4yoBOro peMeHsi HaAilHO NpUeEAHaHi A0 IHCTPY-
MeHTa. AKLLO rayku NPUKpIneHo He NOBHICTIO, BOHU
MOXYTb Bifi €4HATUCS I CNPULYUHUTY TPaBMY.

A OBEPEXHO: BukopucToByiiTe nuwie nnevo-
BMIA peMiHb, crelianbHO NPUM3Ha4YeHuni ANS LbOro
iHCTpyMeHTa. BUKOPMCTaHHS iHLWIOro NneYyoBoro
PEMEHSI MOXE CMPUYUHUTY TPaBMY.

3ayeniTb raykn NNEYOBOro peMeHs 3a OTBOPU Anst NiABi-

LLYBaHHSA, pO3TalLOBaHi Ha iHCTPYMEHTI Bropi.

» Puc.22: 1.lne4oBun pemiHb 2. Mavok 3. OTBip Ans
nigBiyBaHHs

POBOTA

A\ OBEPE)HO: Hakunbte nneyoswmit peMmiHb
Ha nneye “ MiLlHO yTPMMYWTe iIHCTPYMEHT o6oma
pykamu.

YBATIA: Ha camomy nouvatky ekcnnyarauii
FHYYKWUW Ban Mae CXunbHicTb BibpyBaTy 3 6inb-
IO aMNNiTyAOoK. IHCTPYMEHT NoyHe npato-
BaTy 3i 3BMYalHOO amMnNiTyAoto0 nicns KinbKox
HaTUCKaHb i BignyCKaHb KypKa BMUKa4a nocninb.

Cnig piBHO 3aHyptoBaTH BibpaLiiiHy ronoBky 1 nigTpumy-
BaTU ii piBHE NONOXeHHs Nig vac poboTun. BukopucToByiite
{HCTPYMEHT i3 4OTPUMaHHAM eheKTUBHOTO AianasoHy
BiGpaLii 1 ogHakoBuMX iHTepBanis. EdekTuBHa BincTaHb
BuAaneHHs 6ynbballok NoBiTps 4OPIBHIOE NPMBNIM3HO
necatu fiameTpam BibpaLiiHoi ronoBku.

» Puc.23

» Puc.24

YBATA: 3a60poHeHO BUKOPUCTOBYBATH iHCTPY-
MEeHT Ans nepemiweHHA 6eToOHHOI cymiui B ona-
ny6ui. Pigka cknagoBa po3ynHy po3sTikaTuMeTbes,
a rpy603epHUCTUIA 3aMNOBHIOBaY 3anuULLaTUMETLCS
Ha MicLi, Wo npu3Beae A0 po3LlapyBaHHA 6ETOHHOT
CyMiLui.
» Puc.25

EdekTBHE BMpiBHIOBaHHSA 1

BuAarieHHs 6ynb6alok noBiTps

BuaaneHHs 6ynbballok NoBiTpsi MOXHa BBaXaTu 3aBep-
LLUEHWM, NiCrns TOro K B 06pobuTe iIHCTPYMEHTOM YyCIo
NNOLWMHY 3 ypaxyBaHHAM e(PeKTUBHOT BiacTaHi, 6eToH
nepectaHe AaBaTu ycazKy, a pigka cknagosa cymili
PiIBHOMIPHO MigHIMETbCA Ha NOBEPXHIO, 3pobuBLLY i
cBiTniwwoto. O6epexHO BUTATHITb iHCTPYMEHT i3 CyMilLui,
abu He 3anuwaTy oTBOPIB.

[Mia Yac BUKOPUCTaHHSA IHCTPYMEHTa Ha Noxunin
noBepxHi 3aBXaun po3noynHaiTe 06pobky 3HU3y. AKLo
po3noyat 06pobKy cyMilli 3ropu, pigka cknagosa
CyMiLli NOYHe BiALLIapoBYyBaTMCA 1 NOCTYNOBO CTikaTume
BHU3.

» Puc.26

» Puc.27

ANPUMITKA: Haato TpuBane yLlinbHeHHs 6ETOH-

HOI CyMiLLi B OAHOMY MiCLLi MOXe CNPUYUHUTHN iT
po3LapyBaHHs.

NPUMITKA: Y pasi BigwapyBaHHs rpy603epHUCTOro
3anoBHIOBaYa Mif vac yknagaHHs 1oro crif nepeno-
naTuTu 1 nepemicTUT Tyam, ae 3ibpanocs 6arato
pigKoi cknagoBoi cymilwi. Micns uboro 34iNcHITb
06po6bKy BiANOBIAHOT AiNAHKM iHCTPYMeHTOM. He
3anuiwanTe rpy603epHUCTUI 3anoBHIOBaY Yy BiLlapo-
BaHOMY CTaHi.

» Puc.28

TEXHIYHE

OBCITYTOBYBAHHA

A OBEPEXHO: Mepepn 3ailcHeHHAM nepeBipku
abo ob6cnyroByBaHHA 3aBXAU NepesipsiTe, Wo6
iHCTpyMeHT 6YB BUMKHEHUI , a KaceTa 3 aKkymyns-
Topom Gyna 3HATa.

YBATIA: Hikonv He BUKOPUCTOBYMTE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, CNUPT Ta NoAiGHI peyo-
BUHM. IX BUKOPUCTAHHSA MOXe NPM3BECTU A0 3MiHU
Konbopy, AecpopMauii a6o NosiBY TPIiLLUUH.

YBATIA: He muiiTe iHCTpyMeHT BoAolo. SKLIO
BOfa NoTpanuThb y KOpyc ABUTYHa, Le Npusseae Ao
NOLUKOMKEHHS ABUIYHA.

YBATA: Micns BUKOPUCTaHHA peTenbHO
OYUCTLTE iIHCTPYMEHT Bif 6eTOHHOI cyMmiLi
BOJIOro0 raH4ipkot a6o iHWMMK noAiGHUMKN
3aco6amu. OcobnuBo peTenbHO cnif ouYMLyBaTH
BEHTUNALIWHI OTBOPU, 30HY NepemMuKava, oTBOpu
KOXYyXa ToLO.

[ns 3abeaneyenHs BE3MEKN ta HAOIMHOCTI npo-
AyKuii, il peMOHT, a Takox po6oTn 3 06CNyroByBaHHS
abo peryntoBaHHSA NOBUHHI BUKOHYBATUCh YNOBHOBaXe-
HUMK abo 3aBoACLKUMU cepBicHUMK LeHTpamu Makita
i3 BUKOPWCTaHHSIM 3an4acTuH BUPOOHMLTBA KOMNaHii
Makita.
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AOOATKOBE NPUNAQAA

A OBEPEXHO: Lle nopaTkoBe Ta 4ONOMIXKHE
obnagHaHHA peKOMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTyu 3 iHcTpymeHToM Makita, 3a3HauyeHUm y Uin
iHCTpYKUii 3 ekcnnyaTauii. BukopuctanHs 6yab-
SKOrO iHLLIOro 4OAAaTKOBOIo Ta A0MOMIXHOro obnag-
HaHHS MOXe CTaHOBUTU Hebe3neky TpaBMyBaHHSI.
BukopucToByiiTe AogaTkoBe Ta 4ONOMiKHE obnaj-
HaHHS N1LLIE 32 NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobxigHOCTi oTpMMaTK gonomMory B GinbLu
fAeTanbHOMY O3HaNOMIEHHI 3 OCHALLEeHHAM 3BepTaii-
Tecb [0 MiCLLeBOro cepBicCHOro LieHTpy Makita.

. [Hyukmi Ban @32 MM x 1,2 M

. Hyukmin Ban @32 MM x 1,7 M

. Hyukmin Ban @32 MM x 2,4 M

. AkymynsTopHuin 6rnok L

. AkymynsTopHui 6nok H

. Mne4oBuin peMiHb

. OpwuriHanbHUiA akyMynaTop Ta 3apsaHuin NpucTpin

Makita

MPUMITKA: [esiki eneMeHTn Cnncky MOoXyTb BXO-
OWUTU [0 KOMMNIEKTY IHCTPYMEeHTa Ik CTaHAapTHe
npunaaas. BoHn MoxyTb BiApi3HATUCS 3anexHo Bif
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopensb: VR001G | VR003G
YacroTa BUGpauum HopmanbHbIn pexum 12 000 mun™

PeXxum noBbILLEHHOW MOLLHOCTH 15500 MuH™*
[nameTp BUGPaLMOHHOM roNoBKN - 232 MM

* MNocTaBnseTca JOMNONHNTENLHO
232 MM
[nuHbl rMbkmx Banos - 12mM/24m
(B 32BUCHMOCTY OT CTpaHbI) * MocTaBnseTcs 4ONONHNTENBHO
12mM-24m

O6Lwas gnuHa 282 Mm ** 1495 mm *?
(c akkymynatopom BL4040)
HomuHanbHoe HanpsikeHve 36 B — 40 B nocT. Toka Makc.
Macca HeTTo 2,1-34k* 4,8-6,1kr*

*! 6e3 rubkoro Bana

*2 ¢ rUBKUM Banom anuHon 1,2 m

. Bnarogaps Hallen NOCTOSIHHO AeNCTBYOLLEN NporpaMMe nccnefoBaHuii U pa3paboTok ykasaHHble 34echb
TEeXHUYeCcKMe xapakTepuUCTUKN MOTYT BbITb N3MeHeHbl 6e3 NpeBapuTENbHOTO YBEAOMMNEHUS.

. TexHun4eckne xapakTepUCTUKN MOTYT pasnnuyaTbCs B 3aBYCUMOCTUN OT CTPaHbI.

. Macca moxeT oTnnyaTbCs B 3aBUCMMOCTM OT JOMOMHMUTENbHOro o6opyaoBaHusi. Obpatute BHUMaHue, Y4To
6ok akkymynsiTopa Takke cyMTaercsl AononHuTensHeIM obopyaosaHuem. B Tabnuue npeactaeneHbl KOMOMHa-
LMK € HaMbonbLWMM U HAUMEHbLLUMM BECOM B COOTBETCTBMU C npoueaypoit EPTA 01/2014.

Moaxoaswmin 6ok akkymynsaTopa u 3apsigHoe YyCTPOMUCTBO

Brok akkymynsitopa BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F* / BL4080OF*
* peKOMeHAyeMblI aKKyMynsTop
BapsiiHoe yCTPOCTBO DC40RA/ DC40RB / DC40RC

. B 3aBucumocTn ot pernoHa nNpoXXuBaHMA HEKOTOPbIEe 6noku AKKYyMYIATOPOB U 3apAfHble yCTpOIZCTBa, nepeuyuc-
JeHHble BbIlle, MoryT ObITb HEOOCTYMNHbI.

A OCTOPOXXHO: Mcnonb3yiTe TONbKO NepeyncrieHHble Bbille 6rI0KM akKyMynsTOPOB U 3apsifHble
ycTponcTBa. Vcronb3osaHue apyrix 6rokos akkyMyrsiTOpoB 1 3apsiAHbLIX YCTPONCTB MOXET NMPUBECTYU K TpaBMe
n/vnu noxapy.

PekoMeHOOBaHHbIN UCTOYHUK ANEeKTponuTtaHnsa € NpoBOAHbLIM NOAKITHOYEeHUeM

| MopTaTuBHBbIN BGNoK NUTaHWst | PDCO01/PDC1200

. B HEKOTOPbIX perMoHax onpenerneHHbie Mmoaenu nepevyncrieHHbIX Bbllle UCTOYHUKOB 3JTIEKTPONMUTaHNA C NMPOBO-
AHbIM NMoAKNK4YeHnemMm moryt 6bITb HeOOCTYMHbI.

. MNepen Hayanom UCMonNb3oBaHUSA UCTOYHMKA SMEKTPONUTAHMS C MPOBOAHLIM NOAKITHYEHUEM U3YYUTE UHCTPYK-
LMo 1 Npeaynpexaatolime Haanmucy Ha Hem.

3anpeLlaeTcs MblTb MHCTPYMEHT BOAOW.
CumBonbl @ peus Py A

Hwxe npuBeaeHbl CUMBOSIbI, KOTOPbIE MOTYT UCMOMb- /l @ 3anpeLaeTcs UCMoNb30BaTh UHCTPYMEHT

30BaTbCA Ans 0603HaveHus o6opyaosaHus. Mepea 6e3 NorpyXeHIsi FoNoBKY B pacTeop.
MCMosb30BaHNeM y6eamTech B TOM, YTO Bbl NOHMMaETe
UX 3HaYeHue.

MpounTainTe pykoBOACTBO NO
aKcnnyataymu.

® BanpelyaeTcs UCMoMb30BaTb UHCTPYMEHT

noa Aoxaem.
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Tonbko ans ctpaH EC

B cBsi3u ¢ Hannunem B oGopynoBaHuUm
OMacHbIX KOMMOHEHTOB OTXO/bl AMEKTPU-
YeCKOro 1 3NEeKTPOHHOTo 060pyaoBaHNs,
aKkyMynsiTopbl ¥ 6aTapen MoryT okasbl-
BaTb HEraTUBHOE BNUSIHWE HA OKPYXato-
LI Cpeay 1 3[0pOBbe YeroBeka.

He BbIGpackiBaiTe anekTpuyeckme v anek-
TPOHHbIE YCTPOICTBa Unu GaTapen BMecTe
¢ ObITOBbIMM OTXOAaMU!

B cooTBeTcTBUM € AnpekTuBorn EC no
0TX0faM 3MEKTPUHECKOTO U ANIEKTPOH-
HOro 06opyAoBaHUsl, Mo akKyMymnsiTopam,
6aTapesim 1 oTXo4aM akkyMynsiTopoB v
6atapeit, a Takke B COOTBETCTBUN C ee
afanTaumeii K HaUMOHaNbHOMY 3aKoHoAa-
TenbCTBY, OTXO[bl ANEKTPUYEecKoro obopy-
fosaHus, 6atapen v akkymynsTopbl cne-
[lyeT XpaHWUTb OTAENbHO U AOCTaBMATbL Ha
MYHKT pasgenbHoro cbopa KOMMyHarbHbIX
0TX0A0B, paboTatowuin ¢ cobniogeHmem
npaBun OXpaHbl OKpyXxatoLLei cpeabl.

3710 0603HAYEHO CYMBOIOM B BUAe Nepe-
YepKHYTOro MyCOPHOTO KOHTEHepa Ha
Konecax, HaHeceHHbIM Ha o6opyaoBaHKe.

HasHayeHue

[laHHbIN MHCTPYMEHT NPeAHa3HaYeH Ans yaaneHns
ny3bIpbKOB BO3AyXa U3 pacTBopa npw yknagke 6eTtoHa.

Ni-MH
Li-ion

LWym

TUNNYHBI ypOBEHb B3BELLEHHOIO 3BYKOBOIO AaBneHunst
(A), namepeHHbIi B cooTBeTcTBUM ¢ EN60745-2-12:
Mogens VR001G

YpoBeHb 3BykoBOro AasneHns (Ly): 80 b (A)
MorpelwHocTb (K): 3 Ab (A)

Mogenb VR003G

YpoBeHb 3BykoBOro Aasnenns (Lya): 80 b (A)
MorpewwHocTb (K): 3 AB (A)

YpoBeHb Lyma npu BbINOMHEHUN paboT MOXeT NpeBbl-
watb 80 Ab (A).

NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHUst LyMa U3MepeHo B COOTBETCTBUWN CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTIbITAHUI N MOXET ObiTh
MCMONb30BaHO ANs CPaBHEHUS UHCTPYMEHTOB.
NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHUst LyMa MOXHO Takke UCMonb3oBaTh Ans
npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXHO: WUcnonb3yinte cpeacTea
3aWwmTLI cnyxa.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue wyma 8o
BpeMs (haKTMHYECKOro MCMOMb30BaHMA ANEKTPO-
MHCTPYMEHTa MOXeT OTNMYaTLCS OT 3asBNEHHOro
3HaueHMs B 3aBUCUMOCTM OT cnocoba npuMeHe-
HUSA UHCTPYMEHTa U B 0COGEHHOCTH OT Tuna obpa-
6aTbiBaeMoii geTanm.

A OCTOPOXHO: O6szatentHo onpepenute
Mepbl 6e30MacHOCTU AN 3allUTbl onepaTopa,
OCHOBaHHbIE Ha OLIeHKe BO3eNCTBUSA B pearb-
HbIX YCMOBUSIX UCMOMb30BaHUSA (C y4ETOM BCEX
3TanoB paboyero LUMKNa, TakMX Kak BbIKIIO-
YeHWe UHCTPYMEeHTA, paboTa 6e3 Harpysku n

BKIlOYEHMe).

CymmapHoe 3HayeHne B1uGpaLmm (CyMma BEKTOPOB MO TPeMm
ocsiM), onpefenerHHoe B cootBeTcTBM ¢ ENB0745-2-12:
Mopens VR001G

Pabounit pexum: Harpyska ¢ rmbKuM LnaHrom
PacnpocTpaHeHue Bubpaumm (ay): 4,9 m/c”
MorpewHocTs (K): 1,5 m/c?

Mogens VR003G

Pabounin pexuvm: Harpyska ¢ rGKUM LUIaHroM
PacnpocTpaHeHe BuGpaumm (ay): 4,9 m/c
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c®

NPUMEYAHUE: 3asBneHHoe obLuee 3HaYeHne pac-
npocTpaHeHusi BUGpaLmmn N3aMepeHo B COOTBETCTBUM
CO CTaHJapTHOW METOAMKON UCTIbITAaHWUI U MOXET

ObITb UCMONb30BAHO ANA CPABHEHWUSI UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHME: 3anBneHHoe obLiee 3HaYeHne
pacnpocTpaHeHusi BUbpaumm MOXHO Takke UCMoMb-
30BaTb ANs NpeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXHO: PacnpocTtpaHeHue Bu6pauum Bo
BpeMs (hakTU4eCKOro UCMOoNb30BaHUsA ANEKTPOUHCTPY-
MeHTa MOXeT OTNNYaTLCS OT 3asiBIEHHOrO 3HaYeHUs B
3aBUCUMOCTM OT crioco6a NpMMeHeHUsi NHCTPYMeHTa 1
B 0co6eHHOCTM OT TUna o6pabaTbiBaeMoit AeTanu.

A OCTOPOXHO: 06ssatensHo onpepenuTe Mepbl
6e30nacHOCTYH ANA 3alUMTLI ONepaTopa, OCHOBAHHbIE Ha
OLeHKe BO3IeNCTBUA B peanbHbIX YCIOBUAX UCMONb30BaHNs
(c y4eTom Bcex aTanoB paboyero LMKna, Takux Kak BbIKIlioue-
HUe UHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku 1 BKIKOYEHHE).

Deknapauusa o coorBetcTtBumn EC

Tonbko dns eeponelickux cmpaH

[exnapaums o cootBetcTBUM EC BNtoveHa B pykoBoA-
cTBO no akcnnyatauum (MpunoxeHue A).

MEPbI BESOINACHOC

O6wme pekomeHAALNMU NO

TexHuKe 6e3onacHoCcTH ans
ANIEKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXXHO: O3nakomiTeck co Bcemm
npeAcTaBNeHHbIMU MHCTPYKLUSIMU MO TEXHUKe
6e30MacHOCTU, yKa3aHUAMU, UNMOCTPaALUSIMU

Y TEXHUYECKMMM XapaKTepucTukamm, npuna-
raemMbIMM K JaHHOMY 371eKTPOUHCTPYMEHTY.
HecobntogeHne Kakmx-nnbo MHCTPYKLMIA, ykasaHHbIX
HUKE, MOXET NPUBECTU K NMOPAKEHMIO AIEKTPUYECKUM
TOKOM, MOXapy U/unu cepbesHoi Tpasme.

CoxpaHuTe 6GpoLutopy € UHCTPYK-
LMAMU U peKOMeHAauusaMn ansa
AanbHenLlero NCrnornb30BaHUs.

TepMuH "aneKTPONHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnsax OTHoO-
CUTCS KO BCEMY MHCTPYMEHTY, paboTatoLemy ot cet (¢
NpOBOAOM) UNK Ha akkymynsTopax (6e3 nposoaa).
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Mepbl 6e3onacHocTu npu

MCMOSIb30BaHUN aKKyMyJISTOPHOIo
BuUbGparopa anAa 6eToHa

10.

11.

12.

13.

14.

15.

Bo Bpems pa6oThkl N1LO 1 pyku onepaTopa
AOMKHbI HAXOAUTLCA Ha AOCTaTOYHOM paccTo-
SIHUM OT BUOPALIMOHHOW roNnoBKMU.

Ecnu Bbl 3ameTUnu NpuM3Haku HencnpaBHo-
CTU UNU CMbILIWTE HEXapaKTEePHbIN LWYM BO
BpeMs paboTbl, HeMeATeHHO BbIKIYUTe
MHCTPYMEHT.

Ecnu Bbl ypOHUIY UK yAAPUIIN UHCTPYMEHT,
TWwaTenbHO OCMOTPUTE ero Ha NpeaMeT Hanu-
4Yus TpeLmH, Aechopmaumum UNu BO3MOXHOMN
NONOMKM.

He npukacaiTech K BbIKNioyaTernto BO Bpems
NepeHOCKN MHCTPYMEeHTa.

3anpewjaeTcs BKNOYaTb UHCTPYMEHT, NONO-
XUB ero Ha 3emnio. [IBUXKeHMe rorioBKU MOXeT
cTaTb HeynpasrsieMbIM U CTaTb NPUYNHON
Hec4acTHOro cry4as.

He ponyckaiiTe nonagaHus B UHCTPYMEHT
BoAbl, 6eTOHHOW cmecu U1 T. n. He gonyckanTte
nageHusa UHCTPYMeHTa B 6ETOHHYI0 CMeCh.
OCTOpPOXHO BCTaBMNANTE BUOPaLMOHHYIO
rorfioBKy B CMeCb TakuM 06pa3om, 4ToObl OHa
He Kacanacb 311eMeHTOB MeTann4yeckoro
Kapkaca u cTepxHei apmaTypbl.

He ponyckanTe caaBnuMBaHUA U NepekpyymnBa-
HUA rTMBKOro LnaHra.

He ponyckanTte YpeamepHoro nepern6a rm6-
KOTO LunaHra.

Mocrne ucnonb3oBaHWA TWATENbHO OYUCTUTE
WHCTPYMEHT OT GETOHHOW CMeCcH, UCNOoNb3ys
BNaXHYI0 TPAMKY N UHbIE aHaNornyHble
cpeacTBa. OcobeHHO TwartensHo creagyet
ouuLlaTh BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUSA, yya-
CTOK BOKPYT BbIKMo4aTens, oTBePCTUS KOXyXa
MT. M.

3anpewjaeTcs ucnonb3oBaTb MHCTPYMEHT Mo,
AoxaeMm. 3anpelyaeTcsi MbITb UHCTPYMEHT
BOLOOMN.

Mocne 3aBeplieHns paboTbl BbIKNIOYNUTE
WHCTPYMEHT U [OXANTECH NONHOW OCTAaHOBKU
rn6koro Bana, npexnae 4emM MnonoXuTb UHCTPY-
MEHT Ha 3eMIio.

He npukacanTechb k BUGpupytoLLein Yactu
MHCTPYMeHTa nocre paboTbl C HUM; OHa MOXeT
ObITb OYEHb ropsiyeit N 06XKeUb KOXY.
3anpeLyaeTcs UCNoNb30BaTb MHCTPYMEHT 6e3
norpyxeHusi rorioBKK B pacTBop. OxnaxaeHue
BMOpPUpYIOLLIEN YaCTM MHCTPYMEHTa obecneynBa-
eTcs NorpyxeHnem ee B 6€TOHHYIO CMeChb.

B cnyyae oTknioueHUs nuTaHua U3-3a nepe-
60eB B CeTV UNU BbiAEPruBaHusi BUNKu U3
PO3eTKM yCTaHOBMUTE BbIKIOYaTeslb UHCTPY-
MEHTa B NONoXeHUe BbIKIIOYEHUS.

COXPAHUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.

A OCTOPOXXHO: HE ONYCKAMNTE, uto6bi
yAo6CTBO UMM ONbIT 3KCNNyaTauum AaHHOro
yCTPOMCTBA (MONy4YeHHbIN OT MHOTOKPaTHOro
“cnonb3oBaHUA) AOMUHUPOBAnuW Hag CTPOrMM
cob6niogeHMeM npaBun TeXHUKN 6esonacHo-

CTW Npu o6palleHnn ¢ ITUM YCTPOMCTBOM.
HEMNPABUINNbHOE UCMOJIb3OBAHMUE uHcTpy-
MeHTa UNu HecobGntoaeHne NpaBun TeEXHUKK 6e3-
OMacHOCTH, yKa3aHHbIX B JaHHOM PyKOBOACTBeE,
MOXET MPUBECTU K TAXKENION TpaBMme.

BaxHble npaBusia TeXHUKU

6e3onacHocTu gnA paboTkbl ¢
AKKyMYTNATOPHbLIM GrIOKOM

Mepea ucnonb3oBaHWEM aKKyMynATOPHOIO
6noka npounTanTe BCe MHCTPYKLMM U Npe-
[ynpexaarowme Hagnucu Ha (1) 3apsgHom
yCTpPOMUCTBe, (2) aKkKkyMynATopHOM 6roke u (3)
VHCTPYyMeHTe, paboTaloleM OT aKKyMynsiTop-
Horo 6noka.

He pa36upaite 6nok akkymynsatopa v He

MEHSTe ero KOHCTPYKLMI0. 3TO MOXET npuse-

CTM K NoXapy, NeperpeBy UIn B3pbIBY.

Ecnu Bpems paboTbl akkyMynsiTOpHoro 6noka

3HAYUTENbHO COKPaTUIOCh, HEMEANEHHO npe-

KpaTute pa6oty. B npotuBHOM cnyyae, MoxeT

BO3HMKHYTb Neperpes 6roka, 4To npueeaeT K

oXoram 1 faxe K B3pbIBy.

B cnyyae nonagaHusa aneKkTponuTa B rnasa

NPOMONTE X OGMIbHbLIM KONIMYECTBOM YNCTON

BO/Abl M HEMeANIeHHO obpaTuTech K Bpauy. 3To

MOXeT MPUBECTU K MoTepe 3peHUs.

He 3amblkaiiTe KOHTaKTbI aKKyMyTsITOPHOro

6noka mexay coboi:

(1) He npukacanTecb K KOHTaKTam
KaKMMU-nnGo TOKONPOBOAALMUMU
npeameTamu.

(2) He xpaHUTe aKKyMynATOPHbIN G5IOK B KOH-
TeliHepe BMecTe C APYTMMU MeTannuye-
CKUMM npeAMeTaMu, TaKUMM KakK rBo3au,
MOHETbI U T. M.

(3) He monyckanTe nonagaHuA Ha akKyMyns-
TOPHbI GNOK BOAbI UMW AOXASA.

3aMblKkaHMe KOHTaKTOB aKKyMynsiTOPHOro

6noka mexay coboi MoXeT NpUBECTU K BO3-

HUKHOBEHMIO GONbLLIOro ToKa, Neperpesy,

BO3MOXHbIM OXOraM U Aiaxe Noriomke 6noka.

He xpaHuTe 1 He ucnonNb3yTe UHCTPYMEHT

W aKKyMynATOpPHbIN Grok B MecTax, rae Tem-

nepartypa MoXeT AOCTUraTb UNK NpeBbILaTb

50 °C (122 °F).

He BpocaiiTe akkyMynATOpHbIA GNMOK B OFOHb,

[aXe ecriv OH CUIIbHO NOBPEXAEH UK Mnon-

HOCTbIO BbIlen U3 CTPOsi. AKKYMYNATOPHbIN

6roK MOXeT B30pBaTbCsl NoA AeACTBUEM OrHs.

3anpelieHo B6MBaTh rBo3amn B 6rnok akkymyns-

Topa, pe3aTb, lomaTb, 6pocaTb, POHATL Gnok

aKKyMmynsiTopa unv yaapsite ero TBepabiM

npeaMeToM. OTO MOXET NMPUBECTU K NOXapy,
neperpeBy VN B3pbIBY.

He ncnonb3ynte noBpexaeHHbIN akKyMyns-

TOPHbIV GNOK.
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10. Bxoasiwme B KOMNMNEKT NMUTUN-UOHHbIE aKKyMYy-
NATOPbI AOMKHbI 3KCNyaTUPOBaTLCS B COOT-
BETCTBUM C Tpe6GOBaHUSIMU 3aKOHOAATeNbLCTBA
06 onacHbIX ToBapax.

Mpy kKOMMepYecKoln TpaHCMOPTUPOBKE, HanpumMep,
TpeTbel CTOPOHOW MUK IKCNeaANTOPOM, HEOOX0-
VMO HaHECTU Ha YNaKoBKy creumnanbHble npeay-
NpexneHnst 1 MapKupoBKY.

B npouecce noaroToBkuM yCTPOICTBa K OTrpaBke 06si-
3aTernbHO NPOKOHCYNLTUPYMTECH CO CMELMANCTOM Mo
onacHbIM MaTtepuanam. Takke cobniofaiiTe MECTHbIE
TpeboBaHWs 1 HOPMbI. OHK MOTYT BbITb CTPOXE.
3akponTe unu 3akpenvTe pasoMKHYTbIE KOHTaKTbI
1 ynakymnTe akkymynsTop Tak, 4Tobbl OH He nepe-
MeLLancs no ynakoBke.

11. [nsA yTunusauuu 6noka akkymynsitopa usBne-
KUTE ero U3 MUHCTPYMEHTa M YyTUNU3npyurte
6e3onacHbIM cnoco6oM. BeinonHsanTe Tpe6o-
BaHUsl MECTHOTO 3aKOHOAAaTeNbLCTBA MO YTUIU-
3aLUuKn akKyMynsiTopHoro 6rnoka.

12. Wcnonb3yWTe aKKyMynsiTOpbl TONMbKO C NpPO-
AyKumen, ykazaHHon Makita. YctaHoBka akky-
MYNATOPOB Ha NPOAYKLIMIO, HE COOTBETCTBYIOLLIYIO
TpeboBaHMsIM, MOXET NPUBECTU K NoXapy, nepe-
rpeBy, B3pbIBY UMW yTEYKE 3MEKTponuTa.

13. Ecnu MHCTPYMEHTOM He 6yayT nonb3oBaTbCs
B Te4YeHUe ANUTEeNbLHOro nepuoaa BpeMeHu,
W3BIEKUTe aKKyMyMNsiTOp U3 MUHCTPYMEHTa.

14. Bo Bpems 1 nocrne ucnonb3oBaHUA 6rok
aKKyMyJIiTopa MOXeT HarpeBaTbCsl, YTO MOXeT
cTaTb NPUYMHOMN OXKOroB UMM HU3KOTEMIE-
paTypHbIX 0XXOroB. ByaibTe 0CTOPOXHbLI NpKN
obpalleHUn ¢ ropAunm 6roKoM akKyMynsTopa.

15. He npukacanTecb K KOHTaKTaM UHCTPYMeHTa
cpasy nocne UCNONb30BaHUA, NOCKONbKY OHU
MOTYT GbITb 4OCTaTOYHO FOPAYUMM, YTOObI
BbI3BaTb OXOTMU.

16. He monyckanTe HanMnNaHWA Ha KOHTaKTbl, OTBEpP-
CTUA 1 Na3bl 6r10Ka aKKyMynsiTopa ONuIIoK, NbInu
Mnu 3emnu. ATO MOXET CTaTb NPUYKNHON Neperpesa,
BO3ropaHwsi, B3pbIBa NNy HENCNPaBHOCTH MHCTPY-
MeHTa unv 6rnoka akkyMynsiTopa, 4To MOXeT npvse-
CTM K OXOram unum TpaBmam.

17. Ecnu MHCTPYMEHT He paccyMTaH Ha UCnosnb-
30BaHuUe B6MU3Y BbICOKOBOMLTHbLIX TMHUIA
anekTponepepaay, He MCNONb3yiTe GMNOK akKy-
MyrnsiTopa B651M31 BbICOKOBOSLTHbIX NTMHUIA
anekTponepeaay. 3TO MOXET NPUBECTU K HEUC-
NpaBHOCTU, MOMOMKE MHCTPYMEHTa unu 6rnoka
akkymynsitopa.

18. XpaHuTe aKKyMynsiTop B HeAOCTYMHOM Ans
neTeun mecTe.

COXPAHWUTE AAHHbIE
MHCTPYKLMUN.

MABHUMAHME: WcnonbayiiTe Tonbko dup-
MeHHble aKKyMynsTopHble 6aTtapen Makita.
Vcnonb3oBaHWe akkyMynsiTopHbix 6atapei, He npo-
n3BeaeHHbix Makita, unv 6arapen, kotopble 6binn
noABeprHyTbl MoAMMUKALMNAM, MOXKET NPUBECTY K
B3pbIBY akKKyMynsTopa, noxapy, TpaBMam 1 NoBpex-
OeHWIo nmyLLiecTBa. OTO Takke aBTOMATUYECKN aHHY-
nupyet rapaHtuio Makita Ha MHCTPYMEHT 1 3apsaHoe

yctponcTteo Makita.

CoBeTbl N0 obecne4yeHUI0 Mak-
CUManbHOro CpokKa Cnyxobl
aKKymynsrropa

3apskanTe 6ok akKKyMynsaTOpoB nepen ero
nonHou paspsaakon. O6s3aTenbHO NpekpaTuTe
paboTy c UHCTPYMEHTOM U 3apsiauTe 6rnok
aKKyMyNSATOPOB, €CIN Bbl 3aMeTUNU CHUXEHUe
MOLUHOCTU UHCTPYMEHTa.

2. Hukoraa He noasapsikaniTe NONHOCTLIO 3aps-
XEeHHbIN 6ok akKymynsiTopoB. lNepe3apsaka
COKpallaeT CpoK CrlyX0bl akkymynsTopa.

3.  3apsnkanTe GNOK aKKyMyJnATOPOB NpPU KOM-
HaTHow TemnepaType B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepen 3apaakoi ropayero 6rnoka akKymynsrTo-
POB AaiiTe eMy OCThbIThb.

4.  Ecnu 6nok akkymynsitopa He UCMOMnb3yeTcs,
WU3BMeKUTe ero U3 UHCTPYMEeHTa Unu 3apsaa-
HOro ycTpoucTBa.

5. 3apsiauTe MOHHO-NUTUEBbIN aKKyMYyNATOp-
HbI GNOK, ecniv Bbl He ByaeTe nonb3oBaTbCs
WHCTPYMEHTOM AnuTenbHoe Bpems (6onee
ecTu mecsileB).

UCAHUE PABOTbI

ABHUMAHUE: Mepepn perynuposkoi unu
npoBepKow hyHKLUIA NHCTPYMEHTa 06A3aTenbHO
y6eauTech, YTO OH BbIKIIOYEH U ero akkyMyrnsi-
TOPHbIWN GNOK CHAT.

3ameHa aKKymyn PHOro oTC

HononHumenbHbie npuHadnexHocmu

YcTaHOBUTE OAMH U3 aKKyMYMATOPHbIX OTCEKOB, Npea-
naraemblx AOMOMHUTENBLHO B TPEX AnanasoHax pasme-
poB, NoaxoAsALMiA AN Balero 6rnoka akkymynsitopa v
VCTOYHMKA NUTaHWUS C NPOBOAHbBIM NOAKIIOYEHNEM.
» Puc.1: 1. AKKyMynaTOpHbI OTCeK S (akkymy-
NSATOPHbI OTCEK 6A30BOW KOMMMEK-
Tauum) 2. AKKyMynsiTOPHBbI oTcek L
3. AKKYMYNSTOpPHbI oTcek H

1.  OTKpoWTe aKKyMymnATOPHbIN OTCEK 6Ga30BOMN KOM-
nneKTauumn, HaxxaB Ha KHOMKK Mo 6okam oTceka.

2. OcnabbTe BUHTbI, KOTOPbIE KPENsAT akkyMynsaTop-

HbIl OTCek 6Ga3oBOV KOMMIIEKTALUW, U CHAMUTE akKyMy-

NATOPHBbIN OTCEK, CABUHYB €ro BAOMb Kopnyca.

» Puc.2: 1. AKKyMynsTOpHbIii oTcek 6a30BOW KOM-
nnekrauum 2. BuHtbl 3. Kopnyc

3. 3agBuHbTE OOMOMHUTENBHBIN aKKYMYNATOPHbIN

OTCeK BHYTPb MHCTpyMeHTa. OTKpoliTe OTCcek, HaxaB

Ha KHOMKM no 6okam oTceka. 3aTem 3aTAHUTE BUHTHI,

4TOObI 3aKPENUTL €ro Ha CBOEM MecTe.

» Puc.3: 1. [1ononHUTENbHbIN akKyMyNATOPHbIA OTCEK
2. BuHTHI

4. TINOTHO 3aKpONTe akKyMYNSTOPHbIA OTCEK.
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YcTtaHOBKa 1 CHATUE Brioka

aKKyMmynsTopa

ABHUMAHME: Mepen yCTaHOBKOM M CHATHEM
6noka akkyMynsiropa o6s3aTenbHO ycTaHOBUTe
TPUITEepPHbIV NepeknyaTens o6paTHO B Nonoxe-
Hue “OFF” (BbIKI.), oTTsiHYB TpurrepHbIn nepe-
KrovaTenb 40 ynopa v oTnycTUB ero.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe U U3BMNEYeHUn
aKKyMynsTopHOro 6n1oka Kpenko yaepxuBanTe
VMHCTPYMEHT M aKKyMYnATOPHbIN 6nok. Ecnu He
cobnioaatk aTo TpeboBaHNe, OHW MOTYT BbICKOMb-
3HYTb U3 PYK, YTO NPUBEAET K NOBPEXAEHMUIO NHCTPY-
MEeHTa, akKyMynsaTopHOro 6rioka 1 TpaBMUPOBaHWIO
onepartopa.

A BHUMAHME: O6sizatentHo ycTaHaBnueamTe
BnoK akkymynsiTopa A0 KOHLaA, YTo6bl KpacHbIN
MHAMKaTOp He 6bIn BUAEH. B npoTuBHOM crnyyae
6rok akkyMynsiTopa MOXeT BbINacTb U3 MHCTPYMeHTa
1 HAHECTU TpaBMy BaM WU APYTUM NIOASM.

ABHUMAHUE: He npunaranTe Ype3amepHbIX
YCUMUIA NPY YCTaHOBKe aKKyMYJSITOPHOro 6rioka.
Ecnu 6nok He aBuraetcsi cBO60AHO, 3HAYUT OH BCTaB-
NeH HenpasubHO.

ABHMMAHME: CobniopaiTe OCTOPOXKHOCTb,
4YTOGbI U36€eXKaThb 3alleMNeHuns nanbues Mexay
aKKyMynsiTOPHbIM OTCEKOM U1 ero nepepHei
KPbILWKOW NPU yCTaHOBKE U CHATUM Groka
aKKymynsiTopa.

YcTtaHoBKa

1. OTKpo¥iTe aKKkyMynAaTOPHbI OTCek 6a30BOW KOM-
nnekTauny, Haxxas Ha KHOMKM No 6okam akkymynaTop-
HOro oTCeKa.

» Puc.4: 1. AKKyMynsTopHbIv oTcek 2. KHonku

2. BcraBbre 6nok akkymynsitopa Ha MecTo, COBMe-

CTVB €ro s13bI4OK C Na3oM B UHCTpyMeHTe. Ecnu Bbl

BUAUTE KPACHbIN MHAMKATOP, Kak NokasaHo Ha PUCYHKe,

3TO 03HAYaeT, YTO OH He 3acMKCUPOBAH MOMHOCTbIO.

» Puc.5: 1. KpacHbin nHamkatop 2. bnok
akkymynsitopa

3. TnoTHO 3aKkponTe akKyMynsTOPHbIA OTCEK.
CHsaTne

1. OTKpoiTe aKKkyMynAaTOPHbI OTCek 6a30BOW KOM-
nnekTauny, Haxxas Ha KHOMKM No 6okam akkymynaTop-
HOrO oTCeKa.

2. BbigBuHbTE BrOK akKyMynsiTopa u3 UHCTPYMEHTa,
HaXkaB Ha KHOMKY, PacrosioXeHHYt0 Ha NMULEeBON CTO-
poHe 6rioka akkymynsitopa.

» Puc.6: 1. KHonka 2. brnok akkymynsatopa

3. TnoTHO 3aKkponTe akKyMynsTOPHbIA OTCEK.

[nsa NCTOYHUKA ANEeKTPONUTaHUA C
NPOBOAHLIM NOAKITKOYEeHnemMm
HononnumenesHele npuHadnexHocmu

Mepen Ha4yanom ycTaHOBKM 3aMEHNTE aKKyMyNnATOPHbIN
oTcek 6a30BOI KOMMNEKTaLWK Ha JONOMHNUTENbHbIA
aKKyMynAaTOpPHbIA oTcek H.

YcTtaHoBKa

1.  OTKpoWTe aKKyMynsiTOpPHbIA OTCEK 6a30BOMN KOM-
nnekTauum, Haxas Ha KHOMKM Mo Gokam akkymynsiTop-
HOro oTceka.

2. BcTaBbTe NepexoAHuK 3apsiAHOro YCTPOWCTBa Ha

MeCTO, COBMECTMB €ro S3bl4OK C NMa30oM B MHCTPYMEHTE.

Ecnu Bbl BUAMTE KpacHbIi MHAMKATOP, Kak Nokas3aHo

Ha pYCyHKe, 3TO 03Ha4aeT, 4YTO OH He 3adVKCMpOBaH

MOMHOCTbIO.

» Puc.7: 1.KpacHbin nHgmkaTop 2. NepexoaHuk
3apsgHOro ycTponcTea

3. OTKpoWTE PesnHOBYIO YNIOTHUTENBHYIO BTYIKY B
aKKyMymnsiTOPHOM OTCekKe.

Ob6s3aTenbHO BblgaBUTE PE3VHOBYIO YNIIOTHUTESNbHYIO
BTYNKy 13 060aa Kpyrnoro oTBepCTusi C BHyTPEeHHew
CTOPOHbI NepeaHei KpbILLKK oTceka.
» Puc.8: 1.PesnHoBas ynnoTHUTENbHas BTynka

2. MNepenHss Kpbiwka

4.  TpopgeHsTe WTencenb-nepexoaHuK 1 WHYp co

LUTencenbHbIM Pa3bEMOM Yepes Kpyrnoe OTBEPCTUE B

aKKyMyInsiTOPHOM OTCekKe.

» Puc.9: 1. lUtencenb-nepexogHuk 2. LLHyp co
LwTencenbHbIM pazbeMoMm 3. [NepexogHuk
3apsiAHOrO YCTponcTBa

5. TINoTHO 3aKpomnTe akKyMynATOPHbINA OTCEK.

6.  YcTaHOBMTE Pe3VHOBYIO YNIIOTHUTENBHYIO BTYIKY
obpaTHO Ha cBOe MecTo.
» Puc.10: 1. PeavHoBas ynnoTHWTeNbHas BTynka

2. lLHyp co wTencenbHbIM pasbemMom

3. AKKYMYNSTOPHbI OTCEK

CHATHe

1.  OTKpoWTE aKKyMymnATOPHbIN OTCEK 6Ga30BOIN KOM-
nneKTaunmn, Haxxas Ha KHOMKK Mo 6okam akkyMynsaTop-
HOro oTceka.

2. OTKpounTe pe3anHOBYIO YNIIOTHATENBHYIO BTYNKY B
aKKyMYINSiITOPHOM OTCEKe.

Ob6s3aTenbHO BbigaBUTE PE3NHOBYIO YMITOTHUTENbHYIO
BTYJIKY 13 060Aa Kpyrnoro oTBEPCTUS C BHYTPEHHEN
CTOPOHbI Nepe/He KpbILLKK oTceka.
» Puc.11: 1. Pe3anHoBas ynnoTHUTENbHasa BTyNka

2. MNepeaHss kpblwka

3. BbITaHWTE WTencenb-nepexoHuK 1 LLHYp co
LuTencenbHbIM pasbeMOM Yepes Kpyrioe OTBEPCTUE B
aKKyMYSITOPHOM OTCEKE.

4.  BblABUHBTE NEPEXOAHMK 3apsAAHOro YCTPONCTBA
13 MHCTPYMEHTA, HaxaB Ha KHOTKY, pacronoXeHHy Ha
NULEBOI CTOPOHE NepexofHKa 3apsiAHOro YCTPoiicTBa.

5. TINOTHO 3aKpowTe akKyMynsaTOPHbIA OTCEK.
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UHavkauma octaBLuerocs 3apsaa

aKKyMmynsTopa

HaxmuTte KHOMKy NpoBEpPKM Ha akKyMynsiTopHOM 6rioke
Ansi npoBepku 3apsiaa. iHavkaTopbl 3aropstcs Ha
HECKOIIbKO CEeKyHA.

» Puc.12: 1. NHgukatopbl 2. KHonka npoBepku

WUnpukaTopbl YpoBeHb
I |:| n 3apsaga
Fopur Bbikn. Mwuraer
oT 75 oo

i1kl
11l
L} i
_jap
pott

Tl

100%

ot 50 go 75%

ot 25 1o 50%

ot 0 8o 25%

Bapsagute
akKymy-
NATOPHYI0
6artapeto.

BoamoxHo,
aKkymynsiTop-
Hasi Gatapes
HevcrnpasHa.

NMPUMEYAHUE: B 3aBMCHMOCTH OT YCIOBUI 3KC-
nnyatauumn n TemnepaTtypbl OKpyxatoLLero Bosayxa
MHAMKALWS MOXET HE3HAUUTENbHO OTNNYaTLCS OT
aKTNYEeCKOro 3Ha4YeHus.

NMPUMEYAHMUE: lMNMepBas (aanbHAs nesas) MHAMW-
KaTopHas namna 6yAeT muratb Bo Bpemsi paboTbl

3aLUUTHOM CUCTEMBI aKKymynartopa.

Cucrtema 3aWmThbl MHCTPYMeHTa/

aKKymynsTopa

Ha nHcTpymeHTe npedycMoTpeHa cuctema 3aluTbl
MHCTpyMeHTa/akkymynsatopa. OHa aBToMaTuyecku
OTKIKOYAET NUTaHWe ABUraTens Ans NPOANEHUs CPOKa
cnyx6bl UHCTPYMEHTA 1 akkymynsTopa. MIHCTpyMeHT
aBTOMaTUYeCcKn OCTaHOBUTCS BO BpeMsi paboTbl B crie-
OYIOLLMX Cryyasx:

3awuTa oT neperpysku

Ecnu n3-3a cnocoba akcnnyatauum UHCTPYMEHT Unn
akKymynsiTop notpebnseT cnmwkom 6onbLuoe Konu-
4eCTBO TOKa, NPOM30NAeT aBTOMaTUYECKUIA OCTaAHOB.

B aTOM crnyyae BbIKMIOUUTE MHCTPYMEHT U NpekpaTuTe
paboTy, n3-3a KOTOPOW NPoM3oLLNa neperpyska NHCTpy-
MeHTa. 3aTeM BKIIIOUUTE MHCTPYMEHT AJS nepeaanycka.

NMPUMEYAHUE: Ecnv nHCTPYMEHT He nepesany-
ckaeTcsi 6ecnpensTCTBEHHO, NpepBUTe paboTy kak
MWHUMYM Ha OAHY MUHYTY UMK BblHBTE BII0K akkymy-
NATOpa U3 MHCTPYMEHTA U BCTaBbTe ero obpartHo B
MHCTPYMEHT nepep NOBTOPHbLIM 3aMyCKOM.

3awuTa oT neperpeBa

Mpu neperpese UHCTPYMEHTA UMK akKyMynsiTopa
MHCTPYMEHT OCTaHaB/IMBAETCS aBTOMaTU4eckn. B aTom
cryyae fante UHCTPYMEHTY/akkyMymnsaTOpy OCTbITb
nepes NoBTOPHbLIM BKITIOYEHNEM.

3awuTa oT nepepaspsaaku

Mpu NCTOLLEHUM EMKOCTU aKKyMynsiTopa UHCTPYMEHT
aBTOMaTU4ecky ocTaHaBnuBaeTcs. B aTom cnyyae
V3BIIEKUTE akKyMymnsTop U3 MHCTPYMeHTa U 3apsiauTe
ero.

3awmTa oT gpyrux Henonagok

CucTtema 3alwuThl Takke obecneymBaeT 3alwmTy oT

APYTVX Hernonaaok, CnocobHbIX NOBPeAUTb UHCTPY-

MeHT, 1 obecneyvBaeT aBTOMaTU4ECKy0 OCTaHOBKY

VHCTpyMeHTa. B crniyyae BpeMeHHOI oCTaHOBKM Ui

npekpatleHusi paboTbl MHCTPYMEHTA BbIMOMHNUTE BCE

nepevncneHHble HKe AeiCTBUS AN yCTpaHeHus

NPUYUHBI OCTAHOBKY.

1. BblkntounTe U CHOBA BKMIOYATE UHCTPYMEHT Ansi
ero nepesanycka.

2. 3apsigute akkymynaTop(-bl) v 3aMmeHuTe ero(mx)
3apSHKEHHBIM(-1).

3. [lailTe UHCTPYMEHTY U akKyMynaTopy(-am) OCTbITb.

Ecnv nocne Bo3BpaTa cUCTEMbI 3aLLUTLI B UCXOAHOE
COCTOSIHWE CUTYyaLusi He M3MeHuTCsi, obpaTuTech B
cepBUCHBIV LeHTp Makita.

[OencrBue BbIKNoYaTens

ABHUMAHUE: Mepepn ycTaHoBKOM Grioka akky-
MynsiTopa B MUHCTPYMEHT 065i3aTenbHO y6eauTech
B TOM, 4TO TPUITEPHbIN NepekntoyaTenb cpaba-
TbIBaeT AOMKHLIM 06Gpa3om 1 Bo3BpallaeTcs B
nonoxenue "OFF" (BbIKJ1.) npu ero orrarmBaHumn
[0 ynopa ¢ nocneayoLwmm oTnyckaHuem.

ABHUMAHUE: B cnyyae NpoAoKUTENbHOW
paboTbl Ans yao6cTBa onepaTopa nepeknto-
yaTernb MOXHO 3apMKCMpPOBaTh B NOMOXEHUU
“BKI.”. Cobnioaante oCTOPOXHOCTb NpU hukca-
UUKn MHCTpyMeHTa B nonoxeHuu “BKI1.” n kpenko
yAepXuBanTe UHCTPYMEHT.

ABHUMAHMUE: He ycTaHaBnuBanTe 6ok akKy-
MynsiTopa ¢ BKIHOYEHHOW KHOMKOW GITIOKUPOBKM.

ABHUMAHME: Ecnu WNHCTPYMEHT He UCMONb-
3yeTcsl, HAXMUTE Ha KHOMKY GrOKMPOBKM TPUT-

repHOro nepeksnYyaTens co CTOPOHbI (B Ans ero
6nokupoBaHus B nonoxenun OFF (BbIK).

[ns npegoTBpaLleHns cny4yanHoro oTTarMBaHns
TPUITEpPHOro nepeknoyatens npeaycMoTpeHa KHorka
GrOKVMPOBKY TPUITEPHOTO NepekntoyaTtens. [ns sanycka
VNHCTPYMEHTa HaXXMWTe Ha KHOMKY GrIOKMPOBKU TpUr-
repHoro nepeknoyaTens co CTopoHbl A ('D), a 3aTem
OTTAIHUTE TPUITEPHbI NepeknioyaTens. OTnycTuTe
TPUITepHbIN NepeknoyaTens Ao ynopa. MNocne ucnonb-
30BaHNS HAXMUTE Ha KHOMKY GrOKMPOBKM TPUITEPHOTO
nepeknyaTens co CTopoHbl B ().
» Puc.13: 1. TpurrepHblvi nepekntodatens 2. KHonka
GrOKMPOBKY TPUITEPHOTO NepekrtoyaTens
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[Ins HenpepbIBHOW paboTbl UHCTPYMEHTA HAXMUTE
KHOMKY Br1IOKMPOBKN OLHOBPEMEHHO C TPUITEPHBIM
nepekmnoyartenem, a 3aTem oTrycTUTe TPUITEPHbIN
nepekmnoyartens. [N 0CTaHOBKU MHCTPYMEHTa MOMHO-
CTbI0 HaXXMUTE TPUITEPHBIV NepekItoyaTenb, a 3ateM
oTnycTUTe ero.
» Puc.14: 1. TpurrepHbiii nepeknioyatens 2. KHonka
6rIoKMpPOBKM

I'IepeKn 4yartesnb peXxXnmoB

CkopocTb (4acToTa) BUbpaLuii MOXET MEHATLCS MeXay

[BYMS1 YPOBHSIMM C UCMOSIb30BaHWEM NepeknodaTens

PeX1MOB.

HaxmuTe Ha kHonKy BbiGopa pexuma Ansi nepeksito-

YeHusi BUGpauuin Mexay HopManbHbIM pexumom (1) n

PEXMMOM MOBbILLEHHOW MOLHOCTH (2). Mpwn aToM 3aro-

paeTcs OAMH U3 ABYX MHAUKATOPOB, COOTBETCTBYIOLLMNIA

BbIOPaHHOMY pexumy.

» Puc.15: 1. MHgukatop HopmanbHoro pexuma (1)
2. lngukaTtop pexunma noBbILWEHHOW MOLL-
HocTm (2) 3. KHonka BbiGopa pexuma

Pexum
(undbpa
VHAWKa-
uum)

Yacrora

BuBpaLIMM Cdpepa npumeHeHUs

[Ans onany6o4HbIX paboT u
onepauui BUGpaumMoHHoro
YNIOTHEHMUsI NOBEPXHOCTE;
O6bI4HO McnonbayeTcs B cbop-
HbIX ene306eTOHHbIX Coopy-
XEHUsIX, NpY Manbix o6bemax
6ETOHHbIX paboT, TpebytoLLmx
MWUHUManbLHOro KonnyecTea
BnBpauui, Ans PeMOHTHbIX 1
BOCCTaHOBUTENbHbIX paboT ¢
BbICOKOW TOYHOCTbIO.

12 000 mun™

HopmankHbii
pexum (1)

[ns Bu6GpaunoHHoro ynnor-
HeHusA nNpy 6onbKnX o6bLemax
6eToHHbIX paboT;

WpeanbHo noaxoaut Ans
6eTOHHbIX paboT ¢ 6onbLuon
nnoLagsto NOBEPXHOCTH, TaKuxX
KaK yCTPOWCTBO TEXHOMormye-
CKMX LUBOB, YMIIOTHEHWe NnnT
Xene3o6eTOHHOro NepekpbITHS,
e onepaTop nepemeLiaeTcsi no
@ BCeit nnowaau.

15500 Mun™

Pexum
noBbI-
LLEHHOW
MOLLIHOCTMN

MPUMEYAHMUE: BbiGpaHHbIi pexxum aBToMaTnyecku
COXpaHSAETCs NPy BbIKMIOYEHUN UHCTPYMeHTa. Mpun
nocneayLeM BKINIOYEHUN MHCTPYMEHT nepesany-
cKaeTcsl B TOM pexuMe, B KOTOPOM OH MCMoMnb30Bancs
nepep aTuUM.

NMPUMEYAHMUE: MNpw cpabaTbiBaHWUN cucTembl
3aLMTLI aKKyMynAaTopa MHAMKaTOPbl PEXMMOB
BbIKMIOYALOTCS.

MPUMEYAHMUE: Mpun 4OCTMKEHUN HU3KOTO YPOBHS
3apsiAa akkyMynsitopa oavH U3 ABYX MHAMKaTOPOB,
COOTBETCTBYIOLLMNIA UCMIONb3YEMOMY B 3TOT MOMEHT
pexMMy, HaunHaeT Muratb. Bpems, no ucteveHum
KOTOPOro UHAMKATOP HAuYMHAET MUraTb, 3aBUCUT OT
TemnepaTtypbl Ha paboyem mMecTe 1 cocTosiHusi Brioka
akkymynsitopa.

®DyHKUUA NpeAoTBpaLLeHns

cny4anHoOro 3anycka

B cryyae ycTaHoBKM Grioka akkymynsitopa npy oTTsiHyTOM
TPUITEPHOM MepekYaTene MHCTPYMEHT He 3anycTuTCs.
[ns BKIKOYEHUS MHCTPYMEHTA OTNYCTUTE, a 3aTeM
CHOBa OTTSIHWUTE TPUITEPHBI NepekoyaTesb.

B cnyyae 3aLenneHust KHoMky GriokMpoBKM OTTSHUTE TpUrrep-
HbIi NepekmnioyaTens A0 ynopa 1 OTRycTUTE ero Ans pastnoku-
POBKM. 3aTem CHOBa OTTSHUTE TPUITEPHbIIA NEPEeKnoYaTenb.

AneKTpoHHasA PyHKLUMA

[N NnpoCTOThI 3KCMNyaTaLyun MHCTPYMEHT OCHaLLeH
cneayoLLen arneKTPOHHOW yHKLUMeN.
MocToAHHbLIN KOHTPOJIb CKOPOCTU

ObecneymBaeT BO3MOXHOCTb YCTOYMBOW paboThl 6na-
rogaps nogaepxaHuio NOCTOAHHOW CKOPOCTU (4acToTbl)
BMOpaLMii fgaxe B Harpy>KeHHOM COCTOSIHUM.

CBOPKA

ABHUMAHME: Mepen npoeeaeHNeM Kakux-
nm6o paboT ¢ MHCTPYMEHTOM obsa3aTenbLHO
y6eauTech, YTO UHCTPYMEHT OTKIIIOY€EH, a 650K
aKKyMynsiTopa CHAT.

YcTaHOBKa M CHATUE rMOKoro Bana

ﬂOﬂOﬂHUmeﬂbelE npuuadne)KHocmu

YcTtaHoBKa

1.  BbITSHWTE rMBKMIA BHYTPEHHWIA Bas, MO BO3MOXHO-

CTV yAepXKnBasi ero NpsiMo, 13 BHELLIHEro KoXyxa.

» Puc.16: 1. nbkuin BHYTpeHHWUIA Ban 2. BHewwHuin
KOXYX

2. YgepxvBaWiTe BedyLLUWil Ban B UHCTPYMEHTE
HErMoaBWXHO, UCNOMb3Ys UMEIOLLMUIACA B KOMMNIIEKTE
raeyHbli KMoy, 3aTem BPYYHYHO HATSHWUTE KOHLIEBOM
3axBaT rmbkoro BHyTPEHHEro Basna Ha CrnoLIHON Beay-
LM Ban, BbICTYNaloLWMIA U3 UHCTPYMEHTA.
» Puc.17: 1. Bepywwii Ban 2. KoHueBon 3axsat

3. TnbKuniA BHYTPEHHWI Ban

3. [noTHO 3akpenuTe KOHLEBOW 3axBaT rmbkoro
BHYTPEHHETO Bana, UCMosb3ysi 3aXUMHbIE KNeLLm.
» Puc.18

4.  Bpy4Hylo HABEPHUTE COEANHUTENbHYIO BTYIIKY

BHELLHero Koxxyxa Ha Hapy>Hyo pe3bby MHCTpyMeHTa.

» Puc.19: 1. CoeguHutenbHas BTynka 2. BHewwHun
Koxyx 3. HapyxHas pe3bba

Ecnu coegunmuTenbHas MydTa He JOCTAET A0 HapyXHON pe3bbbl
VHCTPYMEHTa UM He HAaCaXWBAETCS Ha Hee MPOYHO, 0COBEHHO Mpu
YCTaHOBKE [MMHHOrO rMBKOro Bana, MPUTAHUTE BHELUHNI KOXYX
Brvke K IHCTPYMEHTY, NOBOpauMBast pykoi r1nbkuid BHyTPEHHMIA Ban,
€ TeM YTObbI BEPXHUIA KOHEL, Bana NOMECTUNCA B rHe3fe Ans Bana B
B1OPALIMOHHOI ONOBKE M NOMHOCTbIO BOLLEN B 3aLiernneHue.
» Puc.20: 1. BHelwHWit koxyx 2. TMBKMIA BHYTPEHHWUI
Ban
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5. TocTy4nTe MOMNOTKOM MO KaXAOMy M3 Tpex YImoB Tpe-
YrONbHOM COeAVNHUTENBHOMN BTYIKW HECKOMBKO pas B criyyaii-
HOM nopsike ANst HAAEXHOrO CKpenneHus cobpaHHoro yana.
» Puc.21

CHsATHE

BbinonHuTe npoLeaypy ycTaHoBKM B 06paTHOM nopsiake.

I'Ipwcoep.w HeHue ninevyeBoro pemMHs

HononHumenbHbie npuuadne)KHocmu

A OCTOPOXHO: Mpu HageBaHMM NOPTATUBHLIX
Mopynei NnuTaHua o6A3aTenbHO CHUMaNTe nneyve-
BOM peMeHb C MHCTPYMeHTa. HazieBaHe HeCKombKux
CTPaxoBOYHbIX NOSICOB U PeMHeil MOXeT yXyALUNTb
LUaHCbI Ha BbICTPOe BbIKNoYeHWe 060pyaOBaHUSA B CIy-
Yae Ype3BblYaiHOW CUTYaLMK U NPUBECTM K TpaBMe.

A OCTOPOXHO: He MCNOMNb3yNTe 3NeMEHTbI,
npeAHasHauyeHHbIE ANA KpenneHus nne4esoro
PEMHS, B APYFMX Lensx, Hanpumep, B Ka4ecTee
CTPaxoBKU OT NafieHus € BbICOTbI. ECrin anemeHThI
QNS KpenmneHUs Nne4eBoro PEMHS UCNONb3YIoTCA B
[PYTUX Lensx, YpeaMepHas Harpyska MoXeT npuee-
CTU K X MOMOMKE 1 Cepbe3Holt TpaBMe onepaTopa, a
TaKkKe Nofeit, HaXoAALMXCS PSAOM C HAM 1 MO HUM.

MABHUMAHME: Y6eauTtech, YTO KPHOUKK nne-
4YeBOro PeMHs HafleXXHO 3aKpenseHbl Ha UHCTPY-
MeHTe. HernonHoCTbio 3aKpenmneHHble KPIYKU MOryT
COCKOYMTb M HAHECTN TPaBMy.

ABHUMAHMUE: Wcnonb3yiiTe TONbKO nreyeBoii
pemeHb, cneumanbHo nNpeaHasHaueHHbIN Ans
3TOro MHCTPYMeHTa. Vcnonb3osaHne Apyroro nne-
YEBOTO PEMHSI MOXET MPUBECTY K TPaBMe.

Kptouku nneyveBoro pemHsi cnegyeT 3auennsTb 3a kpe-
NexHble OTBEPCTUS B BEPXHEN YaCTU MHCTPYMEHTa.
» Puc.22: 1.lnevyeBon pemeHb 2. Kptoyok

3. KpenexHoe otBepcTune

SKCIMIYATAUUA

MABHUMAHME: HapeHbTe nneyeBomn pemeHb
Ha Neyo 1 KPenkKo yaepXXuBanTe MHCTPYMEHT
o6enmu pykamm.

MPUMEYAHUE: B camom Hauane pa6oTbl
rMbkui Ban o6b14HO BUGPUPYET C NOBBLILEHHOMN
amnnutyaoun. MHCTpyMeHT BOCCTaHOBUT HOp-
ManbHYI aMNaMTyAy nocre Toro, Kak Bbl Haga-
BUTe U OTNYCTUTE TPUITEPHbIN NepekntoyaTenb
HeckonbKko pas noapsa.

O6si3aTenbHO NpuBeamMTe BUGPALIMOHHYHO FONOBKY B 3aLienieHne
11 yAepXuBaliTe ee B NPSIMOM MOMOXEH!UM BO BpeMs paboTbl.
icnonbayiiTe MHCTPYMEHT B Npeaenax pabouunx anana3oHoB
BUOpaLmii, BbiAEpX1Basi paBHble MHTepBarbl. Pabounit ananasoH
AnS YCTPaHEHWs! BO3ALLUHbIX My3blpet NpuBnn3nTensHO paBeH
[DEecATUKPATHOMY AMaMeTpy BUGPALIMOHHON roNoBKAA.

» Puc.23

» Puc.24

MPUMEYAHUE: He vcnonb3yiTe AaHHbI
VMHCTPYMEHT AN nepeMeLieHns 6eTOHHON cmecu
B onany6ke. 3T0 NpuBeAeT NLLb K Pacron3aHuio
pacTBopa, a KpyrHbIii 3aMofHUTENb OCTaHeTCA Ha
MecTe, YTO BbI30BET paccrioeHne 6eTOHHON CMecH.

» Puc.25

AdhekTBHOE BbipaBHUBaHME U

yAaneHue ny3bipbKOB Bo3ayxa

YaaneHue ny3bipbkoB BO3AyXa MOXHO CYNTATb 3aBepLUEHHbIM,
nocne Toro kak Bbl 06paboTaeTe UHCTPYMEHTOM Kax bl y4acTok
B npeaenax aphekTMBHOM JanbHOCTK, BETOH NepecTaHeT faBaTb
ycafiKy, a Xuakas 4acTb pacTBopa paBHOMEPHO NOAHUMETCS Ha
NoOBEPXHOCTb, CAenaB ee Gonee caetnoi. OCTOPOKHO U3BNEKUTE
BKJTKOYEHHbIA MHCTPYMEHT TakK, YTOObI HE OCTABNSATH OTBEPCTUA.

Mpn MCNonNb30BaHUM MHCTPYMEHT Ha HaKMOHHOW NOBEPX-
HOCTW Bceraa HauvHarte paboty cHudy. Ecnu HadaTb
06paboTKy CMecy CBepXYy, Xuakas 4acTb pacTBopa Hau-
HeT 0TCrnamBaTbCs M MOCTENEHHO CTeKaTb BHU3.

» Puc.26

» Puc.27

NMPUMEYAHMUE: Cnuwkom anutensHoe ynnoTHe-
Hue GETOHHOWM CMeCU B OQHOM MeCTe BbI3bIBAET €€
paccnausaHue.

NMPUMEYAHMUE: B cnyyae oTcnanBaHusi KpynHo3ep-
HWUCTOrO 3anonHUTENs Npu yknagke 6eTtoHa ero cne-
[yeT nepenonaTtuTb U NOMECTUTb TaM, rAe CKONUIoch
MHOTO XWAKOW COoCTaBnsoLLien pacTBopa. 3atem
obpaboTaiTe COOTBETCTBYIOLLMIA YHACTOK MHCTPYMEH-
TOM. He ocTaBnante KpynHO3epHUCTbI 3anonHuTenb
B PaCCIIOEHHOM COCTOSIHUN.

» Puc.28

OBCIYXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepea npoBeaeHWeM NPoBEpPKU
unu paboT no Texob6cnyxuBaHuio Bceraa npose-
pANATE, YTO MHCTPYMEHT BbIKITHOUYEH, a GNOK aKKy-
MYnSITOPOB CHAT.

MPUMEYAHUE: 3anpewaeTtcs ucnonb3oBaTh
6eH3uH, pacTBOpUTENU, CUPT U Apyrve Nopo6-
Hbl€e XUAKOCTU. ATO MOXET NPUBECTU Kk oGecLBe-
YnBaHuIo, AedopMaLK 1 TPeLYMHaM.

TNMPUMEYAHMUE: He cnepyet nponssoauts
OYMCTKY AAHHOTO MHCTPYMEHTa B Boge. Boaa npoHuk-
HET BHYTPb KOpryca ABMraTens 1 Bbi30BET €ro MorioMKy.

NMPUMEYAHMUE: Nocne ncnonb3oBaHus TIWaTeNbLHO
COTPUTE C MHCTPYMEHTA OCTaTKN GETOHHOM CMECH, UCMOMb-
3yA BNaxHyo TPANKY U T. n. Cneayet oco6o no3abotuTtbes
0 TLWaTeNbHON OYNCTKE BEHTUNSALMOHHBIX OTBEPCTUN,
06nacTi nepeknoYaTens, OTBEPCTUN KOXYXa U T. M.

[ns o6ecnevyeHns BESOMNACHOCTN n
HAOE>XXHOCTW o6opynoBaHus peMoHT, noboe apyroe
Texobcny>XnuBaHne unu perynupoBky Heobxoammo npo-
V3BOAMTb B YMOMHOMOYEHHbIX cepBuc-LeHTpax Makita
VNN CepBUC-LeHTPax NPeanpusaTUS C UCMNONb30BaHNEM
TONbKO CMEHHbIX YacTeln npounssoacTea Makita.
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AOMNOJTHUTEJIbHbIE

NMPUHAONEXHOCTHU

ABHUMAHUE: [laHHble NPUHaAANEeXHOCTU Unu
NPUCNoCco6neHna PeKOMEeHAYTCA ANSA UCMOSb-
30BaHuA ¢ MHCTpyMeHTom Makita, ykasaHHbIM B
HacTosLeM PYKOBOACTBeE. Vcrnonb3oBaHue Apyrnx
NPUHaANEXHOCTEN UMK NPUCNOCOBNEeHN MOXeT
NPVBECTM K MOoMyyYeHuto Tpasmbl. Vicnonbayiite npu-
HaAneXHOCTb MW NPUCNocobneHne ToNbKO Mo yka-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHuIo.

Ecnun Bam Heobxoammo cogencTame B NONMyYeHnn

[OMNOMHUTENBHOW MHOPMaLIMK MO STUM NPUHAATIEXHO-

CTSIM, CBSXKMTECH C BalLMM cepBuc-LeHTpoM Makita.

. Mbknii Ban @32 MM x 1,2 M

. Mbknii Ban @32 MM x 1,7 M

. 'bknin Ban 832 MM x 2,4 M

. AKKYMYNATOPHbIN OTCeK L

. AKKYMYNATOPHbIN oTcek H

. [neyeBow pemeHb

. OpuruHanbHbI akKyMynsaTop U 3apsiiHoe YCTPOn-
ctBo Makita

NMPUMEYAHMUE: HekoTopble aneMeHTbl cnucka
MOTyT BXOAWTb B KOMMNMEKT MHCTPYMEHTa B kKa4yecTse
CTaHAapTHbIX npucnocobneHunidi. OHK MoryT oTu-
YaTbCsi B 3aBUCHMOCTU OT CTPaHsbI.

Makita Europe N.V Jan-Baptist Vinkstraat 2,

3070 Kortenberg, Belgium

Makﬂ'_a Corporation 3-11-8, Sumiyoshi-cho,

Anjo, Aichi 446-8502 Japan

885974A965
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